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■ Mltrvtgtigtt fr «el /ruüh dog ffO" J!iederlaaideme; </a 
■ del fa-httlder sig lil HoUaadik naaien som Islandsk U 
aDartik, Angdsaksisk t3 Mngdsk, og Latin til lialiaensk. 
« Det ér derfor al undrt at HolliKndeme ikke have gjort 
« mere for deres gamie Folhe^rog , ikr fordtan strakit sig 
vfra Bina* tU fesmvn; og syna al vaere el e^ de oprinde- 
>^'i1igtüi' dei- mindtte JtungH - Jm Sjg i h bliÜe ■ tildgerimamiK 

. . M. HUaK^ Frhiti ^avglatrt^ fiir^ Side, % 

n AUerbeUngrtlkst is fr^nwel bat Friese^ voor de Ne- 
«derJaoders; daar dit tot het Holfandsch staat, bgua gelqk 
uhet Yslandsch tot het Oeensch, het Angelsaksisch tot het 
aËDgelsch, en het Lat^n tot het ItaJiaanscfa. Het is daar- 
• om te. Terwonderen, dat de Hollanders Zich niet meer met 
o hamw oude volkaUU hc^b«D be^ig -gohbvden , witlce zicli 
«eertqds van den Rqn tot de Wezer uitstrekte ,■ en een 
«van de oorsprOnkelgliste , ten minste de zich het langst 
agelgk geblèvéne, oud Gernuuutsche spriak, scheut <e z^n 
o geweest." 

«. BASK, Friexhe ^>rttakieer, t<iorrede , pag. %, 
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staande Handsehrtfiéfn y waan^itk éfé eif eëi^ste 
dëeien der Onêe Priesdfctf Wétten , dóör Üe Étêèren 
fFïÈRDiMJi m BlUKTSMjt mei êené Sötlahdicte 
vertaHng én aknmerking^tffi ifi hét Kókt %y'n tJ^-^ 
s&kmeni} A^ A^gafbuch/ e« de WiSkMéü A^ 
fifttM;l:ttkÜhYier 9 ^ei éene Èoogduitèóht^ veriéttkéett 
'hdim&fkêr^ên y dtioY ééhMeet^ tf^JÈJbj ïé^kxim^L*^ 

'ifót fouten , dsót den Iffeèr MJtSÉMJ ^in cte V«p- 
handefitigeil van bét <3^(xé« GefH. t pii^di bxdólén^ (ure 
pattfó ü Uitgegeven j MAóott dÜ Éand$êhtft^ üat 
de tdat en Mdkeid hetteft^ dU een dW lafUéUie 
heB^rh&mbd té imtden. . > ^ .: 

tkt Sandêó/tftfi mij y te gelijk thet dM i^óiex 
Emmius* en Có&éX ïtnnsingOy beide Aélf HdtfsWöër 
li^ttd^ëgt h^dheftéê (waar%''an het eerétè èo(^^ den 
Beet üMLétMJ en kei laatste dotSr deft £tèéri^H 
WfCHty i^ %ö^^ ffaH uitfHksèfj schynï geêi'utkt 
géi&eesfi te ^0iï) i êtM'de' S[eeteiC en Mfè\ P. en 
J.'É. WfSRÊÊlKfA alhiet\ téH gébfüL^Jié a/gèètddn^ 
i$\ iüat iSkn éithaud ïktreft\ üdnmérfti^Ujk öMèt^ 

-. dan 
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dan van het jaar i/4Z5 , M welken tijd roif rrjCHT 
hei echrijven van hetzelve brengt. Behalve de 
twaalf Emsiger Doemen, volgens wiarda {As» 

vo&rb. ^ ^^^^"i m\.denr>jaré4^^'f^ en 

goedgekeurd f doch volgens BENJNGAy Kronijk yan 

Oostfriesland (£• J,^ $ 40) slechts aversehen, herzien, 
bevat hetzelve eene verzameling van de alleroud^ 
ste Vletten van ,fms vaderUmd^ welke reeds lang 
vcfe^ dit jajCêr vfit^. ^kracht waren:» 
. i^e/ is in drie., cffdeel^igen verdeeld ^ de eerste ^ 
welke de qudste schynl te, %ijn ^ . handelt over boe- 
ten en bx;eaken; de tweede bevat de twaalf Emsiger 
Doemden, jwelke .men bü >rojf ktjcht, Oostfriesch 
Landregty jp. 64S - 66Sp met eene Hoogdmtsche 
v^ialvng auntr^t ; en de derde : de Algemeene Doe^ 
men jhamfelende over burgerlnke zaken f als: leen^ 
hoop en verkoop f huur^ minderjarig goed f uit boe- 
deling der^ kinifer^.^ voogdyschap der vrouwen ^ 
niiiar.koopy erf enif^^ grensscheidingen^ van wegen 
en. dijken , van onechte kifideren j enz. Wanneer 
deze laatste kracht van wet gekregen hebben i» 
onzeker f en de minder naauwkeurige spelling 
derzelve f leidt ons hier op een dwaahpoor* 

Met is dezelfde Codex , die rour WJCttTj in znne 
voorrede van het O. F* I/m pag* d65j naauwkeurig 
beschrijft^ en welke met zijne aanhalingen j van 
bladzijde tot bladzijde y overeenstemt. De Heer 
trijRDA^ welke dezen uit r on mcBt heeft Weren 
kenntn , zegt ons , dat er nog twee anderen bestaan j 

m 



VOVRBERIGT. ix. 

in ttner bezit hy {J805) wtu (%te %tfn As.'- §- 42- der 
: voorrede). ' ^lebiervan Man» bexiitér isj ia my 
efibewusL \ *. 

:\fVjARJ>A:nv€tk tC9i tnan y onvemtoeid werk%aam 
in het opsparen. jier\o^e Friesche Handaehri/ten^ 
een ^grondig kenner .van al wat hiertoe eenige be-^ 
trekking hiui^ die skieh^ door het uügenen van mgn 
Allfiieiisdbies Wörterbudb (1786), %yn Asegabudi 
(1805) f en %yne Wilikfiren der Brockmanner (1820) , 
b^ de beminnaren en beoefenaren der oude Frie^ 
sche taal %eer verdienaielyk heeft gemaakt : alhoe^ 
wel %§n FFb&9*denboek , wegens dea%elfs menigvul^ 
dige fouten ^ met voorvigtigheid moet gebruikt 
worden; w€uirop dan ook de geleerde schiijver 
%elve^ in %igne later uitgegeven stukken^ 'ons op-^ 
merkzaam maakt y %eggende^ dat hij van hét%elve 
wel eens. is afgegaan {As* voorrede § 7). Het 
was %yn eerste ^ en het is tot nog toe het 
eenigste ^ dat hy van . dien aard uitgaf; eene 
langdurige studie heeft hem des%elfs gebreken doen 
invieuy waarvan hij veel in wyne latere werken 
heef t verbeterd* 

De Heer W74RDJ[ houdt een %ijner Codices voor 
veel ouder dan de%e y %ijnde de%elve ^ volgens zyne 
opgave y ook vollediger; %ij bevat: J» Zeventien 
Keuren en vierentwintig Landregteny die groo'^ 
tendeels met 4en tekst van het Hansingoër Land- 
vegt overeenkomen; S» Eenige gemengde bepalin;^ 
gen, welke men insgelijks , gedeeltelyk^ in genoemd 

J^and-^ 



X. rOORBERIOT. 

Zêundregt vindt ; 3. H^i oude^ en %oö het êohijnt 
algemeen y 'Crimtneei Rtgt ^ hetwelk %eer veet 
overeenkomst met de boeten en breuken van kêt 
Asegabnch heeft ^ en tot hieraan toe de algemeene 
^riesehe fVetten^ met' hei gewone eht eitplidt^ 
waaronder met roeden inki^ doer eene Jengere- 
kandj is geschreven ; Hi enden de Imlen unn hyv 
velgliet na dat Landriuclit unn wlllkennu Hierep 
.volgen dam 4. De bg^omdere Emsiger boeten en 
hreukeny >• de%elfdey welke de eerste af deeling van 
de%en Codex uümakenj «• êm Uittreksels uit oudere 
'Friesehe PFetten^ en daaronder de^ ^'ITpitafelKkMn 
aangenomene Overkeuren^ De andere Codex & 
'na het jaar J448 geschreven y dewijl daarin het 
OfoBuiger Landregt vein dat jamr voorhemt» Hoe^ 
wel de%e' de jongste isy is de%elee evenwel in de 
zuivere Friesehe taal geschreven $ hij bevat: J^ 
Een wijdloopig FormüUervaneenenYiieed^ 2. De 
öj^fson^atv Emysigei^ beeten en bfeuken ; S. De Twaa^ 
Emn^ Doonen \ ^ Bet vergelijk met den Biascbt^p 
van Munster in S126 getroffen f en wel in de Oude 
Friesehe taat^ 5. De Algemeene Ëmsiger Doemen 
of jfenningboeksekuldj 6. De Twaalf YxiAigst Doe- 
^snen m de Lat^nsohe taal^ doch later er byf^eeo^dL 
Ooh mijn vriend Professor R. ILéSX te-KópeH^ 
bagen maakt one^ in styne Frbisk SptogheTe(l8&yy 
i'ortale y fiide 18 y met eióg eeMn anderen hekend y 
welke in de boekerij van de Hoogéeekeof te 
Hefattud moet Berustende %ifn. Hiervan heeft S. 
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Sf^NGEHBERG , in. atjne Beilrage xnr knude der 
Teutsclien Altliertlmmer und RechtstjtieUen (HanoTer 
1824), eeit gedeelte overgenomen, ivaarin, volgens 
Prof. RASK, vele gebreken %ijn ingeslopen, 

Bekalven dezen Codex be3iaan er dus nog drit 
anderen i het ware ie wense&en , dai de%e alle , 
door een' kundigen hand itagesien en , met vari- 
anten , uitgegeven werden, waardoor men alsdan 
een veel vollediger werk %otuie kunnen daarslellen. 

DU oud Emsiger Landregt heeft tot grondslag 
van het Ooslfmach Landregt gediend , en het ia 
ook daarom , dat roH WICBT het%elve %oo dikwijls 
aanhaalt. Onder de vele gelijkluidende plaatsen 
%al ik er twee aanwy%en .* in het tweede boek f 
Hoofdstuk S5S, vindt men grootendeels de jilge- 
meene Doemen, .en in hei derde boek vindt men 
de Twaalf Doemen (r. fV. 556, 645). 

Dit wetboek had kracht in het Emesgonïa iii- 
feriore stricte sic diets , of, in het Oostfriesche Eemi- 
Jand , waarin de Abt £mo , de Uttumers en Groot- 
hnnsers, verders de ingezetenen, die aan de oost- 
zijde der beneden Eems woonden , en zich vroeger 
van Moormerland , door een gedeelte Van het Ean- 
der en Grietmer-ambt ^ tot aan de Noordzee uit- 
strekten («e Menso Altïhg, £e deel van wjn 
Sïotitia Inferioria Germams). 

Set %al den Lever misschien niet onverschillig %ijn 
te toeten , in welke handen dit Handschrift geweest 
«« nog iSy waarom ik dit hier kortelijk wil opge- 
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veiu . D€ ■■ vroegste -.beiénde bezüiev uhis /JSRJ\rsT 

FJUSDÊSUCB V isf \ERiÉtSX FrMDBRECM rON fVlCHT , 

die in h^t laaiai der J6e eeuw geleefd heef t ; de%e 
was de broeder van den. bet^eve9^grüotv€Êder (aba"^ 
mue) van\ Matthiaa rON WicsT {wie ujha ^oorrede^ 
voor hei O. F. L^ p^ ^S7 ^ «oo^-ó). jDe tweede 
4e99elf9 erfgenamen ^ defamiHe KMTLER ^ ('aio Will-^ 
küaren vder Brockmiianer jtn X.yi) vmt welke. het in- 
handen van den derden bevitter' Mi rOH fViCMT tV 
epfergegatm y dio^ in hei jaar Jfiffj 9ign Oost* 
friesch Landregt heeft uitgegeven , waarbij hij de%en 
Codex gebruikt heeft» De yierde was de Heer en 
Mr, H* A* WERViiMUS^.Jbidder Geiiworene Ge- 
vieente van Groningen , . die het waarschynlifk op 
de verkooping der boekerij van den Heer yoiü 
wieHT gekocht heeft. Zie 'de voorrede van het 
Vetus Jus Frisicum , door Prof DE MiMOMH , in de Verh. 
V. h. Gron, Gen» '5e dL p* IV y alwaar van het y 
thans onder mtj berustend y Handschrift van het 
Hnnsttigoër . Landregt gesproken wordt y ett die 
waarschijnlijk dit %al'éebben gehad y daarde\ij(de 
bezitter de Heer DiedericbFredbricu VANH^t- 
SEMJy hetzelve in J77S nog niet be%at i enhetop^de^ 
verkooping van diens boeken y in J784y tegelijk met 
den Hunsingoër Codex^ door den 'zesden bezitter 
den Heer en Mr. P. fViERDSMJ is gekocht. Het. 
6r. aan de%e %e/fde Heer PViEBJkSMA en aan den 
Heer en Mr. P* BrantsMj , dat wij '■ d^ uitgavf^ 
rf^ VOtidè :!PriéscKé 'Wetten verlaaéi e^ melron^ 
'^ . sehai-* 
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sehalbure aui'leckemngen vcriijkl , te danken heh- 
r ien: beide 'waren mannen daorkneed in de kennis 
tier oude t'rieache taai, te wier aannien hunne 
i verdiensten wel hekend, dacA nimmer genoeg ge- 
kresen %ijn s die, onder ulle Frie-icn van vroege- 
ren en tateren tijd de eenigsten hnmien genoemd 
worden', welke in de beoefening dier taal geene 
slaafacke navolgers , maar naauwge%e/le onder%oe~ 
kers en juiste beoordeelaars waren ; daar wij aan 
hunnen onvermoeiden ijver, doordringend verstand 
grondige kennis der Priesche taal hel be%it 
de%er Oude Jfetlen verschuldigd %ijn. Het is dan 
ook door de zevende en nog tegenwoordige be%it- 
ters desaei/s zonen , de Heeren en Mrs. P, 
L fVlERDSIifJ, Pi-ocur'eur Crimineel van Friesland, en 
1 J. D, J'FlERDSMA, Wethouder der Sud Leeuwar- 
den , dal ik lol de uitgave van dit Handschrift 
ben in staal gesteld, en het is mij eenett aange- 
namen pligt , dene Heeren hier openlijk mijnen 
dank te betuigen , voor het in mij gestelde vertrou- 
wen, en 'voor de groote dienst mij en der Frie- 
sche Letterkunde hierdoor beweten : terwijl ik niet 
twijfel of alle hoogschallers en beoefenaren on%er 
voorouderlijke taal, %ullen hun voor rfeae hunne 
medetoerking, ter opluistering der%elve, ten hoogslen 
dank weten. 

. Daar dese Taal, wat het leien betreft, niet 

gemakkelijk is , -uithoofde dezelve als schrijftaal 

^ sedert lang niet is gebruikt^ %oo heb ik, ten ge~ 
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makke van den Iiczer, boven die klmkers teekefn 
gevtet , *oier klank van den Aoofdtoon des kiinkers 
afwijkt , ten einde he7i hierdoor in staat te stel- 
len, mijne Beknopte Handleiding om deOudcFrie- 
sche Taal te leeren lezea (Leeuw. JS30) , met meer- 
der nut te gebruiken , en %ick utioo mei da uit- 
spraak bekend te maken. - Ook heb ik die kaofd- 
leftera in den tekut behouden , waarvoor men te- 
genwoordig de kleine letter gebruikt. 

Niet aelden zal men, in dit werk, den tekst %oo 
(etterltjk vertaald vinden , dat de stijl der verla-~ 
ling &elve , daardoor stootend %al geacht wor- 
den. Ik heb mij daaraan met gestoord , omdat 
ik meende hierdoor de eigenaardigheden der ovde 
taal te beter doen kennen , en de wy%e vaa %a— 
menetelling der volzinnen , welke eenigsins van de 
tegenwoordige Nederduitsahe versohilt, kennelijker 
Ie maken : ook nal hierdoor de manier , van %ich 
in deiie taal ttïttedrukken, — want iedere taal todt 
heeft haie eigene , of ten minste in dese iets 
alleen eigen — beter bespeurd worden. 

Ik moet hier nog bijvoegen , dat toen ik de ver» 
taling van dit Htmdsekrift afgewerkt en de%elve 
den Heervn fVlERBSMA ter te%ing had gegeven , 
ik, hij de lerugxênding , tevens eene vertaling van 
dit Jjandregl door wylen hunnen vader, den Heer 
P. f-F'lEBBsMjtf in April ^93 afgewerkt, ontving. 
By de vergelijking van deteive met de myne , teat 
het bm; %eer aangenaam te ontdekken , daj to^ 
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L Mer weinig verschilden , en ik ieslaol dus om het 
WversfAil, dat er iutaeken ons beiden nog bestond, 
wvoQr xoo verre ik niy met mijnen voorganger niet 
J innde vtreenigen, onder aan elke bladvjde op te 
\jS^venf kierdoor heeft men als het ware rfeae ver~ 
• %elve daarby , en men %al dua %et/ kunnen 
I oftrdeelen , wie on%er gelyk heeft. - Aanmerkin~ 
1 waren bij de%e vertaling niet, ik meen even- 
" tirel nii sommige onderstreepte woorden te moeten 
f^ma&e» , dat deze aftamderlijk opgemaakt , en 
waaraoi^nlijk nog onder de nagelaten gesohrifte» 

rvan den Vertaler berustende ajfn. 
-Jk keb bij dit stuk eemge weinige aanmerkingen 
gevoegd, welke ik meende tot opheldering van kei- 
nelve noodig te %ijn , en toelke ik hoop dat door 
de beminnaren der taal genoegzaam zullen geacht 
worden , daar ik geloof de meeslmoeijel^he plaat- 
sen opgehelderd te hebben. En daar ik aomtyds 
van andei'en verschil, heb ik ook hunne gevoelens 
of aangestipt , of naar die plaatsen \jerwe%en , 
waar men dete verschillende gevoelens kan vin- 
den , om al%oo den le^er %elve te laten oordeelen , 
in hoe verre mijne stelling eenigen grond heeft. 
Zoo iemand in dit werkje het e^n of ander, dat 
hem duister ware, mogt ontmoeten, kan ik hem 
gerKstelijk naar de O. F. W. ; roNK^lCET, O. F. L.; 
injRD^ , in mjne drie hier voorgenoemde werken , 
en naar de Verband elinge o Tan het Genootschap te 

t'^-'iningeii : pro excolenao jure -paXno verwysen ; 
ook 



xri. rOORBEAJ&T. 

wk heb ik kvofihakelyA mi ' dié um^km" geput ^ en 
tut het letten van denehe weet veel nuts getrokken» 

Ik heb het niet onbelangrykgeéchty^en^geaer-- 
deeld mijne fe%ers genoegen te «uilen geven j door 
hier eene gel^kenie van het Handechri/t , hetgeen 
ik gebruikt heb' f in steendruk by te voegen; teiy 
kebHen hei te danken^ aian den welmeenenden tfver 
van den Boekhandelaar Xé» SüMiiuiBBMKj cp wiens 
persen dit werk en dezef steendruk- vervaardigd is^ 
i Tot gemak van den Xie%er heb ik . ajckteraan 
0en jttphabetiseh Register der woerden ^ in de amnr- 
merkingen voorkomende ^ geplaatst. 

Dé afkortingen in dit werkje voorkomende ssyn 
de volgende: 

' A« . MifrUniches Worterlmék » van WxAapA* 1786« 
Aa*. Astgahuch j yan denzelfden. 1805. > 

6. jf^illküren der Brockmanner , yan dtnzelfden. 1820. 
"H. ' Salsbva y^ JSTtmftfitjfoèy Zandregt^ en Regering'gvorm der 
t Onwuümden , in . de ferhand^ingeH ven hei GreiUngtr 
GenoQtichap : pro Excolendo Jure Pairio , 2 deel, 1778». 
Kil. Kiliani Diciumaritim Teutonico laimum^ in 4/o, yan 

. TAN HA8SBLT. 

""iti^ L. MBUsas If^oorébÊm^at » Bvo, 1805. 
O* Oude Frieicke Wetiefi , door de Heeren WiSROSH A eo 

Braktsma. 1782. 
v.W. VON Wicht , Ostfriesische Land^Rtcht ^ kto. 1746. 

^ De ' overige af hortingen %al men ligt kunnen 
ontcijferen* '• ■ 

Leeuwardbn M. H. 

Sept. 1830. - 
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mr M^cd ir^Mott^rmüft 
iiittmrtnttfrftti tnmftatrft» 
ottM ttwi^t 1« 19 ttiv tmr^4 
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ANTIQÜUM lüS FRISICUM. 



S 1. Hérbreudi fiower panningar. Énre firouwe 
liire houwe strewed , annen scill. Énre firouwe hire 
houwe ol off stritzen ^ fiarde halfF scilL 

§ 2é Hér énne mecme offscheren, ieftha I>ar« 
ned» to tftnder ande to spotte inna slepe^ aluem 
«cill. 

$^ 3% Énre firouwe Kira clinga off tlier houwe sni- 
then y aluem scIU. * 

§ 4h Énre firouwe Kïré stickelbend off kuruen j 
dbem sciHk 

$ 6» Hér énne monne offscLeren with aia hau- 
\ved f sc^hen acill. 

5 6* Hér énre firouwe offsnithen^ aluem scilL 

S,7** B^rd'féng, annén Scill. Berd wirbarned, 
thré scilK Berd 'ofischeren , fiower ^dlB. Sinkael , 
thré scill. Festsleck, fiower panningar. Fótsperne^ 
achta panningar. Stefsleck, achta panningar» 



$8. 



OUD FRÏËSCH REGT; 



lOBsssipsmaataÊmaBsaeBBaBÊai^saMÊmmaammeaBaaBaeaaeam 



S 1. Haartrekking ^ ^r penningen. Eene vrouw 
liaar huif in wanc^rde gebragt y een sobeÜing. Eene 
Mrouw haar huif geheel afgestroken , vierdehalf schelling* 

.§ 2* . Haar 5 eenen man a%eschoren of gebrand p 
lot: schimp en spot^ in den slaap ^ elf schellingen. 

§ 3* Eene vrouw hare haak van het hoofdhulsel 
afgesneden , elf schellingen. 

§ 4. Eene vrouw hare gestikte hand (1) afgesne-* 
den 9 elf schellingen. 

§ 5. : Eenen man het haar van z^n hoofd gescho-* 

»■».... ,, .. 

ren.i ^even schelliixgen. 

§ @«: Eeijie vrouw het haar afgesneden 9 elf schel- 
lingen. , 

^ 7. Baardgreep .9 een schelling. Baard verbrand ^ 
drie schellingen. Baard afgeschoren , vier schèlËngen. 
Velkaal , drie schellingen. Vuistslag 9 vier penningen* 
Voetsperring , acht penningen. Stokslag ^ acht pen* 
ningen (2). § 8« 

(1) WiBRDSKA, Vleclitbaiia. (2) W. Staftkg. 

1* 



|§ 8. Delefal oppa tha erthe ^ achta panningar» 
Blódclsa y achta panningar. Rad rond , achta pan- 
ixingar. Blawelsa , achta panningar. 

§ 9. Thi kuda ^ achta panningar, Isern slee , 
ieftha ïx^t tha balga swerde ^ thrimine furthere ^ sa 
thi steffslec. 

§ 10. Metevnd binna clathem, tuén seill. Me-» 
tevnd biitha cUthem, anda biitha hér, thré scilL 
Bronddolich , thrimine fiu'lhere. Abel and Insep- 
tha, thré scill. 

§ IL Thrira Bunkana bretzen, alrac thiraL,thré 
sein. Thrira Bunkana wtgong, alrac thi^é scillingar* 
Thré lappa offslain , ieftha snitheu , alrac thré scill. 
tVlite wlemelsa thrimine furthere si thia ^etaimd 
buta clathem. Thrira nedlana steke alrac steke thiré 
scill. Huersa thiu vnd is bénsechtich , thré scilL 



§ 12. Thi cop thruch stat, ieftha bauwen^' én 
merc , mith-a Letza to winnen. Thi BreinsiaVrta én 
thrimine liff. Thi gristelsyama , én merc. Thi lith- 
syama én merc. Thiii halbréd olther hiu sith , én 
angelsk merc, thet to bewisen mith tha Letzia. In 
ruetza detha y. inna tha haude , én merC. ^ ^ - • 



.•..,«■ ..... 
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..§8. Het op den grond nedervallen, acht pen— 

^ njn gen. Bloedigheid , acht penningen. Rood ge^ron-' 

nen , acht penningen. Blaauwheid , acht penningen. 

§ 9. De knodslag (1) , acht penningen. Een slag 
met een ijzer, of met het platte van het zwaard (2)9 
^n derde meerder dan de stokslag. 

§ 10. Maatwonde binnen de kleederen , twee schel- 
lingen. Maatwonde Luiten de kleederen en buiten 
het haar , drie schellingen. Brandwonde , een derde 
meerder. Abel en Inseptha (3) , drie schellingen. 

§ 11. Het breken der drie beenderen , ieder dezer 
drie schellingen. Het uitgaan der drie beenderen , ie- 
der drie schellingen. Drie lappen afgeslagen of ge^ 
sneden 9 ieder drie schellingen. Aangezigt-schending ^ 
een derde meerder dan de maatwonde buiten de klee- 
deren. Diie naaldsleken, ieder steek drie schellingen. 
Wanneer de wonde aan het been is vastg^roeid (4) ^ 
drie schellingen. 

§ 12. Het hoofd doorges tooten of gehouwen ^ een 
mark , met den Heelmeester te winnqn. Het hersen- 
water , een derde Igf. Het knarsbeen- water ^ een 
mark. Het lidwater , een marL' Het hersenvlies (5) ,. 
alwaar het zit: een. Engelsche mark, dit met d^i^ 
Heelmeester te bewijzen^ Barstw ^ het hoofd (6J^ 
een mark* 

(1) W. Üe veraiulèriDf* (2)^ W. l\&t hét zweerdin de s^bede^ 

(3) W^ Op«eiii«waasds. (4) W. Op hf»t 1>efen g94t<^ ^ 

(&) W. Het herseaylies daar bet uitsdiiet» 

. (^ W» InwaaidBche dadttou. 
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§ 13. Hersa thi mon wert daln oppa sin hancL, 
thet him tliet bloed e ta sogen Iioleiii wtrunnen te , 
sa senda tha tw4 £ra ayder thré scill. Thi twa 
i[gen, olsa stór. Thi nosteren^ ayder tuén scilL 
Thi snabba , olsa stór : thet ol on to ledene mith 
twam mtem, thet hit olla wer se f anda thet hit Üia 
hrediewen oUe blódich awed se» ^ 

§ 14. Snede off, thet ze gresfallen se, thré scill. 
Truch-ne cop stit, thet ter én dom bitwiskom se, 
sa acht ma ayder vnde to beten, anda thid mete- 
vnde, achta panningar* 

§ 15. lef thet liff wert dsa thruch estat , olsa to 
betene* 

§ 16. lef ther wa oppa sfn baud slain vrerth iii 
sin breindona en thet hun sfn bÜe 'want wirthe , an- 
da iuna alrac monethe lidze dey and nacht ^ ieftha 
twa etmdde , anda hi thet moge birede mith sin afta 
Prester , sa is thiu bóte én thrunen li£f. 

§ 17. Thrira léska tofara tha bande, alrack viff 
scill. Inna tha hondnm ieftha fótem, alradi thré 
scill. 

§ 18. There fiff siime wart alrack sex scQlingar ; 
sitine and here ichl ma ontoleden^ mith ethe, anda 
' there thrira to vntrinchten. 

§ 19, Mósdoich, ther thi cop is indeken, thré 
scilL Coppes rend , thré scilL Thid sine wart , 
thré scilL ^* Thiu sine kerty fiff scill. Inni| sine 
stat, twen «oifl» Haud-dusinge^ adbtlea sdUengaiTé 

« 

5 20. 



» 



S 13. Wanneer een m a n op zijn hoofd wordt ge- 
slagen , dat liem bet bloed uit de zeven opeumgen 
geloopen is, zoo zijn de twee ooren ieder drie schel- 
lingen ; de twee oogeu evenveel ; de neusgaten , ieder 
twee schellingen; de mond alzoo veel: met twee ge— 
tmgeu te bewijzen, dat het alles waar ia, en dat het 
aan de Regters alles bloedig vertoond is. 

§ H. Afsnijdingen , dat z^ op den grond geval- 
len zqu , drie scheiliiigen. Door het hoofd gestooten ^ 
dat ei' eene dam lusschen is, dan moet men iedere 
wonde boeten , en de maatwonde , acht penningen. 

§ 15. Indien het ligchaam alzoo doorgestooten 
woi'dt, desgelijks te boeten. 

S lö. Zioo iemand op zijn hoofd geslagen wordt 
in zijn hersenpan, dat hu zi^n Meur verlïeze, en hij 
eenige maanden , dag en nacht , of twee etmaal leg— 
ge, en dit met zijn wettigen priester kan bewezen ^ 
zoo is de boeie een derde lijf. 

§ 17. De drie rimpels voor het hoofd , ieder vgt 
ccjbellingen. In de handen of voeten , leder drie 
«chellingeiu 

5 18. De vijf zinnen getinderd , ieder zes schel- 
lingen. Uet gezigt en liet gehoor moet men met ede 
|>^W^zeD , en de drie [andere] ontzweren- 

S 19. Gekneusde wonde , dat het hoofd ingedeukt 
is, diic schellingen. Het hoofd gescheurd , dxie schel- 
lingen. De zenuw gekwetst, drie schellingen. De ze- 
nuw gekurven , vijf schellingen. In de zenuw gestooten , 
iwee schellingen. Hoofdduizeling , acht schellingen. 

S 20. 
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S' 20. Tha ara offhatiiiven ieftha snitben , én tBri- 
mcne Kff. Én aré thruchstat , tlii tbracfagong , twen 
icill. anda bi ajder side én metevnd. * 

§ 21.' Én mon sin aer wtspliten, 'sogen acyU 

"Is bit énre frouwe dén alu^n scilL 

' § 22. leff bir én mon daff vrde fon tbcre baud- 
ynde, én baIfF liff. Mey bi buete bere, én tbri- 
méne fiff. leff tbet én are daff vrde fon diere 

'bt^udYndèy sa scbelma tbet otb^ inna pli and 
i>Iicbt nima(I)9 iér anda dey. Anda tbet al?eslain^ 
thet tet bloed tber wtrunnen se, ayder ar tbré 
scill. 

§ 23. Én age starblind , anda nawt biletasen , ief- 
tba onstonden , anda olie blind , én tbrimene Uff» 
Tbet age biletzen , iefta cpik ^enzen> ieftba wtbret- 

'zen 9 én balf liff. Tbet Blódige age , tbré scill. 
Tbet bi den taer nawt bibalda na mey, ai^da tbet 
blid se bél , tbré scill. Is bir buete fon tba Acb- 
blide snitben, XI scill.* Tbet blid to bretzen, tbet 
bit sinem t^r nawt bibalda na muge , sogen scill. 
Tbi icbbring, ieftba sin acbbré a twa slain, aluem 

^scin. Én lappa off tba acbblide slain , tbré scill. 
En blau acb , tbré scill. Age breud , tbré seili 

§ 24. Tbid iose ol off, én tbrimene liff. Tbiu 
nose tbrucbstat tha vttere twen wagar', ayder wach 
tbré scai; ; tba inra fiowr mutbe, alrac twéh scill. 

Tbid 



i'. • 



(1) Dit nimq ontbreekt ia iie( handschrift ^ ik beb] het er 
bjljg^töegd; ook yiadt meQ dese B^ voeging in de notten <>|^ de 
tTocfe Frie«che Wetten. 



I 
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§ 20. Da\00reii(l) afgehouwen of gesneden , ecii 
derde lijf. Een oor doorgestooten , do doorgang twee 
schellingen, en bij iedere zijde een maatwonde. 

§ 21. Een man zijn oor uilgesplelen , zeven schel- 
'ïngen. Is het eene vrouw gedaan , elf schellingen. 

§ 22. Indien een man door een hoofdwonde doof 
wordt, een half lijf; kan hij een weinig hoor en , een 
derde lijf ; zoo het eene oor ïan de hoofdwonde doof 
wordt, zoo zal men liet andere jaar en dag in itijii 
hoed en noed nemen (2). A.an het oor geslagen, dat 
Let bloed daaruit geloopen is, ieder oor drie schel- 
lingen. 

§ 23. Een oog staarblind , en niet gesloten (3), 
of stijf staande en geheel blind, een derde l^f. Het oog 
gesloten , of uil den kolk gegaan , of uitgebroken , 
een half lijf. Het bloedige oog , drie schelHogen. Als 
bij de tranen niet kan terug houden , en het lid heel 
. is , drie schellingen. Is er wat van het ooglid gesne- 
den , elf schellingen. Hel hd gebroken , dat het zij- 
ne tranen niet kan houden , zeven schellingen. De 
, oogring , of wenkbraauw in twee geslagen , elf schel- 
i'lingen. Een lap van bet ooglid geslagen, drie schel- 
• lingen. Een blaanw oog , drie schellingen. In het 
oog gestootcn , drie schellingen. 

§ 24. De neus geheel af, een derde lijf. De neus 

doorgestooten , de buitenste twee zijden , iedere zijde 

. drie schellingen. De vier binnenste gaten, ieder twee 

j schd- 

(1) W. Hetoor. (2) W. OpzijagevaareD voor zijnrecIeniDg. 

(3) Kiet gekwetst, mur in [iqa plaats] zittende. 
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Tki4 nose wupliten, tlieft hi mem itwer, ieftha 
sMStta 9 nawt bihalda ne : ney , /K>gen mll. Oppa ibi^t 
haud . jslam , jthet: t$t l^oed e U nosi^em wtruiwcieia 
■eéj 93L is ayder nost^ren thré 3ciU. Aiida npse fiaia 
thet blede , aydei: nosteren ftnoea seilL Hua &a isgoula 
aine iiosa Tndad «rertli , thtft lii imwt ommie ixe mu« 
ge y sa 18 ayder iKMleren twa grate mere. Jfose- 
Jbjreud , Üiré scill. Huam sa ma vndath ^ thet him sin 
gehuld to deile, terthaLuem foiHingar. 



\ ■ 



5 2&« Tbiu idake onkeme ^ twen «ciH, ; ja 
néne mete mey halde, tlii thruchgong^ twen jcilL 
b hiu Abel ieftha Iniep » sa is hiu twibete. 



§ 26. Thiu vre yn^e truchstat, ieftha ^lasn: thi 
vttera wach , thré spilL Thi inra wach , twen aciU. 
Thi thrujchgong ^ twen scill. Thiu nithere alsa stör. 
Thiu nithe!re wér alsa to bretzen , ieftha to snithen , 
4het hid hire sawer nawt bihalda ne nmge , sogaa 
scill* Thid w^r ol offsnithen , én thrimene liff. Spe- 
delspring , fiff sdU* Huearsa Te in mem vndad wcrth ^ 
thet him ^n miijth to dia ene are tincht^ ahiém 
scillingar. Muthbreud j |hré scilL Hnasa 'vndat 
werthy thet him sin pese werlh fa^smiyed^ al^cm 
Post. geldene. 

^ 27» Thi fiöweiHkusker a lara inna xaund^^ <d- 

ne fifiteQe scUI. Thi xre twen 4ita wudldath dier 

-i^taBtze» Wonspreke ^ fiff scilL Tha nithere twene 

iwalr- 




Bchellïagen. De neus uitgespleten , dat hij zgn speek- 
sel of snot niet houden kan , zeven schellingen. Op 
het hoofd geslagen , dat het bloed uit de ncnsgaten 
geloopen is , ieder neusgat diie schellingen. Aan de 
neus geslagen , dat h^ bloedt , ieder neusgat een 
schelling. Indien iemand aan zijn neus gewond wordt, 
dat h^ geen adem kan halen , zoo is ieder neusgat 
twee groote marken. Neustrekking , drie schellingen. 
Wien men wondt, dat z^n o(^lid neerhangt, derde 
half schelling. 

§ 25. Het be^ der wonde aan de kaak(ï), twee 
schellingen , zoo het geen maat kan houden. De 
doorgang , twee schellingen ; ia zij Abel of Insep , 



dubbelde boete. 



§ 26. De bovenste hp doorgestooten of geslagen , 
de buitenste zijde drie scheUïngen ; de binnenste zqde 
twee schellingen. De doorgang twee schellingen ; de 
onderste evenveel. De onderste lip zoodanig gebro- 
ken of gesneden , dat z^ haar speeksel niet kau hou- 
den , zeven schellingen. De lip geheel afgesneden , 
een derde lijf. Speekselsprong, vijf schellingen. Wan- 
neer iemand gewond wordt, dat hem de mond naar 
het eeue oor trekt , elf schellingen. Mondslag , drie 
schellingen. Wie gewond wordt, dat hem de lip geha- 
zemond wordt, elf Postulaat guldens. 

S 27. De vier tanden v«or in den mond , ieder 
vigftien schellingen. De bovenste twee bestieren de 
spraak {2). Wanspraak , v^f schellingen. De onder- 



(1) W. De l»! 



(2) W. Dienen tot da apraaL. 



1 
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I9»ldath then speple. SpedeUpring y fiff sf^IL Tha 
neste tuén , ayder aluen scUl. Tha heimtuskar ^ al-^ 
imc SQgen scilL Ther kes€uia alraCy .fiff scill. Is 
ihi halfte of anda thi halfte stand , half lesse , mith 
ethe to winnen. Ti;skes bit én metevnd to beten , i^ 
jnh se fon otherem tuiskie mey j Mey ma .hia nawt 
loiskie 9 sa bét sa ma l4^a hit bi.ther vnd, anda bi 
ther mete berth. . 

» 

§ 28. Thidtunge ol off, én twéd liff. H^lffoff, 
én half liff. Thrimene of , én thrimen liff, Thiu 
tunge thruchstat ieftha sqheten , ayder muthe twé& 
seill. Thi thruohgong plsa stór* Thiii spretze wart,^ 
olsa stór , sa sogen scill. 

§ 29* Bérdfeng: huasa otherem bi tha berde ta- 
pet , annen scill. Berd wrbarnet , fiower scill. fiérd 
offscheren , thré scill. Is hit inna drame dén , thrim- 
ne furthere. 

§ 30. Huasa vndad werth anda sin hals , thet 
hi sinem hals nawt ymmekere ne muge , fiftene scill. 
Huasa sceten iefta stat wert thxuch sinem wasanda 
ieftha strotboUa , thet . hi sinem meyt , thet is iten 
anda drinken, nawt bihalda ne muge, anda thet hi 
hrutende se, én thrimene liff. Is hi nawJt hrutende , 
sa is thi ónkeme: thes wttera wages , thré soilL Thes 
inra ^uene , ayder tv^ scHl. . Thes vttere . Wages 
ihruchgong, thré scillingar. * ; . ... 

•> § 3L Huasa vndat werth anda sinem hals.^ oppa 
jtme waldensine, thet him sine hnecka vterbec tia y 



> ■ . .. , • ; . i • . • »-t-- . y J ■ ■ . t / 
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ste twee houden het speeksel tegen. Speeksel-sproiig , 
■vijf schellingen. De naaste twee ieder elf schellingen. 
De hoektanden , ieder zeven schellingen. Ieder der 
kiezen, vijf schellingen. Is de helft af en de helft 
slaat , de helft minder , met eenen eed te winnen* 
Tandheel, eene maatwonde te hoeten, aU men haar 
van andere [wonden] onderscheiden tan ; kan men 
Laar niet onderscheiden , zoo boete men het , gelijk 
het bij de wonde en hij de maat behoort: 

§ 28. De tong geheel af, twee derde lijf. Half 
af, een half hjf. Een derde af, een derde lijf. De 
tong doorgestootcn of geschoten , ieder gat twee schel- 
lingen. De doorgang evenveel. De spraak belem- 
merd , evenveel als zeven schellingen. 

§ 29. Baardgreep : wie een ander bij den haard 
grijpt , een schelling. Baard gebrand , vier schellin- 
gen. Baard afgeschoren , drie schellingeD. Is het in 
den slaap gedaan , een derde meerder. 

J 30. Wie aan zijnen hals gewond wordt, dat hg 
den bals niet kan omkeeren , vijftien schellingen. Wie 
geschoten of gestooten wordt door zijnen longp^p of 
I strot , dat hij zijn voedsel , dat is , eten en drinken , 
!. niet houden kan, en dat het rochelende is, een der- 
de Igf. Is hel niet rochelende, zoo is het begin der 
wonde, van de buitenste zijde, drie schellingen ; der 
heide binnenste ieder twee sdiellingen ; de doorgang 
der buitenste z^de , drie schellingen. 

§ 31. Wie aan zijnen hals op zgn ruggespier 
gewond wordt , dal hem de nek achter over eu het 

aan- 
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AndA thet tosedit yptU) aftda ÜiqI hattd aawi- tim-v 
mekere ne mug^ f Anda ihet him dia sogen^ kuai^-^ 
lar alle want se. Thi fbrme: ihet hi, sa Wel^nawt 
Vpaia ne muge. Thi othere : thet hi sa wel tp dey-^ 
le« Thi thredde : thet hi sa W cho ther ferre.. 
Thi fiarde: thet hi sa Wel to ther winstere. Thi 
fifte : thet hi sa wel wrheck. Thi sexta : thet hi 
sa wel forwarth (!)• Thi ^ögcmdei thft hi sli 
wel 't rundvm sUl ne inuge. Thissö «ogen h«ap*dl«f 
aen oUe én thrunene li£ 

§ 32* Thiu hageste hüclamethe, Thet thi mon 
ne muge ynna heithe, oppa tha hedde« oppa wayne> 
oppa Wey, oppa^ jledde ise, hi tha fiuire, ieffhisin- 
re wiue , sa wel weisa» ^a hi ér machte ^ thiu hóteis 
dl én thrinvQe liff. 

$ 33* Huasa 'rodad werth and sine waldensiiie^ 
Üiet him thiu én sfd ^ lom se^én half liff to bó-* 
te. Thiu becklal»etfae^ thiu kempth fon ther watr 
4ins)ne^ andè tha walden«£be> tha scrifina, fon 
ihk haude tuSska luam ir^oa deile^ ol oppa thel^ 
Wsküopte 

% Mi Huftsa vndad: we^dk «nda siil widdeps»^^ 
ih^ hm, iin hflilft tptiatyéiBk hatf üfi». 






i^ Dit oQlbrtcil in hst hsndichrift» 
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W aangezigt opwaarts trekt, gn hel lioofd niet kan om- 
keeren, zoodat hem de zeven wervelen (1) alle ont- 
steld z^n ; de eerste : dat hij zoo goed niet kan op- 
zien ; de tweede ; dat hij zoo goed niet naar beneden , 
de derde: dal hg zoo wei niet naar de regier zijde; 
do vierde : dat hg zoo wel niet naar de Unkerz^dc ; 
de V^fde (2) t dat hij zoo wel niet achlerail ; de zes- 
de ! dat hg zoo wel niet voorwaarts ; de zevende ; dat 
hg zoo goed niet in het rond kan zien. Deze zeven 
wervelen zijn a]]e een derde Igf. 

§ 32. De hoogste buiklamming: dat de man aan 
den tafel , op het Led (3) , op den wagen , op deu 
weg, op het gladde ijs, bij het vuur, of hg zgn 
vrouw , niet zoo wel kan wezen , dan hij vroeger kon , 
die hoele is van alles een derde Igf. 

S 33. Wien aan zijn riiggespïer gewond wordt , dat 
hem de eene z^de geheel lam is, een half hjf tol hoe- 
te. De ruglammiug , die door de rnggespier veroor- 
zaakt woi'dt , en de ruggespieren , die rekent men van 
het hoofd tusscben de twe» ooren uur heneden tot 
op den aarsknop. 

»§ 34. Wie aan zgn ruggespier gewend woidt , dat 
lien x^Q hiel optrekt^ een half Igf. 
S 35. 
(I) Wi Veiiiii^nfc. 
f3^. mt T^lUa is ïi Itet iMDdM^ria h«t leuls, ea het vijfde 
ia- er nit geUten. Ia dta Codex Zyhm.^ bq vok wicht, 
Ooii'Frieich Landrcckl , pag. T63, varden zij alle in liet Ooi 
ii\üiaA opgegevea , daarom Iie£ li. d!e orita gefölgd , en het tÜ 
gnil^!k. leode er Bijgevoegd. 
* (9)' W. Bad of boot, gebet. 



5-35. Én bond ol off, tliel hü oppe iher «rtlie 
Mtze , én half lïff. Is liid onstondende , thel hiii se 
crawelkrum, ieftlia grlplom , su is ihiii bótc én tlirioi- 
ne ItfT. Thi thuma is én Uirinina houd. iluasa stat 
werth thruch then thuma, ieff tliruch ihen üngar , 
twen sciil. Thet faruoste lith oll'e ta ihuma, twelfTscill. 
Thet inresle litli off, sexleu scill. Tha iwÉn nesle 
tingar én ihi-imnc hond. Anda tha twen ueste fin- 
grar inna iher ferra hond , iha send lIirimuB furthe- 
re , sa tbcr othere eng , vnune thü aeuinga with then 
Diowle. Tha Tttersta twen tha send én thrimne 
hond , hueder sa bia olie lom se , sa gi'esfallen. Tha 
Ttterste lithe e la üngLTem hamed ieftha lamed , sogea 
scill. Tha middelste, aluem scill. Tha inresle, fif- 
tene scill. Tha inrestc lithe lom e ta Gngerem? acht- 
tenda half scill. Thet middelste , sexle half scill. 
Thet vtlerste , fiarde half scill, Tha farncste lithe 
lom e tha thuma , sogen scill. Thet midleste alneo , 
Thet inreste , Ëftene scill. Én lith wart anda finge- 
rem. Lithsmelinga ieftlia growinga. Anda liuersa 
thet lith sine lentze nawt ne héih , thré scilL Wei- 
les ofslec , thré scill. 

§ 36. Lithsmelinga ief tha Growinga andaerme^éii 
merc. Thid erm to bretzeri, én merc. Is thiscidel 
a twa , and thid pipe se hél , én half merc. Thï 
erm thruclistat ieftha ficeiien , sa is ajder mdtha én 
metevnd , Anda inna' tha middeldomme , ther ïelde 
thid metevnd, achte panningar. Thi lamelsa bi tber 
honde ruist, twa merc. Auj^ (h% „«ïfi^^gp^ ^g»j 




I 

5 ^^^ Een. hand geLecl af ^ dat h^ «op den fronJl 
\eggG j een half lijf. Is h^ 200 st^f , dat hij uiet kau 
kraauwen of grijpen , zoo is de boete een derde lijf ; 
de duim is ^en derde hand ; wien door den duim 
of vinger gestooten wordt, twee schellingen. Het voor* 
ste lid vaa den duim af, twaalf schelUngen ; het bin- 
nenste lid af, zestien schellingen , de twee naaste vin* 
geren een derde der hand. En de twee naaste vin- 
geren aan de regterhand, een derde meerder, dan 
eenige der anderen , om de zegening tegen den duivel. 
De buitenste twee z^n een derde hand, hetz^ geheel 
lam, of pp den grond gevallen z^n. De uiterste Ie* 
den van de vingeren gehouwen of gelamd , zeven schel*- 
Jingen. De middelste , elf schellingen. De binnenste ^ 
vijftien schellingen. De binnenste leden van de vingeren 
gelamd, achtehalf schelling. Het middelste, zestehalf 
schelling. Het uiterste vierdehaK schelling. De voorste 
leden van den duim gelamd, zeven schellingen. Het 
middelste , elf. Het binnenste , v^ftien schellingen. Een 
:lid aan de vingeren ontsteld. Lid versmalling of ver- 
dikking , en wanneer het lid z:gne lengte niet heeft , 
drie jchelÜBgen. Nagel-afslag, drie schellingen. 

.$ 36. Lidversmalling of verdikkii\g aan den arm-, 
een mark. De arm gebroken , een mark. Is de kleine 
pgp gebroken en degroote pijp heel , een halve mark. 
De arm doorgestooten of geschoten, zoo is ieder gat 
«ene maatwonde , en in den middeldam kost de maat- 
wonde acht penningen. De lamming bij den hand* 
0ttvei^ twee mark. Aan den elleboog, vier mark^ 

2 ^AAA 
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^merc; anJa ther axele sex merc. Thet litK wart bi 
tfaer liondruist , én merc , anda ermboge , tw4 
merc , anda ther axele , thria merc. Thet widebén 
a twa én half merc. Is thet pré a twa e-ti erm^ 
anda thiu pipe sé hél , én half merc 

§ 37 Én fót ol off f én half liff. Is hi onston- 
den, thet hi sé istricloma, ieftha strumphalt leftha 
stéfgénde , thet hi bi tha stoc gunge ^ én thrinme 
liff, mith achta with-ethem, anda annen fii-eth on 
to leden. Tha grate tane , ayder fiften scill. ief se 
gresfallen sé. Thi lamelsa olsa thi thnma. Thër 
othere tanene alrac , aluem scill. Anda hire lamelsa 
olsa tha fingrar. Thi scunka anda thet thiich tha 
'erm anda ther ermskete Ifc andere bóte. Thi kne« 
ïkiue a twa hauwen ieftha sta?, thria merc to bóte. 
Huamsa sin fót stedes di*iupt, fiowr merc. 

§ 38. Huasa anda sin brust vndad is , thet thi da 
ther stedes wtganch, én thrimne liff. Huasa vndad 
Werth anda sin lungeii , thets him wrsith , én thrimine 
liff. Huasa vndad werth anda sinem üiaga , sa send 
hit twii thnichgungande vnda , anda thet mith-a 
Letza to winnen. Werth hir én mon wt sinre vn- 
de smere snithen , thré scillingar. 

§ 39. Thi wach thruchstat, én merc. Éiire 
frouwe hire braste ol off, én thrimine liff. Thid 

other 
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«tfn den schouder ^ zes mark. Lidkwet^ing b^ det^ 
hundwervel , een mark ^ aan den elleboog , twee mark ; 
en aan dei^ schorder , drie mark. Het sleutelbeen ge-^ 
i>roken^ een halve mark. Is de bovenste armpijp jge^ 
broken en de cmderste p:^p heel, een balve mark. 

§ 37. Een voet geheel af, een half Igf. Is h^ 
oiotUteld , dat hij strijklam of struikelende of stijf-^ 
^ènde is, dat hij met een' stok moet gaan , een der- 
de li^f , met acht with-eeden en eenen fiareed 
te bev^zen. De groote teen en, ieder vgftien schellin- 
^n, zoo z^ op den grond gevallen z^n. De lam- 
ming gelijk den duim. Jeder der andere teenen , elf 
MsfaeUingen, en hare lammiug gelgk de vingeren. Hqt 
'been .en het voorheen , dqn arm en het armbeen (I).^ 
^i^ andere boete. De knieschijf in tweeëm gehouwen 
of gestooten , drie mark tot boete. Wiens voet trip- 
pelt (2) ^ vier mark. 

§ 38. Wie aan zijne borst gewond is , dat de adeip 
daar ter plaatse uitging , een derde Igf. Wie aan zgn.c 
.long^rn gewond wordt, dat zg hem verzet zgn (3) , 
.€«n derde ^(• Wie aan zijne maag gewopid wordt, 
,zoo aijn :het twee doorgaande wonden, dit met den 
.heelmeester te winnen. Wordt er eenen man smecjr 
uit z^ne wonden gesneden, drie schellingen. 

§ 39. De zgde doorgestooten^ een mark* Eene 
jvrouw hare bca?st geheel af , een derde Igf^ de tweede 

even- 

(1^ W. Armsckot. (2) W. Gediurig struikelt. 

)||t>(3) W. hMtt «irtith niet oy/eigtzet. 
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'Olhet ol sa f al. Eure fromvc hii»e worte off tha 
brastem sniteu , aluem scill. Lnre froavre hir 
machte to rant , iiftene scOI. Is hid ac olsa sere «*> 
\vart y thet hiii hire mese nawt bihalde ne mage , 
én thrfome llff. Is hir én kale ieftha én blódelsa 
ilén sex scill. 

§ 40. Thi basfeug butha clathem , thré scil). 
Binna cl&them , niogen scill. Is 't énre frouwe dén , 
ther mit kinde sé , ief mit hire scilnisse sé , én 
merc. Thi bloedreine fon tha machtem^ fiowr scill» 
lef ther én frouwe wr annen banck wurpen werth , 
thet hiu binitha gerdele blika , anda thet tha liude 
on sé j fiften scill. Énre frouwe hire thriu déther 
'thruch snithen, thet hiu thruchskinande sé, thet 
'Ytterste clath én and tuintech panningar. Thet 
middelste fiowr scill. Thet hamed sogen scill. 

§ 41. Alle thet ma wiwem déth, anda ma mith 
*T5axe déthy ol is hit thriminc furthere a bótem ande 
a frethe. 

§ 42. Unriucht raf éifre frouwe dén , thria pund. 
'Énre frouwe ol hire clathar birawed ol to tha hamede , 
én merc. Huasa bifiucht , ieftha birawie én wff , 
ieftha én fone , ther biiewen sé fon ther rualde, 
sa is thiü bóta noch thrimine furthere. 

§ 43. Hversa én frouwe clagath , thet hiu hu-e 
frucht wrleren hebbe fon énre kase , sa send thé 
twéne érste monath to nene ield seth. Men hid 
schel hebbe to bóte én hageste mérc. Tha lei ter 
twene ayder fiftene scill. Thi fïfte anda thi seztii 

mo- 
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eyenveeL Eeue vrouw hare tepels van de borsten ge-- 
sixeden, elf schellingen. Eene vrouw haar gemacht 
gescheurd, vijftien schellingen. Is zij ook alzoo erg 
beschadigd ,, dat zi^ haar water niet kan houden , eeu 
derde lijf* Is haar eene kaalheid of bloeding gedaan y 
ses schellingen. 

5 40. De oneerbare aantasting op de kleederen ,. 
drie schellingen. Onder de kleederen , negen schel- 
lingen. Is het eene zwangere vrouw , of die de ston- 
den heeft 9 gedaan , een mark. De bloedloop uit het 
gemacht, vier schellingen. Indien eene vrouw over 
eene bknk geworpen wordt , dat zij beneden den gor- 
del bloot is , en de menschen dit zien , vijftien schel- 
lingen. Eene vrouw hare drie kleederen doorgesne- 
den , dat zij doorsch^nende is j het bovenste kleed 
een en twintig pennuigen , het middelste , \ier schel- 
fingen /^het hemd, zeven schellingen. 

§ 41. Al hetgeen meu aan vrouwen en met messen 

« 

doet , .alles is een dci^e meerder aan boete en vrede. 

§ 42. Oni*egtvaardige roof , aan eene vrouw gedaan , 
drie pond. Eene vrouw van alle hare kleederen beroofd ^ 
tot op het hemd , een mark. Wie eene vrouw of 
maagd , die zich van de wereld begeven heeft , be- 
vecht, of beroofd , zoo is de boete nc^ een derde meei'der^. 

§ 43. Indien eene vrouw klaagt , dat zij hax*e vrucht ^ 
ten gevolge van een gevecht , verloren heeft , zoo zijn 
de twee eerste maanden op geen geld gezet , maar 
ïij ?al ^en hoiogste mark tot boete hebben. De latere 
lirce , ieder vijftien schellingen ; de vijfde en de zesde 

maand. 
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monl^tii , ayder én kalf lifF. Anda tha tlirim elk in 
fiil Ï€kl. Anda hit for alrac monath to béte én 
hageste merc. Anda alrac to biwerien mith-é prcsr? 
ter anda mith td^m wiwem, hu hit anda ther berd 
eskén se. Anda thiu keme, thiu skel skén weiïsa^ 
thria etmélde efter ther kase. Huasa énre froiiwe hit 
gold of breekt , thria pund. 

§ 44. Augustinus thi seith anda <juéth , teth-et 
kind inna sfnre módev liue lidze niogeri monath. 
Anda tha érste monath , sa sonath thet bloed , efther 
ther vntfangnisse. Anda tha othere monathe sa werth 
thi licma bilégad. Anda tha thredda monatha^ sa 
wirdath tha sina festnad anda eddera. Anda fi&rda, 
sa werth thet kind bildad. Anda flfte , sa vntféth 
hit tha sele , anda vpriucht then licoma anda vn-. 
féth then om. Anda sexta , sa wax thet merch andia 
thiu bede. Anda sogenda , sa vntfeth hit tha ther- 
inar. Anda tha achtenda , sa wax-tet hér anda neilar. 
Anda niogende monath j sa wert thet kind e-bérn. 

§ 46. Hver sa-r én mon vndad werth ynna sine 
machte ^ thet hi nawt lia ne müge , niogen merc to 
bóte, fór tha niogen ,bern , ther hi tia machte. 
Heth hi ac bern e-tein, sa nime ma, thet tha ber- 
na, and retza ma tha vnbema. Héth hi then win- 
stera^ pralling bihalden, anda then ferra wrleren , 
thach mey hi kinder tia. Néth hi then winstere naut ^ 
thach hi ten ferra hebbe , sa is hi thes tochtlös. 
Thi bloedreina fori tha machten, fiowr scül. «o 
bóteu ' 

S 4S. 



maaud ^. ied^r een half lijf, en de drie [laaUte] elk ec 
^ol ge^d, en aan haar (1) voor iedere maand , een 
hoogste mark tot boete : alles met den priester en 
met twee vrouwqn te heynjzen^ hoe.het met de vrucht 
gegaan is ; zullende het toeval drie etmaal na het 
. g^Techt geschied [moeten] zqn. Wie eene vrouw 
ha^ goud afbreekt, drie pond. 

; § 44. Augustinus zegt en spreekt ; dat het kind 
negen maanden in z^ns moeders ligchaam legt* lu 
de eerste maand verzamelt (2) zich het bloed bij de^ 
ontvangenis ; in de tweede maand wordt het ligchaam 
gevormd ; in de derde maand worden de zenuwen en 
aderen bevestigd ; in de vierde wordt het kind geheeld 5 
in jde vijfde ontvangt het de ziel , en rigt het ligchaam 
ziph op en ontvangt den adem ; in de zesfie wast h^t 
merg en de Jiuid ; in de zevende ontvangt, het ^e dar- 
men • in de achtste wast .het haar en ^e .nagels ; in 
de negende w:ordt het kind geboren. 

§ 46. Indien een man:; in zijn gemacht geweid .wordt ,. 
dat hij niet kan . voortteelen , negen mark tot boete ,: 
voor de negen kinderen, dieh^ teelenkonde. Heeft 
hq ook kinderen geteeld, zoo neme me.n Jh^t van de 
geborenen af, en betale de ongeborenen. Heeft hg 
den linkeren teelbal behouden en den regtere^ ver- 
loren, dan kan hg toch kinderen teelen. Heeft hg 
ded linkeren niet, maar dat.hn den regaren Jtiebbe ^^ 
zoo is hg onvruchtbaar. De bloedloop-vanihet ge- 
macht, \ier schellingen. 

i ^^^ 

*'(!). W. Daat tcboyen. (2) W.' Stolt.. 
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S 46. Thi Désma : Tbet is thi Oüdtffec. 

Hixasa werth slain, thet hi oppa sin knitt skiite^' 
KodsL ma hine iagath longes wek ^ fiff anda twinticb 
panniDga tbiu bóte. Werth lii ie iagad m wr boflT 
anda bus , sa is bk thrimiiie fupthere. 

J 47. BecUép : Huasa annen mon hUpt oppe- 
sinem hreg anda hine ynna then tkreck werpe, thet 
hi wét anda wasich wirthe , tointich panninga to bdte» 

§ 48* Hvasa otherem oppa then buc hUpth , thet 
him thet bloet e-ta munde vphlépth j IvA pond to 

bóte. 

§ 49* Rib to bretzen , fifte half scill. , andk 
thria to betene mith ene ethe to winnen. 

§ 50. Wetherwonlinga , twelf scil). mith ethe 
to winnen y anda iér anda dey j ^ter ther dethe to 
stonden. Wedenvonlinga schrifth ma monna ynnar 
fif stethem^ ynna hauda ^ Inna agem j Anda ther wal-» 
densine, Anda buc^ Anda anda machtem. 

$ 5L Hyasa worpen werth ynna then nostfiarde 
half scil). ta böte. 

J 52. Hrasa wurpen leftha trethen werth ynna 
gropC) thet him hér anda halsdóc older skernigest 
sê j achtenda half scill. to bóte» 

§ 5^. Nén dolch ne scrif ma ér thet hit al hél 

15. 

S &4. Hversa mar éne monne stét én helpTnda^ 
tna ieftha thria f, . alrac asunderghe to beten ^ mkh 
luam scilL 
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§ 46. De Desma , dat is : de duistslag (!)• 

Wie geslagen wordt , dat hij op zign knie schiete , 
en men hem langs den weg jaagt, vgf en twintig pen- 
ningen de boete. Wordt h^* ook in hof eii huis ge* 
]aagd 9 zoo is het een derde meerder. 
• J 47. Ruggesprong: wie een* man op den rug 
springt, en hem in den drek sm^t, dat hig nat en 
modderig wordt , twintig penningen tot boete. 

S 48. Wie den anderen op den buik springt , dat 
hem het bloed in den mond oploopt , twee pond tot 
boete. 

§ 49. Een rib gebroken , -vigfdehalve schelling , en 
drie te boeten ,] met eenen eed te winnen. 

§ 50. Weersverandering (2) j twa:alf schellingen , 
met eenen eed te winnen, en jaar en dag na de daad 
daarvoor in te staan. Weersverandering rekent men 
eenen man op vijf plaatsen : in het hoofd , in de oogen ,. 
aan den ruggespier , aan den buik en aan het gemacht. 

5 51. Wie in de goot (3) geworpen wordt , vierde- 
halve schelling tot boete. 

§ 52. Wie in eene greppel geworpen of getreden 
wordt, dat hem het haar en de halsdoek daardooir 
met drek besmet is , achtehalf schelUng tot boete» 

§ 53. Geen wonde berekent men , voor dat hq 
geheel genezen is. 

§ ^4. Wanneer men eenen man eene hulpwonde 
twee of drie maakt , ieder afzonderlek te boeten met 
twee schellingen. § 55» 

(1) W. lieeft dit dnr^taald gelftten. 

(1) W. Wed«iir«ndfli»g. (3> W. KoAk. 
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§ &5« Unriacht raff éue monne eden, tua pmit 
to brecnuy anda tlia monne sin gód wither to ni- 
Qien. 

§ 36* Hvasa tham othereni sin sundma to rant , 
leftha otherem sin brógherdel to brecht , thria pund. 

§ ö7« Hvasa to thes otheres monnes fenne gangh, 
anda sin sket ther oiT nimpt , sunder ther hérne or- 
leiF, si breek th hi én merc. 

§ 58. Hvasa others monnes quic ynixath ^ anda 
ma'th him binimpth , fiowr pund. Is hit ac binna 
biise wither nunen, sa acht ti mon \vr sin bóta(l). 
Is hit uachtes wither nimeu ynna sine huse thrimine 
furthere. 

§ 59* Hvasa annen dathe bi rawath én merc to 
brecma. Huersa-'r én n^on sin dath werthtorant, 
sa ach ma-'r thre rendar to betane, auda ab:ac rend 
mith fiówr panningum. Anda thet claeth wither to 
n^ien bi thes suthers wordum* 

§ GO. Hvasa then frana want ynna sine inucht, 
sa breckth hi twa pund. Kempt hit wr tha hude« 
sa is hit én merc. Sit hi ac ferre bi strid anda 
bi welide y sa breckth hi ol , thet fon bethe sidem 
wrtérd werth. Ap^a ol , thet him thi frana an thi 
riuchtier ,kéth l^eth. 

$ 61. 



(1) Zal floten zija r Sa' dehi H mon atnwrbota; in lïefc 
manuscript «clii^iit dit door teekena aaogediiid fe x^a. 



$ 55« Onregtmatige roof cenen nmn aang^daan^ 
twee poi>d tot breuk, en de man z^u goed weder t^ 
nemen. 

§ 56* Wie den anderen z^n' gezondheidsband 
scheurt, of zijn' broekgordel breekt, drie pond. 

§ 57. Wie in een anders weidland gaat , en dient 
Tee daar uitneemt, zonder des eigenaars towtem- 
miiig , verbeurt een mark. 

§ 58. Wie een anders vee wegneemt^ en men- 
bet hem afneemt ^ vier pond* Is het xK>k in het huis 
weder genomen , zoo moet de man z]gn overboete 
betalen (1). Is het des nachts in zijn huis wederger 
nomen, een derde meerder. 

§ 59. Wie eenen dooden bei*ooft , een mark tot 
breuk. Wanneer iemands kleed wordt gescheurd , zoo 
mpet men daar drie scheuren yoor boeten, en ieder 
scheur met vier penningen , en het kleed weder t^ 
maken, volgeus de waardering van den kleedermaker. 

5 60. Wie den Frana in zijne regtsoe^ening hin- 
dert, verbeurt twee pond; komt het voor het volk, 
zoo is het een mark ; is hij (2) €>ck vooraan b^ den 
strijd en bij het geweld, zoo verbeurt ihij al, hetgeen 
van beide z^den verbeurd wordt, en alles wat hem 

den Frana en den Regter opgelegd 'hebben. 

$61. 

(1) W. Wie dcns anderen mans vee in 't water of in de wei- 
de denzelven beneemt , vier pond. Ia Het ook bionens hvds we-* 
der genomen , zoo rigt de man oyer zijn boete. 

(2) W. Gaat bij verder met daden en geweld , soo verbeurt hij 
allei wat van beide zijden verricht wordt , en dto wat hem de 
Frone en de Rechter aangekondigd htêft. 
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€ 61« Hvas» aimen mon rawath «under ther 
héme ovlefF^ sa breekt hi én merc. , anda tka kla-. 
ger reke hi tuén scQL 

S 62* Hvasa annen mon fetht wr ther rediewe 
T\illa, sa reke hi èn merc to bóte, anda alsa fut 
to breema. 

§ 6S* Hversa mar anneu mon rawte schel , an~ 
da tha scheldige ^ thi bifiucht then otheren , ol huet ^ 
sa hi déth , ol is hit thrlmina furthere ^ sa fir him 
ér dey zeth sé. 

J 64* Hversa ma annen mon feth , anda bint ^ 
anda ma him bitigie deuerie , ieftha othera snere 
seika , anda hi sé vnscheldich y sa retza ma him éa 
tuede ield to bóte anda annen tweden frethe. 

§ 65. Thi hageste bend is : Huam sa én sim 
vmme sin hals slait ^ Anda sine honda vter beo bln^ 
Anda ma annen dóe wr sine agen bint, Anda ma 
him to tha rode léth. Thet forme wint to bót& 
sogen scill. Thet other: aluen scilL Thet thredde 
iiftene scill. Thet fiarde ac fiftene scill. 

§ 66. Thi middelste bend is thet : Huasa inna 
kald isrn slain werth , sa send hit ene hrembendar , 
alwen scill. 

J 67. Tha lérste : Huasa lath \s£cth wr mirac< 
anda wr merca , in wr hof anda in wr hiis , anda 
hi thenne sit wr sin wald , anda vr sin willa in si- 
ne fiündena hondem j sogen scill. Huersa-r an mon 

si- 



|( 61. Wie eenen 'man paudt , zonder vedof tan 
den heer 9 verbeurt een mtrk, en aan den kla(;er 
^ere h^ twee schellingen. 

S 62. Wie eenen mau vat, buiten, den wil van 
den regter , geve een mark tot boete en evenveel 
'tot breoke. 

S 63. Wanneer men een man panden zal, en de 
icholdige bevecht den anderen ^ alles wat h^ doet 
18 een derde meerder , zoo verre hem te voren een 
dag bepaald z^, 

§ 64. Wanneer men eenen man vat en bindt, 
hem van diever^ of van andere 'zware zaken be«- 
beschuldigt , en hq onschuldig is , zoo geve men 
hem een half geld tot boete en een half tot vre- 
de. 

§ 65. De hoogste binding is: Wien men een' 
'Btrik om den hals slaat , en z^ne handen op den rug 
en een' doek voor zijne oogen bindt , en hem naar 
^en galg leidt : de eerste wint zeven schellingen 
tot boete ; de tweede elf schdlingen ; de derde v:gf- 
tien ; de vierde ook Tgftien schellingen* 

§ 66* De middelste binding ia deze : Wie in 
.een koud igzer geslagen wordt , zoo is het een ring« 
' binding (1) , elf schellingen. 

^ 67. De ligste (2) : Zoo iemand over 'de zee 
' en over - de grenzen , door hof en door htus , ge- 
' voerd wordt j en hij alsdan buiten zijn magt en te« 
gen zijn' wil zit ^ in de handen zijner v^anden , ze- 
ven 

(1) W. RmKinding. (2) W. LaatsU. 
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«Ine honda aada fét to gatfaope bunden, vdxdatb ^ 
fl€gen scill. Is hi ac fcm ther erthe vptilleth vr ene 
swinga, én merc to bóte* Énre frouwe e-dén ^ thri* 
nikie furdiere. 

§ 68. Thiu weywenden j tbritech enzena. Thi 
ene num thi ne mey thxL otlveiem neme we^rwend 
^imijSSL hi& ollik^ ful ynna tiiekr hond hebbath. 
iieth IS én . weywendene i H versa- 'r én mon aien 
then otheren ganght mith skathe wapen, 0|^a meoe 
wey^ anda jhim slait.fahw ieftha blódich ; leff hi 
JHseike , sa biréd ina->Hh hmt mith tnim ^tem. Nis 
hir naader blaw ne blódelsa , sa vntgiuiga hi 't mith 
sim ethe. 

§ 69* Thi hagesta hemsekinga : Huasa fai*t .mit 
hode anda inJ& henrfona ^ anda mith ene vnriuehta 
heire , to otheres monnes honwe anda hiise j and 
breckth ther, dnxa anda clerne, lóc anda lócsteff, 
wach anda wachsele , anda thet hus maketh inweye 
aoftd vtweye , sa thet thi ene wind then othere meta 
e-ta midda hnse , ihria^merctofrethe. Anda tha mon- 
'He «sinem skaiha "luifelcbch to ielden. Thi middelsta 
is : Huersa aDHa rthria dtdre to breofat , tha wadbduse, 
tha piseldura anda tha icsmerdiura ^ tua mqro* Thi 
«HoinslB : «Hnasa ffaorlh to ólheres 'hotme anda h&se ^ ^m- 
Ja hi-nè ther in bifiucht , >én nserc totfirethe, aiala 

ihiiet 
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Ten ischellingen. Waöiieer iemainl$ handen en voe- 
ten te zamen gebonden worden , zeven schellingen- 
lir h^ ook Van de aarde over een' slnitboom gehe- 
ven , een mark tot böetfe. Aan eené vrouw gedaan, 
i^sn derde meerder. 

U 68. De wegbelemnièrmg> dertig cfii^en. Dé 
eene man kan den anderen geen "^Vegbelenmiering 
doièh, .zo6 z-g evenveel in de handen hebben. !Het 
ia een wegbelemmcrihg : wanneer een man een' an- 
^eten met schadelijke wa;^enen ontmoet y op den ai- 
gemeeÉen weg , ta hem blaauw of bloedig slaat ; isch 
hig het ontkent , zoo bewijze men liet h^n met t#ée 
géttdgen. Is hij blaauw noch bloedig , zoo ontga hij 
het mèt z^nén eed. 

§ 69. De hoogste huiszoeking : Zóo iemand mét 
alarmteekenen (1) «öl legervan^ en met een onwet- 
tig léger gaat , naar een ander 'tia^s hof en huis y 
éik aldaar deuren en vensters , sloten en sluitboo^ 
men , muren en muurstijlen breekt , en éenén wég 
door het huis maakt ^ (2) zóodat de eene wind déh 
anderen y in het midden van het huis , ontmoet', 
'drie smark voor den vi^ede, en den mian zigne scha'- 
'*éé 'dübbéld te betalen. De teiiddélste is: Indiéh 
-'mèli drie deuren , de buitendeur (3) , de kei&endétir 
-én ide kaiöerdéur openbreekt, twefe maA. De toin^ 
^tet Wie iiaér éèn ^hdérs hof én huis ga!at en diéli 

Aététr 

»(l) W* Vcrdtéekètl». 

''(^) W. Het huis inwaaijig en aitwaaijig maakt* 

(3) W. Muursdeur. 
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koet sa lii déth , in vr hoff auda kus tuibéth to 
betane. Ac Iiuet thi other déth^ ther hiue werlth« 
thet skel ol weisa e-frethe and e-bete , vmin éu 
haudlosa heir ther him to e-faren was. 

§ 70. Thi husfrethe , achtende half scill. Huasa 
.otheres diu:a of hefth ^ anda to bi^eckth, én pund to 
frethe. Inna dura stat , an scill. 

$ 71. Hvasa tl^n brond stat inna thes ptheres 
.hus anda ma thet hréth y thiia merc : Huasa othe- 
.xem thriicht, anda then crócha anda dura brfuach , 
^éfk merc. Huasa otherem sin sténhus [ofTwint ynna 
,4n góde frethe, thria merc. 

§ 72. H versa- 'r thi cue then otherem vtasketh 
Yt sin hiise, anda thi other vtgunge, anda monr- 
nick otherem dwe , dath ieftha dolch, sa is 't én- 
.iald , and thiu ene bóte lic ther other. 

. J 73* Thi hageste waterdepene is : Huersamaaa- 
.nen vtsmit e-ter stewene . thet ma hine e-ter stiure 
wither hant, . yxma annen ebbe, ieftha vthaldene 
;^tram j thet hi ne muge then grund a spera ^ ne 
then himel a sia , fiftene scUl. to bóte. Thi mid- 
.delste : . sa huasa worpen werth ynna én vnwad 
. wather y: ther nén strim is ,. anda thet hi thengrujod 
.^nawt muge ne spera « 4wen sciU. Thi minste i^ 
.huasa 'Wur pen werth jnna annen slat, thet him ne 
jililike xiauder thi yreste top , ni thet vtterste clath , 
^achtende half scül. 

$ 74. Thi hageste dathswifiAe is : Huasa ; slain 

<werth 
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ilaalDia berecht^ 'eéh nlbrk tot vrede, en waV b^uii^^ 
het^höf «n huis doet , dübbeld te.Jboetèik Ook .wat 
de andere doet, die sich verweer t ^ <lie zjbI zonder 
boete «n vrede wezen , wegens het hooücUooze .heer^- 
dat hem aangevallen was* 

$ 70. De. huisvriéde , achtehalve , schelling; .Wifi:j 
eens • 'imders deuren -uithasdit en breekt ^ een pond tot . 
vrede. In de deur i^estooten , een schelling. 

.$ 7L .Wie den brand in £ens anders huis steekt'^.: 
eu! men dit bewijst, drie mark. Wiè den andsréft. 
dreigt, en den kolenpot aan den deur brengt, eéh' 
mark. Wie den anderen z^n steenhuis in «en' goe- 
den vrede afwint, drie mark. 

> $ 72. Zoo de een den anderen uit zijn huitf 
ei^cht^. en do andere ..iditgaat, en z^- nulkanderea 
dooden of wouden , zoo is het* enkel, en dé een» 
boete .gel^k den anderen.. 

f '^ 73* De' hoogste waterdompeling (1) is : Indien 

men iemand den steven uitsm^t, dat men hem b^; 

het roer wéd^rhaak, in eenén eb , of afloópeudeli 

stroom, dat hij den grond niet kan bespeuren , noch 

^en- belnel zien, vigfden schellingen tot boete. De 

middelste-: ; wie in e^n onwaadbaar water geworpen 

'wordt, daar geen étroom is , dat hij den grond niet 

kan bespeuren, elf schellingen. De mi^sjte : ^ie in eeQ^z 

sloot wordt geworpeü, dat noqh de bovenste itpp ,^nöch 

zj^n uiterste kleed zigtbaar is , achtehalve schelling. 

§ 74. De hoogste doodzwijm is : wie op zijn hoofd 

ge- 
el) W. Waterdoping. 
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MBrt^ioppa «in haud., tket Uidad luize^iaiidftlnuutheoi • 
•jppeBter ' hallatky «imda ma: «Um sinei biwairiiigii'.dAth-^. 
andia ma'.;thetlivat' kapath.^ ancUi)hi.Uifinna;"4Qiliwé« 
VKÜBtlie, fifilèn* acilU Tki: midddste : huamsa ' bui 
dad in dreit anda mit hondem/biclaget>.andi[ niith'< 
tavem biwayiuith, aluen scfll*. Thi thcedda is. thet : 
htuea oppa sin. haud slaux werth^y thet hi dadlidze^ ' 
anda ma Kine són wither vpiiucht , achtenda half: 
scitt; ' Tin ' olderminsta : huasa slain. werdi , tbat hi 
swHse. :fiJt anda. oUena withec vpitant, tui pund ta. 
bdio. . 

5 75. Thiii soldéde e-«dén., én angeTedc merou 
Huersa ma ene soidéde déth , ol ther mither m^ 
déth^ma ac thent hageste dathsivime ^ anda then^K-» 
^nnderga to^ beten. Thet is én soldéde : huatnsa 
sitk meii to tha betba endem wtgangb; 

§ 76. Hversa-'r én mon werth olia fir oiifaohH< 
tc&^> thet hi lidsa' yttna. sine fdijnisse dey- anda 
nacht y ^ftha tui - etmélde ,< thet ma hine hrera ne 
-dar j ne muge ^ sa is thiu bóta fiftene scill. ' 

$ 77; Thi hageste loadbveema ^ thi schel olsa déd» 
^msa: Huasa others lond to délt, anda to dinpth, 
anda oppa then werff^Mreith, sa is thi frètbe fal 
thrfm mercum^ Thi other londbreoma is; hisasa" 
others lond étth anda sicérth, anda opp^en werff^ 
y' txA merc. Thi threddk is akn: hnasa^^ 



gesbgéxt 'Vordt^ d^tiijg: [voer] 4ckid üggc; én méstiA^m 
prittker :lia«lf V iienil'cte ketkdi^kïe regtèn toediexit^ het 
Yns kéój^i, en hij ^dan ifèder b^komt^ t:^ftien schel^^ 
Kilgen. < De ttiidAeiste'i indieii men iemand voor dood 
kidraa^ty met hind«n Irdklaagt, én mët trahen be«« 
Treèikt/ elf MhdUingen* De deinde k deze: wie óp 
KftL hoofcLgeslagen wordt^ dat hi) {voor} dood Hgge , en 
ÉS&ix han::gèzond^^l)' weder opirigt, achtebalve schdi<H 
Kng. JDe vaüéxminste 1 wie zöd ^slagen wordt ^ dat 
bij in zwijm valt en alleen weder opstaat , twee pond 
^t boete, 

o j§^!75« <• De:5óllJng(2) gedaan, een Ebgelsch marL 
Wkbneér meii een. solling doet, zoo doet men daar 
te* beven ook ^hoogste doodzwijm,' en deze afzon-^ 
derlijk te boeten. Dit is eébr söUing: wiëna voedsel 
tot ^ de- bèidér'dnden 'uitgaat. 

§' "Jö; -indien er' eöb mbn zoo' verre wordt aange<^ 
voebten-, dat bij diarg en nacbt , of twee etmaal , in zijne 
vtiilni»^ ligge y im men beM nocb durve nocb mog9 
aabrakeny zoo is de bóeté vijftien scbellingen. 

§ 77. De boogste landbreuk zal alzoo gedaan 
teqüi wiè' eènj^ andeirs liind uitgraaft en uitdiept, en 
ep dfett' werf (è) rgdt,'^do is de vrede drie ma]4c. 
Ete- andere kndbreiik ir: me eens andei^ land ploegt 
éh niaëit- (4), en op deti werf rgdt, twee marL D» 
.■•^- .. ' ' der* 

(1) W. Spoedig. (2) VV. Soldaad. 

(3) W. Grond. (4) W. Schcerh 

3* 
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'^rrèrtii tui farga ieftha thria ; ieftba huaaa fartli yn-» 
tia otlièrs lond, anda olther satha ieftha clav délt , 
anda oppe thenne werff weith , én merc. Tlii fiar* 
fla, tfai 18 alsa dén : hnasa otliers lond métli,-anda 
elder léth lidze biwelde ^ toa pund. Hoasa 't vm^ 
lath, anda older kth lidze, fiowr pund. Huasathen 
facbta opp-*en werff weith, sa is thi brecma toa 
merc. Thi olderleresta b dsa dén : huasa farth 
wr others lend y ieff huasa others fbrda vpdélt , sa 
is thi brecma tua pund. 

§ 78. Hvasa others monnes hanxt nimpth, and 
thet rit, ieftha arbeideth, sa breckth hi tua pund, 
olsa hi oppa sit-, anda tua pund « olsa hi off sit. Tni 
pund^ olsa hi 't ynn*-an wayn, -ieftha plóch slaith. 
Tua pund> olsa hi 't off slaith. 

§ 79. Hvasa others monnes hanxt bischérth then 
mona ieff then stirth ^ «a breekt H én grat merc. 

§ 80., Hvasa others naet, ieftha hanxt offkerth 
hordnar , ara , ieftha stirth- , sa reke hi to brecma tian 
hreilmerc , anda bitalie thet di&r ihrimine furthere, 
sa hit wért is. 

§.8L Hanxtes hóff, anda hundes tusch, anda 
swines tusch, anda hopte «itzel^ anda hriders horii, 
ieftha skeppes horuv anda idila diares detha, tuede 
bóte , anda nannei3i. frethe , sa fir thet thet dyar thet 
ér nawt dén en hebbe. Héth hit thet ér dén, sa 
is 'tful bóte anda.ful brecma. 

§ 82. Hvasa ma slaith ieftha werpth mith tha 

hund , 



derde is alzoo : » wie • lwec:^^Öf dirie • V^ren (i) óptv^ 
ploegt 9 of ' wie in eens anders land gaat, en aldaMr 
zoden. of Uei ^aaft, en op den werfrigdt, eenmsork» 
De vierde is' aldus gedaan : wie^eens anders land maait^,^ 
en liet [gemaaide] aldaar met opzet (2) laat liggen , 
-vier pond. Wie het zweelt, en het aldirar laat liggen^ 
yicr pond. Wie de vrucht (3) op den werf rigdt> 
aoo is de breuk twee mark. De alierligste is alzoo 
gedaan:' wie over eens anders land rijdt, of wie eens 
anders rrjddam opgraaft ;» zoo is de breuk twee pond« 
§ 78. Wie eens anders paard neemt en dit b^- 
rgdt, of daarmede arbeidt, die verbeurt twee 
pond, als hq (^zit en twéé pond, als hi| afzit; tvree 
pond ^ als hij het in een wagen of ploeg slaat ; twee 
pond 4 al& h^ het afslaat. . ■ -i / ■■■■\ 

- $ 79. Wie eens anders paard de- manen of denr 
staart .besnijdt ,. verib«U3*t een, ^oote^ mark. ^ ^ r 
: § 80* >Wie eens anderó* Vee^ o£ paard de^ hor^is*/ 
de ooren of den staart afsnijdt, geve tien reilmarkeik 
tot breuke, en. betale het dier ieon? derde meerd^>' 
dan: het waaÉrdig. is. = ' ' : • 

§ 81. Paardenhoef , faondentand 9 :zw:gnstand, hanen*^. 
spoor ^ ruiid^hoorn o£ ' schaapshoorn eui alle daden»» 
van dieren halve boete en Reenen vrbde , voorzoo verrei 
het dier zuUis vroeger piet gedaan hebbe ; heeft h^ heü 
vroegèil gedaain, zoo is liet vcdle boete en. volle -break^iu 
/'$'£2;> Wie *men melud^i plb^stok^i). slaat. ofi 

- • . sm^t y 

(1) W. Akkew. (2) W. Bij hopen [bij streken]. 

(3 ) W. Hel gezvecldc. (4) W. Hond.. 



Iiia^ , ia bMckt bi fiftena scül. , Bhsa sbc , thn^ 
foiflue fttrthere. 

' J 834 Thi hagene suarte-suengh as thet : Huaiii-*^ 
Sft ma mith hete sothe^ ieff mitli liete pipermoÉe 
aoanghy iéftha bii\ith^ sogen 8ci]L Tlii middelste i 
JmaiQsa ma mith iére ieftha mith mesé aruanght , sa is 
thiu bóte to£ pand. Thi miüsta is: huamsa ma 
siith wateré^ ieff Biith biare suanghi^ aonea scill. 
Is' hit' ynna tha drame e*dén , thrimiue fiirthérei 
Schanght ma ene monne water fbr biar an aaiL 
Sdbüanch ma ene monne pisse foF biare, tuén scdlL 
tD bóte. • 

$ 84^ Thet is Ipndriuoht f. anda mei ma ac rióchlf 
fcff moith déde : Thet érste : Huersa-r-r an mon farth 
ynna annen wald^ ieftha oppa frie felde- innen mon 
moibdat ^ thrnch siner heuwena wiUa , and hi thenna bi- 
rópen^ ieftha bif(^ad werth,. anda alle skeldech birat 
Wtrth f sa mey m^ ther bi rtncht én :morth ön biréda ; 
anda sa schel^ma thet mérth, efthei? morth felle. 
Xeff hi acht biriuchte , . thet northalde thre j anda 
thet niiigen spétze fial to warien* Thet other':^ 
Hnersa ma amnen mon slait, anda ma Aet hélt dey 
amda'nadit^ sa mey ma ther aC' on lorinchlft én 
morth; anda sa skel ma thet movth, efther mor the 
fidlè» Ieff hi ichi birïuchtè^.thet northalde fehre, 
anda thet niugen apétae ££1 :to warieQ* ^ ■ Thet ia 
ftet thredde m^rtfi; m hnarsa-^'v in: frowe ^orth 

da-* 
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4iM9iag(l) j etn derde moeiAf». i . - 

$ 83. De kMgste i^iidb^^tttig (Sft) .» déze: ^fffoti 

^f begiéty iseveft-sebëUiflfgeB. Qe ttiid^lstêit 'Wiéu^fcUMk 
wtót inistWftter éf|ifis «Vrén^-, ^is de bdeteHWèe^ pélfft. 
9e -iSiHMJtè is : \vieïi ^eft niet ' wfifter oï hier- tweilgt *, 
^iiè scheltittg; Is het m den skap ^éSüèn^ een Öëf dè 
^nicerdèr. Sebenkt toen leeiictt ma» WèktéV Vodtp ]b«er> 
eene schelling. Schenkt , men eeMn iMAii '}>is Vo#é 
bieVy tifvfee scSïellingen tot boete. • ^ ■ 

$ 84. DitislattdTegt,ettïi)iagl]iieiAodkyMi^^ko^d-^ 
daden re^en * hét «erste: wmtiétt^' eèü-^man-^ ëtfA 
woud gfeat, of op hét rrije vdd eeti- öteb, ^dÉi zi^ 
bezittingen , vermoordt , en hij dan 'geroépéh *èn v€^ 
Tolgd , • cti aan alles «chüldtg geoordeeld '-Wordt , ioo 
ftiag men ^aar mét iregt 'éeti'-^teoord aati regtén, eé 
zoo zdl men den moord met moord boeten ; 'H('^ 
moet Tèrocxrdeeld worden, liet iioordhcHend hótat' éü 
het negenspakig iral tcf'btrwórteir. 'Het ander: Tvaü*^ 
heer men een' mati [dood] slaat, «n tóèïïicHt dag ëto 
iiacht verbergt, zoo mag men daar xyA een'tnoord 
aan regteh, en toö zal méh deze moord met mooi^ 
boeten, of hq moet veroordeeld worden /het hoord^ 
hellend hout en het negenspakig wfel të beWawüij: 
IMt is de derd(^ mooi*fl t indiêli een€ S^rWiw'Wè^ns 
moojrd idiiagt , en de/ Wtoweti Kg stSicmvmig Ti»^in^ 

(1) W. Teewedag. (5) W. twartê iiritift^ 

C?) W. VleescIuMiU 
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frucht , sa fir kemen< se , lliet hit hebl^ hér. uodR 
jDéy}ar, sa sfchd bui thet motth mith morthe felle; 
leftha ynithDiugen friandem vngunga mith- oUer fre* 
«aiMi i^acht. Is hit sa fir nawt kemen, sa diel ma 
,fliet. i^ttcht wrsia. Thisse fSurscriwene seke, is wér, 
alsa ,fir, sa thet wiff ér ne hebbe déa blódelsane 
}|loedreima detha, dath ne dolch. Heth hiu thea 
moDf érste onfuchten, sa skel ma thet riucht wrsia ^ sa 
is thiu;,dethe énfald. 

§ 85. Hversa-'r én wiff.annen mon onfiucht, 
anda )^e Sila . hlaw ieftha blódich , Anda hi hine 
biwérth • . anda hir déth dath ièftha dolch , sa hétb 
Jbiu hire fcoulike bóta wrleren, anda is thiu bóta 
lip aieU'like dethem* : 

,.^ 86*: Hvuersa thi mon wirgath sin wiff, ieftha 
s^n h^ra , ieff sin frouwe , ieff sin swager j ieff sin 
swtore., ieff a eng fon thissem wirgath then otheren , 
sa. agen hia monnik otherem to beten, olsa framede 
Uude 9 anda fullem frethe to retzen ; An da wiff thri- 
mine furthere; Anda thiu blödich hond, thi ne 
mey nene lawa fagie; Alsa ne mey ol thi, ther fon 
tha bona spruth fon thisse lawen ieftha daddél nin 
nawt nime ; Sa nime thi tha lawa , ther sibbest sé , 
biUa thisse hondem* 

. .$ 87. Hyersa ma annen mon slait ynnar fugel-scu-> 
lef ieftha sket-skiule, ieff ynna ther bere, ol is hit 
thrunne furthere. 

$ 88. . Hvasa annen datha birawath f én merc. 

Hva- 
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deu y dal de vrUclit zoo vei 
aelve haar en nagels lieeft. s 
loet moord boeten . of met i 
ren , volgens aller Friesen rt 



; gekomen is, dat de- 
» zal men dezen moord 
jen vrienden ontzwe- 
. Is dezelve zoo Verre 



Oiiet gekomen , zoo zal men het regt nazien. Deze 
voorsclirevcne zaak is waar , voor zoo verre de vrouw 
■*rbeger geene bloeding nocli bloed vloeijende dndeu , 
noord noch ivonde gedaaii lieeft. Heeft zij den man 
^rst aangevochten , zoo zal men het regt nasien , 
idan is de daad enkel. 

§ 85. Indien eene vrouw ceneu man aanvecbt, 
en liem blaauw of bloedig slaat . en hij zicb vervveert , 
en haar doodt of wondt, zoo beeft zij hare iTouwe- 
Igke boete vei-loreu , en is de boete gelijk tegen ge- 
^ke dadcto. 

ir S 86. Wanneer een man z^ne vrouw, of zijn heer 
«f diens \touw, of zijn zwager of zijne zwagerin doodt, 
of dat een van dezen den anderen doodt, zoomoe- 
ten zij eliiaiider als vreemde mcnschen boeten , en 
vollen vrede betalen : aan de vrouw een derde meer- 
der. He bloedige hand mag geene erfenis nemen ; 
iasgelgks mogen diegenen , welken van den moor- 
denaar afstammen , van deze nalatenschap of dood- 
^cel niets nemen; doeb neme hij de nalatenschap, 
die, buiten deze banden, de naaste is. 
. S 87. Indien men eenen man in eene vogelkooi, 
beestenstal , of in den dorschtchunr doodt , zoo is 
alles een derde meerder. 

S 88, Wie eenen dooden berooft , een mark. Wie 
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lltasfi ; otberfffn '««lii . htih, mmpl ' fM.thk faaude , Jin 
kf»c}u hl 4iimtvi jeilU .aocU .in\Ui h&tö. Hvaaa (1) 
^^l^^^l» t))^, ilfumtdi pffisplit, ' thre jcüL ilfanisa .at«> 
l^eni ofi^plU^ Jirook icfiha tawat, aei scill* r / . 
..j$^89. Hyasi^.f^hereni: ^tfispKt 4hct hamedeaiiefllui 

IMr7tb>;jDut}i::éii^i thjièdel bet&e moge f fAnda ImMai 
ptJb^Hmn t;to: tyhcht^egi anéa 'ordmnd' thxiittii hfaie^ 
Huasa otherem onspieth, lefthaljane Husé tka osa ^prt^ 
}Q9ba^. Huafa'iChes wOthers! leid toixant^ leftha 4nan- 
4n3n to j>i:etsen, fiowr panmgavtb bótc 
. j 9lé Hva^a: odiei^n xnithk-a wasie i!&t>bi tha be> 
119: ypstrickt ; . Hoasa oiherem imth':énre nedle srtat^ 
Hvasa othei*em bi tander eneu top of tba : baud. slat ; 
Hmsa atberQia<^Fitwactiiigeioi]grfpth bi tba scalderem 
jaida)lhkwi inbedde :; Huasa mheriemsiiyê^itteir sin^ 
vUfi; lOfiaangb anda tbfit clath uaut tbrndh 'bami ; Hua-^ 
11% Plhe «na • louriaoht bièkppetht thirè wendeite [bèta 

aU:a^:ifianU ,- iuede panniiigh^ iefita laben -^oth. 

: $ 93b ?;Bbtoa'0tlBBrs bolt iyphantvJ^ meré. Hvasè 
otiMDS poft ^ ififta förda vfhxtÊtJim. dmd^Sennefé^titA 
piioiiigab^ i^r.ii" 1- .'i:-':.:'? '..v )i) • / . •'•^•ft"T- •. • •■:^' • -^ 

. 1$ iS3. ) ÜTBsa! vo^ërem werptb fiiith misi têff miA 
skern. Huasa 'tha;^otfaex^In ttïi^fa tlién '^Ibt ^oippa tbiètl 
)iib;IiitfE{ptbv;i')Hufii8a. mse < 'firotmé HËmé ^bi dia écuÜLe*» 
nBirv:a|idK'^lUa'iVttif')bë&ib<^e>,^^M^ tiii'e «fem ^Acm^ 

(I) Itt hët Atoaéclinft ^at : i;a«a; zijnd[« iroor dt if m&ite 
fèüteib 
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eeu schelling, en een tot. «boete. • Wie jeen «iiderdte 
mantel afscheurt, drie schellingen. Wie een ander 
den rok of den pefi afscheurt, zes schellingen. 
. .€ 89. Wie iemand het hemd of den broek af- 
scheert, .een mark. 

* /jÉ"9Ö.. Wie eens anders kleederén scHèurt', dat jften 
net met een^ draad. I^ )ielpen;. en yviè een a^der eié^ 
zwaard of spies toehoudt en hem. dreigt;' me een j^n-^ 
der l^espuwt, of van een huis de watergpot altrekt (l)s 
wie eens anders dak scheurt of een venster breekt • 
vier .penningen tot boete. 

$ 91. Wie een ander met den morsigen voet.bb 
de beenen ops^ijkt ; wie een ancler met eene na^a 
steekt; wie een ander uit schimp, de muts van }fB^ 
hoofd stoot : wie een ander onvoorziens bn den schou- 

■ * ■ 4 ' 

der grigpt j en hem schudt ; wie van eens anders klee- 
derén de wol afschroeit , en het kleed niet doorbrandt ; 
wie een ander ten onregte beschuldigt ; dezer mis-* 
daden boete is ieder drie twee derde penning of ee- 
nen eed. 

§ 92. Wie een anders hout opent, een mark. 
Wie eens anders sluitt^jQ^y);^.^ hek van z^n weidland 
opent, elf penningen. 

$ 93. Wie een ander met sl^k of mest smqt ; wie 
een ander met den voet op den hals trapt ^ wie eene 
vrouw b^ de schouderen neemt, en haar achterover 
trekt , en hare schaamte niet bloot is ; wie den an- 

de- 



.1^ (l) '■: W« Of tea kuis dt ors uitgetrokken. 
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Au Be blike* Huasa 'odierem dranken bispitlit jj- 
wéb tkere bóta twèlf pannigar; 



:-■ 'M.. 



». ' 
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Ther weren tbre brótbere anda weren oUe ful 
brótbere. tha nome. thi iunxte hire felders lawa^ 
anda tha aldere twam ne maebte ne nawt wirtbe, bi 
Asega dóm. anda bi liude londriucht. 

Ther weren ^c thre b|*óthere , anda weren ful bró- 

tbe^ , tha slóch thi iunxte hire alre ieider dad , tha 

■ , ■ ■ tl , 

gulden hine tha aldere twén« Thi iunxte ther hine 
alöch f thi nome bethe liff anda lawa , bi Asega doem 
èi^da bi liude londriucht. 

Ther weren ac thre bróthere , anda hia weren olie 
fut bróthere •. anda ther ne was nén otheres nat • anda 
tha. délden olie enes feiders anda enes móders goed* 
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tieren , dronken [zijnde] , bespuwt i ieder dezer de 
boete twaalf penningen* 



Er waren drie broeders , en waren alle volle broe- 
ders, toen nam de jongste huns vaders erfenis, en 
de twee onderen mogten hem niet weren (1), bij von- 
nis van den Begter en bij rfer lieden ^^landreglu 

Er waren ook drie broeders , en waren voDe* Broe- 
ders , toen 'sloeg de jongiste hun afler vader dood ', 
toen betaalden hem de twee óudereh. 'De jongste, die 
hem doodsloeg, nam beide I^f en erfenis , h^ 'voxinis 
van den regter en bzj der lieden landtegt. 

Er waren ook drie broedere, en zn waren allé VoUè 
broeders, en daar was geen andere ,* en Z]^ deéldeti al^ 
ien des vaders en des moeders goed. 



' tl 



il) W. Genietcfl. 
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[THA TWELIF DOMAR.] 



/%^hk'iM/M^ 



I ' > 



• 



. r 



I .":• , 



Anno Domini M. GC(! XII tha sekten tha méne 
Riucbteirar anda Haudlmfiar. alsa binoma: liurd 
ArNi>8NA to fVesterhusum^ HABbo to Hint^ 
l/f lAJELD Drasta to Emutha. sibran to JÜ^tsA* 
Vferth 9 Anda f o L k A R D to . 2^wixlum , inna bi- 
scriuen riticbt, alla da^Iachta^ dadle apda lamatbe. 
^rfniase anda aUa zake. ther inna Amasgalonde nad 
anda bihóff jsend» . 



U^ .. 



i • . ■' 

Theth is thi érsta anda thi bagesta Dóm. 



« Ti'i i '.1 • . . j tj . \ f 
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Huasa annen mon dadslaith ynna annen birópe* 
nen seligen dey (1) , ther alla tha Amesga Riuchtrar (2) 
forgatherad send , sa scbelma thet daddèl ielde mith 
fiortech olda merkum, anda thet mith rede icdde, 
anda tha Riucbterem ^;^tich merka to brecma* 

The tb is thi othere Dónu 

Hnersa hir an mon werth dadfunden , jnna hnetta 
stetha sa hit sé ^ iefF sin tsiurkhera , anda sin riuchter^ 

an- 
\i) Ia BMrfiao : o49r rnfncti wcr«e« (2} Ia margin* : pro rcditwu* 
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In het Jaar onzes Heeren 1312 zetten de iJge-*^ 
tneene Regters en Hoofdlingen y als hy name : L i u R D 
A N D 8 N A te fVesierhüsen , lË A BÉ o te Hinte , 
W I £ R D , Drost te Embden ^sibren te Fiskwerd 
en FOLKi^PitT te 7tm!r/2«i^y alle doodslagen^ sla- 
gereen (1} en lammingén, erfeniiseiï en aHe zaken ^' 
cUe in EmsigerÜnd'^ixttig èn-nóodig ztiii^ itt BeM>' 
«dil;ereii- regt; -•• •'-•• j'^-''^-' '^ 

. V .♦■•■,.. .. . • .»r 

• . : . . . . ' . ■ .., ^ • . . * ^ .... 

Dit » dé^éer^tè en lilóogstd'Doenï. ' '--' 



» . ' ♦ ■ • 
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/ Wir eenen- mik op' eeneti ai%dLondigden Iiei}igeti'(2)^ 
di^ ^> jiaar^ alle 'de''Eknsig«C. H^ers vergadèra z^V 
doodslaat^ 206 zü men dezeii doodslag met yeert^ 
oude marken betalen, en dit met 'gereed geld, éü' 
aan de Regters twintig mark tot breuk. 

Dit is de tweede Doem. 

Wannoer hier een man, in welke staat het ook 
moge zign , dood gevonden wordt ; indien z^n' pries-^ 

ter 

(1) W. Htadolingeii. (2) W« y«illgtii. 
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anda sin lichame tiudatli én wnuda, iefUia éu 
other teken , ther hi fon to dathe kernen sé , Sa schel- 
lath tljes d^jJ^ föjuid th^u }>ona makia wr the^ epe- 
ne gren , sa skèl ma hin lelde. ' Ac iêft lui theii 
riuchta bona nawt ne withath anda boniath hine 
uawt wr thet epene greff. Huamsa hia ol ther efther 
biskeldigiatli I sa mei hl hlne vnscheldigia mith twelff 



<^them« 



t ^ j.t » . 
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.Thpt U thi thredd^ Dónu ^ .. 
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.. Hoersa-'r ^Q.,eim mon annen mpn, d^d s\^ oppe 
annen ajbalk bixopen seUgen dey , anda hi thenmi 
fliucht • inna .unes r^bes moii^e^.rhus • sa. schelletb 
thes datha friund seke inna thes rika poLonnes^huaè,. 
mith*a tsiurkfogedem anda mith góde burum. Hua- 
sa him thes -vfejgeraJ^ ^ ( 4X^ . ihiiKlk ihaidura, tha 
fara sliith, sa schel thi rike mon thet daddél ielde. 
I^^ hit ie 'thet ma hii^ tfuk.dui» ib»' fara vpdéth, 
an^. hi^e thacl^..pthe^ yjo^n)) .]t>ihelth| anda .quéth^^ 
thft U {her na)i^.,j^i\e.n^ sé^osaj.vnschfildigi hi.UifJ 
oe. n^th..>twelf[ ethenu .;. . 
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Ier en zijn Regïer eene wonde of een ander teeken 
aan zijn ligchaam vinden , waaraan h^ gestorven is , zoo 
ziillen> des dooden vrienden, over bet opene graf, den 
moordenaar opgeven (1) , zoo (2) zal men hem beta«* 
len. Indien z^ den regten moordenaar niet weten y 
en hem bq het opene g;raf niet hebben aangeklaagd* 
HVie men daarna beschuldigt^ die mag zich met twaalf^ 
«eden verontschuld^en. 

Dit is de derde Doem. 

.Wanneer een arm man iemand <^ zoodanigen 
üfgekondigden heiligen dag (4) doodslaat , en hij dan 
in het huis van een rijk n]:an vlugt, zoo zullen des 
dooden vrienden, met de Kerkvoogden en met goede « 
buren , in des rieken mans huis zoeken ; wie hun 
dit weigert en hun de deuren toesluit , zoo zal de 
rqke man het dooddeel betalen. Is het , dat men de 
deuren voor hun open doet, en hem evenwel 
daarin verbergt, en zegt, dat h^ daar niet in is, 
zoo ontschuldige h^ zich met twaalf «eden. 

Dit 

j(l) W. Bano maken, 

(2) W. Dan. 

(3) W. £n hem niet banen. 

(4) W., Veiligenj doch op de kant staat i /orf ^ , berre- 
digden. Bq BBNINGA, Historie van O. F. , M A T T h. , 
y^ef aevi Analtcta , Tom. 4 , pag. 63 , lUat : véheligm , alwaar 
flMn ook deze Doemen yindt. 

4 
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Tliet is thi tiarde Dóm. 

Hvasa foB forbolgen sin ieftha fon uwennód ati'* 
nen mon did slaith ^ ieftha to thd datha vndath ^ 
Anda tkes mannes fHand hine (her wr bigrlpath, 
amda biudath anda ledath Jbine, sa ne t buren thi. 
Kiuchtrar ther ninnen brecma for iiima. Werth lui 
4c riucht forth wither dadslain', sa lith thi ene ImU 
fiien then otberen. Is hit ac thet hi, ieftha [sine 
friunda thenne ield biade for then dithe, sa skekna 
hine ielda binna yér anda dey mith thritech mer- 
knm y nitk scire ielda y anda twelf mevc to brecma* 

Thet is thi fifte Dóm. 

'Sa huetta Aid a^chta^ ther in rincktar to ieldè 
tiriff, sa schel hi then brecma allena hebba, [achta 
«nerc] ; Anda driuath alle Rinchtrar thet daddel to 
ielde, sa sfcellath alle Rinchtrar then brecma dele. 

Thet is thi sexta Dónu 

Haasa alsa ringh sterfth fon ene Vnde, thet sin 
Riuchter hin nawt liwendich ne find ; huamsa hi 
thenne scheldich makath to fara sin Prester anda 
bürem , sa skel hi hine ielde, Liuath hi de alsa lon^ , 
(het ütk Rinchtar to him knmé , anda hi tfaM heUiga 

Sa- 
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Dit IS de vierde Doem. 

' Wie flseil "m^olgen zinnen of in overmoed eenen 
man doodslaat , of tot den dood toe verwondt ^ en 
des mans vrienden hem deswegens vangen en binden 
(1) , en het hem bewigzen , (2) zoo mogen de Regters 
déAT geene bf«nk voor nemen. Wordt hij ook ter-* 
stond weder doodgeslagen, zoo ligt den eenen hals 
tegen den anderen. Is het , dat h^ of zigne vrienden 
dan geld voor den dooden bieden ; zoó zal men hem , 
binnen jaar en dag, met dertig marken baar geld 
l>etalen , en twanif mark tot breuk. 

Dit is de vijfde Doem. 

A.lle doodslagen welke een Regter vonnist , daarvan 
cal h^ de breuk alleen hebben, [acht mark;] en von- 
fiissen alle Ae Regters deeze doodslag, zoo zullen at 
de Regters de breuk deelen. 

Dit is de zesde Doem. 



•k" 



Wie zoo spoedig aau eene wonde sterft , dat z^'n 
Regter hem niet levendig vindt; wien hg dan voor zijn 
Priester en buren schuldig verklaart , dan zal die hem 
betalen. Leeft hij nog zoo lang , dat zijn Regter tot 
hdBk konft^ en hij het heilige Sacrament neemt, zoo^ 

zal 

(1) W. heeft dit in het enkelyoud. (2) W. heeft wig^leidt, 

4* 
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sacrament nime, sa schel hi amleni scheldigen bona 
mnkie to fara tha heliga sacrament, anda to fara tha 
PresUr, anda tha Riuchter, anda tha findeoL; sa 
skel ma hine ielde. 

Thet Is thi sogenda Dom. 

Huersa-'r inna én strid én frethelós mon werth 
dad slain, sa schel ma hine mi th ful ielde ielda , anda 
thet ield ne mngath sine erfnoma nawt ypnima, ther 
vmme , -thet hia for him nén ield welden wti^ke. 
Héth hi ac annen mon to fara lameth ieftha hened, 
sa skel ma thet to fara nime fon sin liwe. Hebbeth 
sin friand ac ield to fara for him wtiewen , alsa thet hit 
hire Prester anda hire Riuchtar kundich sé , sa mu- 
gath hia thet ac wither nime fon sine ielde* Spreekt 
ther ac hua , anda quéth , thet him thet daddél 
wrieven sé , anda thes da tha friund quethat; na , sa 
mey hi tha wrirfnisse wér makia mith sin Prestar 
anda mith sin Riuchtar anda mith tuam tsiurk-» 
fogedem , anda mith triwe buram , sa skel thi for- 
ieft' stonda. 

Theth is thi achtenda ' D6m« 

Huersa hfr annen wundèd mon sterth bjnna iér 
9nda dey , anda hi thet bikand is to fara sin Prestar 
anda sin Riuchtar , thet hi fon ther wuade stur- 

uen 



53 

tel hij eénen schuldigen als doodslager opgeven , m 
tegenwoordigfaeid yan het heilige Sacrament ^ en i& 
bigis^n yan den Priester ^ van den Regter en yan het 
ToIk : dan zal men hem betalen. 

Dit is de zevende Doem» 

. 'Wanneer een yredeloos man in een gevecht wordt 
dcjöd geslagen^ zoo zal men hem met vol geld beta-^ 
len, en dit geld mogen zijne erfgenamen niet ontvan- 
gen , omdat zij voor hem geen geld betalen wilden» 
Heeft hj^ te voren iemand gelamd of beschadigd j zoo 
zal men dit vooraf van zj^n lijf nemen. Hebben z:yne 
vrienden te voren ook geld voor hem uitgegeven , in- 
dien zulks aan hunnen Priester en hunnen Regter ken- 
baar is y zoo mogen z^ dit ook wed^r van zi^n geld 
nemen. Spreekt er iemand, en zegt, dat hem het 
dooddeel (1) vergeven is , en des dooden vrienden zeg- 
gen : neen , zoo mag hg de vergeving met zijn* Pries- 
ter, met zijn* Regter, met twee kerkvoogden en met* 
trouwe (2) buren waar maken , als dan zal de verge- 
ving stand grgpen. 

Dit is de achtste Doem. 

Waniieer er binnen jaar en dag een gewond 

man sterft, en hij dit voor zijn' Priester en Regter 

bekend heeft (3) , dat hg aan die wonde gestorvea 

.. M ■ • eiit 

(1) W. Doodslag. (2) W. Tnw. / ' > 

(3) B E N I N G A , pag. 64 : by siner saligheii betuig^êt^ 
X^A T T II» ^ Fet, acvi, AnaL , Tom. 4^ 



64 

iièa se ^ anda to déthe kernen ^ $a skel ma liui^ id"* 
de; Anda ne wel hire ayne Riuchler then er&piv 
n«wt bistandich wesa, sa mugath hia annen otèi^ 
ren Riuchtar kiase , ther him nest biseiten » is ^ au 
mngatb bia thet daddél winna mitb-a Prester anda 
mitb-a Riucbter. Liwatb bi ac wr lér anda dey^ 
diet Ut tba Prester anda tba Riucbter kundidht &é« 
sa mei ma cbet daddél balda mitb tuelf etbem^ 
tbet bi nawt fon tber vnde to datbe kemeu sé; sa 
ne tbiir ma bine mitb riucbte nawt idde. 

Tbetb is tbi niogenda Döm. 

Inna buetta stetba, sa hit sé, inna tba tborpe^ 
irftba oppe tba felde , inna biare ief oppe tber stre- 
tBf tber én fretbalós man dad wertb slain, sa soel 
bi yngnlden lidze f bit ne sé » tbet bi in ene slrid^ 
slain wirtbe^ sa skd ma bine ielde mitb fuUe lelde^ 
alsa ma annen otberen Amesga déth. 

Tbetb is tbi tianda Dóm. 

Tbet ma eiken bélne Riucbter , tben skel ma idda 
Énith tuam ieldetm^ anda tben baltte Riucbtar nuth 
otberbalue ielde* Ajada ief bia .ac annen mon slacb ^ 
aa diellatb bia alsalk idd wither wtreke# Ac alaii 
tbi balue Riucbter annen did , sa rakt bi sine bal-* 
W Riucbter innen lIalu€^ brecma, 

Tbet 
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en tot den dood gdL(»ti6n is > zoa zal men Iiem be-*- 
talen ; en wil zgn eigen Regter den erfgenamen niet 
ixi^taaiï ^ zoo mogen z^ eenen anderen Rq^lcr kieken y 
die daar het naaste bijwoont ^ea bet dooddeel inet 
den Priester en den Regier winneir. Leeft h^ nog 
e^aei: j^ar en dag.^ dat het den Prüsster en den Reg** 
ter bekend is , zoo mag men het dooddeel met twaalT 
eeden houden , dat hij aan de wonde niet gestor- 
ven is 5 dan behoeft men hem met regt niet te be- 
talen. 

Dit is de negende Doem. 

Op welke plaats het zij , in een dorp of op het. 
veld , in een bieiiiuis of op de straat , indien 
daar een vredeloos man gedoodt wordt , zoo «al fig' 
onbetaald liggen , tenzij hg in eenen strijd geslagen 
woi'dt , dan zal men hem met vol geld , gelijk men. 
eenen anderen Emsiger doet ^ betaletu 

Dit is de tiende Doööi. 

Dat men eiken heelen Regter (l)«tinet twee gelden 
tal betakn ^ eH den halven RegUr met. anderhalf 
geld. En b^ aldien zi^ ook eenen mm dóodslaèoi f 
zoo zulten zig alle zoodanige gelden wed^ uit^etale»;. 
Slétftt ook de halve Regter eenen dood f zoo befiaatit) 
Itjg^ zijnen halven Regter eeoe halve^ breuk. ' 'L'- 

Dit 

(1) Deze is, wicn het regt alleen uitoefent; een halveu^, 
tranncer twee hel regt hebben | b^en. ^ p. 6^, mat TH. LI. yT.-4^ 
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Thetb is thi alfta Dém. 

Thet alla dadslachta ther sohia inugath mith egh 
ieftha mith orde , mith . stoc ieftha mith slcne , tefth» 
hudéne wis , thet hit schéth , all^ader mith falie id-^ 
de to ieldene : thet is, mith anda twiutioh. mer— 

• 

CUItL 

Theth is thi twelfta Dóiu. 

ThetCer nén mon , ieftha Riuchter , huet hi wr . 
sin ombeth déth j thet hi ther brecma skel for iewsu. 

« 

Thet is thi meua Dóm fon alla dadslachtem : 

Sa huette dadskclita sines tiuges breketh^ sa skel 
ma thes yngunga» 



Hfr bigiimath tha Dómar ,. ther alla iha Ames— 
ga birekeniith anda biriuchtath , Anda al— 
therérst fon ther pannichschelde» 

§1» HvasA otherem bitigath ener schel, anda 
quéth : ik hebbe thi thei ene thing ieff thèt other 
wrkapath^ nu wel ik min ield hebbe; Thi othei: 
cmtwordie an quéthe: ik en hebbe fon thi ne nawi 
kapad, ik Ae bim thi ne nawt scheldech; sa schel 

thi 
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• Dit^ i* de elfde Doem* 

Dat aUe doodslagen , die met zwaard of spies (I) , 
met stok of met steenen mogten geschieden , ot op 
lioedanige \vigze het ^ogAs. geschiede y aller met vol geld 
l^taald worden: dat is, met een en twintig m^r-' 

k«n(2> 

Dit is de twaalfde Doem. 

Dat geen man of Regter , voor het geen h^ 
buiten zign ambt (3) doet , breuk zal geven. 

Dit is de algemeene Doem van alle doodslagen:. 

Indien aan eeneh doodslag bewijs ontbreekt , dau 

« 

zal men dezelve ontzweren. 



Hier beginnen de Doemen , naar welke alle Em- 
sigers oordeelen en regten, en allereerst vau 
de penningschuld. 

§ L Wie een ander om eenen schuld aanspreekt j 
zeggende: ik heb u de eene of andere zaak verkocht ^^ 
nu wil ik m^n gdd hebben ^ en de andere antwoordt f 
zeggende: ik heb dit van n niet gekocht ^ ik ben u 
dit niet schuldig ; zoo zal de klager den koop met 

^n 

(1) W» Met scherp of. puntig geweer. (2) W. 24 markeir. 

(3) W. Ambtshalve. ïf^r sin ambtchty buiten zijn regtsge- 
bied , waarin hij* behoort ; B E N i N G A , 1. 1. , p. 65. 



thi klager theu cap biitisa mith ene fremethe ethe^ 
Sprecht lii ac anda ieth then cap , anda quéth: 
]tbet ik foïi tlii capad liebbe , . thet héb ik thi al l>i- 
laled , sa ïblwiBC hi tlia bitaUnga , alsi^ thi ofher Aum 
écholde to fara , tbet is j mith ene fremeüië etke. 

^ IL Hyeraa ma aonen jnonne acheldicli it inné 
ene othere riuchte , anda him wel ma thennfe mtqLb 
reka buppe forworduni^ sa schel hi dua nei Amesga 

ê 

Dóme^ anda nlina tha welr na sine aynes Riuchters 

§ in* Hverst hit méix aniien cap biteUath anda 
makiath wr hire Prester iefTKiuchter , sa ne schel ma 
ther nene weir others on reke , ieftha biade , men alsa 
hiS9 forword hebbath wesen* Is hit thethe ma ther 
buppa weir wel reka, sa schel thi fiarde pannigh 
off falJe. 

§ IV. Anda crue iefthakórn, ieftha büthere, ief- 
tha londhere, schel ma nén weir biade ieftha reke; 
wel ma ther weir onreke, sa fait thi fiarde pannigh 
óf, ieff hit to fara tha Prester anda iha Biuchtar 
seid sé , sa nawt, 

, $ V* AUer nu)nnio thi mey sin arbédeslan w|^- 
pa mith sioey «ele, anda thet to bitalien mith redtf 
;dde f anda mith Bener weir* Ac mej allermoni^e 
sine herè winne mith siner sele , anda mith t%Ae Ut^ 
4e to bitldieiu . > 

J VI. Ther ne mot nén mon siner wiwe gód wr- 
ka|»ie> h thet hia Uiukr to hape tda hdbbath. 

i vil* 
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•eü yrèemden eed hc^^jié . Spreekt hjy öcA y en 
bdcent den koop, «ïggende? dat ik vto u gefcoebt 
heb, heb ik u, al betaald , zoo bew]^£e h^ d^.béta-* 
UfïQ, gel^k als de. andere te voreu zoude doeiiy dat 
isy met een vreemden eed. 

) § II. Indien meik eM' maii in ee^r^and^t regt (cbuldig 
\%f en men hem, boven de voe^nfra^rdea, w^en m 
biftaUi^ wil geveli, zoo zal h^ Hfitar Ëmsigeif Regft 
doen, en nemen de wareil. volgens d6 bepaling vat^ 
z^n' eigen' RegteV' (!)• 

^ § IIL Indien twee eenen koop b^preken , en mta*^ 
ken voor hunnen Priestei^ , . of Rejgter , zoo zal mext 
daarvoor geeUe andere waren in betaling geven of 
aanbieden , maar zoo al$ hunne overeenkomst geweest 
is, [doen]» Is het, dat men daarboven waren wildot 
geven , zoo zal de vierde penning afgetrdkken worden, 

§ IV. Voor land , of koorn , of boter , of Isoidhtiur ^ 
zal men geene waren bieden of betalen; wil men 
met waren betalen, zoo valt de vierde penning 
WQg, hetz^ het voor den Priester en den Regier ge- 
schied is , of niet. 

§ V. Ieder mag met z^n^ eed: z^ki arbeidsloon 
winnen ; dit met gereed geld en met gé^ne waren té 
betalen. Ook mag ieder zijne huur met i^i^en eed 
winnen , en met gereed geld betaleti« 
, ^ VI. Geen man moet zifOB vrouws goed verkoo-* 
pen, voordat z^ kinderen te zameu héèbea ge^. 
laeld. 

S VII. 

(1) W. N« xffa Reehters nitspraaL 
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§ VIL Ther ne mot éc feider ieftha móder thes 
V4iieriga kindes erue wrcapie» iefiha wrsetta sunder 
nédseiktnn j ^ito th^t otfaer londriucht inlialtli ; 
Settath ièftha sellath hla hit , sa schel thec sehia. bi 
aller friundane rede, ' . . 

§ VUL Hvasa vntféth thes alderlose gód , hit sé thet 
imnner , ieftha thtt marra , sa schel hi thet vntfa bi 
aller friundene réd, anda sa schd hi thet icantwor* 
die bi aller friundene redi 

§ IX. Hversa-'r hir send alderlose kinder , ther 
him selua nawt nmgath forstonde^ sa schel thi sib- 
beste fon ther feiders sida da kinder walde, anda 
schel to him nima ol thet ma driwa anda dreiga mey ; 
Anda sa schel hi tha móder friundem, for thet gód y 
aette annen wissen borgsi, ieitha grén erue, oppa 
thet, thet tet kind sin gód bihalden hebbe, alsa hit 
to iérum kemen is. 

§ X. Hversa-'r én alderlose' erue sa gód is, thet 
ma ther] oppe müga halda knape iefta fona , sa set 
ma him to then ther him oldersibbest sé. - thi 
scel thet gód hiida oppa bihalden gód ; bihaluen néd- 
zeka , alsa . nédbrond i^tha hungar-iér , bresana dikar 
ieftha londseika ; other sa ne mey thet olderlosa kin- 
der goed , nander wonnie ieftha waxa , bihalua wilke^ 
ther móder friunda. ■ 

$ XI. Hversa-'r is én alderlose kind, mith-tha 
renstew, thët is-, mith-a forninnder, anda hire gód 

nawt 



#' 



- 'ï$ yHk 0-6k woel! ^öfcii ïKader of moeder, fa^t yasl« 
goed Van het minderjarige kind verkoopeH. pf verzet- 
ten. Luiten noodzaak, zoo als het tweede Ifivdregt 
inhoudt: verzetten of verkoopen zi^ het, zoo zal bet 
met overleg vau aUe vrienden geschieden. 
• •§ VÏÏJ- • Wie des ouderloozen goed ontvangt, heu^ 
weinig of veel , zal het b^ aller vrienden raad ont- 
vangen , en bet ook bjg aller vrienden raad verant- 
woorden. 

§ IX. Indien bier ouderlooze kinderen z^n, die 
zich zelven niet kunnen bestieren , zoo zal de naaste 
Tan des vaders zijde de kinderen bestieren , en alles , 
wat men drgven en dragen kan , tot zich nemen ; 
zullende h^ aan des moeders vi^ienden eenen wissen 
borgtogt stellen , of groen land : opdat het kind z^n 
goed behouden 'bebbe, als het meerderjarig is. 

§ X. Indien eeni ouderloos goed zoo goed is , dat 
men daar knechten én meiden op kan houden , zoo 
zet men dien daarover , welken hem het allernaast is. 
Deze zal het goed , als onvervreemdbaar goed , bewaren ; 
behalve in noodgevallen, als: noodbrand of honger- 
jaar, gebroken dijken of oorlog; voor het* overige 
mc^n de goederen der weezen, noch vermind^en^ 
noch vermeerderen , buiten toestemming van des moe^ 
ders vrienden. 

§ XI. Wanneer er een wees met den tvaren-^ 
Mtew (1) , dat is ,.. met de voogd is ^ en bun goed 

niet 

(1) W. Bekoedenden staf. Dit beteekeut het ook woorde- 
l^k 'y ik heb gemeend ,' het onyertMild te jnoeten laten , omdat 
de bepaling daaryan er op yolgt. 
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Hawt déled uè sé ^ sa seil thi fannuisder dele , «n- 
4a tlii ocher Idasa* 

$ 'Xn. Alle frouwes nomasoeliiebbey thenneber-^ 
na ieff tben kema, anda tbi ther ia allersibbeat £on 
ther feiders sida, tbi scel weise hire formnnder. Sa 
ne mey biu butba tba formunders wilie seUa ieftba 
seOa, naudèr bus^ ieff boff, ieff erue* 

$ Xm* Hversa-'r is monieftba wlfalsakronc tbet 
Ina se selua nawt bibdpe ne muge, sa scellath bia 
inna tba bonde^ tber bire èréhoma scellatb wesa^ 

5 XIV. Hversa-'r én erfnisse forfait oppa tba friundy 
sa is bit riacbt , tbet ma thét scelde ielde to fara alla' 
tbingem* 

$ XV. ÜTersa-'r én lawa lewed wirdatb butba tba 
sex bondnm , alsa : tbet ter nis feider ne móder , sus-» 
ter ne bróder , kind ne kindes' kind , anda tba lawa 
se erna, sa mey tbi Asega nima fon sex mercnm 
innen scilL 

$ XYI. HTerstt bir ene lawa kwed wirdatb , tber 
nawt bitein send , sa «cellatb lua witber oppa ibeot 
bértb ; ieff tber send kindes kinder , in tba& tredda 
sia j fon tba brócber wtspreten , s* nknatb bia thA 

la^ 
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«et gedeeld is, too zai: de toogd deelen, e)fi de an-* 
dero kiezen* 

= 5 ^^* ^^^ voogdijscli«j^ Gwt trouwen «al de 
fjdbevenen c^ de gekorenen hel>ben (1) , en die 
bet alleTBaa9|t Tan vaders ^^de is, ^al haar yoogd 
xijn* Z^ mag, buiten den wil van haren yoogd, 
noch huis, noch hof, noch vastigheden verzetten of 
verkoopen. 

§ XIIL Indien een man of eeUe vrouw soo ziek 
18 , dat zq zich zelven niet kunnen helpen , zoo 
nullen zij onder de verzorging z^n (2) van hen , welke 
hunne erfgenamen zullen wezen* 

§ XIV. Wanneer eene erfenis op de vrienden ver- 
valt , zoo is het regt , dat z^ de schulden , vöór 
alle dingen , betalen* 

$ XV* Wdnneer er eene erfenis, buiten de zes 
banden , wordt nagelaten , zoo dat er - vader noch 
moeder «y zuster noch broeder, kind noch kindiskind 
is , «Q de erfenis is nagelaten (3) , zoo mag de Asega 
van de zes marken eene schelling nemen* 

S XVI* Iftdien hier eene erfenis nagelaten wordt, waar 
gèene ikinderen ei^n , zoo zal :^ip wederom op den haard 
[komen] ; indien er kindskinderen, in den derden 
graad , van den broeder griboren z^n , zoo nemen zij 

de 

- fl) W. Gredomtite en gekerénde ; en zèt noma niet over » 
4iioe!frf 1 'Jvi Uer 0(^ b re ng s t onder denkt. 1M; woord iietee« 
lient dit ook; n^aar vien opoet ket kier oiazetten ^ eti V9pr fH»mf 
numda lezen , ketgeen roogdq beteekent; znlke omzettingen ko- 
OMmaomt^ds yoor. Zie de Aanm. 

(2) W* Magt. (3) W. Landgoed. 
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liiwa^ anda thiu suster nawt, tfa^h hid lihbendevjgé. 
liit ne sé , thet ta fiower heriia biscrieu sé , ttbet 
ma thet biwise muga mith-a Prestar anda mith'twam 
fatherem^ sa nime thi thenne tha lawa ther obbest 
sé j anda déleth ^nader him nift anda uewa. 

Thet wellath alle Amesga* 

§ XVII* Hversa hf r send twa senne , anda hia heb^ 
bath annen sane etein , anda thi sune thiucht én 
kind forth^ on thi fieiderthi sterue.alderérste, anda 
ihi sune, thi Tvirthe 9lain , anda sin kind sterue 
cider efter , alsa thet tet gód a lawa falie , sa is hit 
riuchty'thet thiu móder dele hire kindes liff mith-a 
aldafeider^ anda aldamóder y fou feider anda móder 
is 't all én dóm. 

5 XVIIL' Hversa tha alder hire kinder allegader 
wthbaldath , anda ther én fon tha kindem ieftha kindes 
kindem sterwe, sa fallath tha lawa oppa tha alder, 
anda nawt oppe sus tere, iefte oppa tha brótheie, 
alsa fir thet ta betha alder libbende sé ; Is hire én 
dad, sa nimath tha bróthere anda sustere hire biteyna. 
bródere anda sustere lawa , fon thes da tha alders hal- 
ue* iefta aide* 

§ XIX. Spreekt hua thenotheren vmme lénd ield , 
anda (p¥éth , thet hi him hebbe, ield to lene racht , 
Anda . thi other vnseike , anda q[wéthe : ik en Lebbe 
mith-x ne nawt to dw^e, ik en hebbe f<m thi ne 
né^wt lende, sa bewise thet thi klager mith tuam 

. • r / • ■ 
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^é erfetus en ile zusters niet, alhoewel zij ^yen^ len 
z^ , ^t de vier hoeken beschreid zqn, en men dit 
met den Priester en twee kerkvoogden (1) kan bewezen ^ 
"ZOO neme kg dan de erfenis , welke het naast is « en ver- 
deelea de neven en nichten dezelve onder elkander* 

Dit wille» alle Emsigers. 

. S XVII* Indien er twee echtgenooten (2) zgn 9 die 
eenen zoon hebben geteeld , en de zoon teelt een kind , 
en de vader, sterft eerst , en de zoon wordt dood ge- ^ 
slagen, en z^n kind sterft daarna > zoodat het goed 
in erfenis valle, zoo is het regt, dat de moeder 
haar kinds zoengeld met den grootvader en grootmoe- 
der deele. Van vader en moeder is het even gel^k. 

§ XVIII* Wanneer ouders hunne kinderen allen 
uitjgeboedeld hebben ^«n een van de kinderen of kinds- 
kinderen sterft , zoo valt de erfenis op de ouders eu niet 
op de zusters en broeders , voor zoo verre de beide 
ouders levende zijn* Is een hunner dood , zoo nemen 
de broeders en zusters de aangeborene (3) broeders 
en zusters nalatenschap,» van des overledenen ouders 
wege of z^de* 

§ XIX. Spreekt iemand een ander , om geleend geld , 
aan, en zegt, dat hij hem geld ter leen heeft gejge- 
Ten , en de andere ontkent het , en zegt : ik heb met 
ü hieromtrent niets te doen ; ik heb dit van u niet 
geleend ; zoo bewgze de klager dit met twee getuigen* 

In- 

(1) W. Gevaders. \2) W. Zonen. 

(3) W. riatuurlqke, geborene. 
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» 

flü^ttm. leff tbi other thet ieth anda qviéth^ tó 
hébbe blm tbet witber r&cbt, sa biwiise bi tbet mitk 
alsadén tiugtim^ sa tbi otber to fare AvlA scolde: 
thet is, ac mitb tudm tiuganu 

§ XX. ÜTamsa ma bitigatb tbes fiis, anda mft' 
cprétbe^ tbet bim ield a honde iewen se^ vp 10 bal- 
den, anda tbi ötber vnseike anda qyfélhej ik en 
bebbé ne nawt vnbant , sa bitnse tbet tbi klager 
mitb tbiim tiugum* Spreekt anda iprétb bi : ik beb~' 
be tbet vnbant , anda tbet selue vritber vted , tber ik 
Tntfén bede 5 sa brwise bi tbet mitb alsadéne tiagtua, 
sa tbi otber dua scolde. 

§ XXI. Hversa bfr én vAAae énne otberem tnaa 
bétb nimen, anda bire kinder bir bitigiatb gold ieftba 
lèeluer, sa mey biu tbes vngunga mitb-a fia-etbe, 
anda mitb sex witb-etbem. Hétb bid ie driwen 
ieftba dregen god bire kindem nimen , sa scd tbi 
Riucbter diet witber vmme mse for alle tbing. 

XXn. Tbi £^der is macbticb , bnet-ter sine kin-* 
dem iewe v^e> alsa longey sa bi liwatb. Send-er 
tbré suna ieftba ma, sa delatb bia altolike bire fei^ 
dersr anda ftióders goed , ieftba ftd sibbe send ; anda 
tién ftd brótber wrtest iefia wrfetb tben otbeiom^ 
bit ne «é, tbet bim sin én igt binimen sé^ leff 

tbet 
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litdieii de andere liet bekent, ea zegt, dat hn h&a 
tlil }ieefl wedergegeven , zoo bewijze hg dit met ioo- 
danigo getuigen , aU de andere zoude doen , dat is , 
bok met twee getuigen. 

S XX. Wien men om goed ( l) aanspreekt , zeggen- 
de , dat hem het geld te bewaren gegeven is , en de 
andere ontkent dit , zeggende ; ik heb het niet ont- 
vangen f zoo bewijze de klnger dit met drie getuigen. 
Spreekt en zegt ]i^ : ik lieï> het ontvangen en weder 
teruggege\'en , wal ik ontvangen had , zoo bsw^ze h^ 
faet met zoodanige getuigen , als d« andere zoude doen. 
§ XXI. Wanneer er ecne weduwe eeueu anderen 
man genomen heeft , en hare kinderen haar om goud 
of zilver aanspreken (2) , zoo mag zg zulks met den 
fia-eed en met zes witli-eeden (3) outzweren. Heeft 
«g ook drijvend of dragend goed van hare kinderen 
genomen, zoo zal den Regtet' dit roor alle zaken doen 
lerug geven. 

§ XXII. De vader heeft , zoo lang hij ïeaft , de 
magt , aan zijne kinderen te geven , wat h^ wil. Z^n 
er drie of meer zonen , zoo deelen zq , als zq vau 
ToUeii bloede zijn (4) , huns vaders en moeders goed 
gel^kelijk , en geen volle broeder overlast of over- 
val den anderen , ten zij , dat hem één oog beno- 
men 
' (1) W. BetG)itildig<lt vra unveitrouwd goed. 

(ï) yV. Beichuldigea wegons. 

(3) W. Vee-aod. 

(k) W. heeft' irfiha fut 3i»be iciid niet verlulilt '. . "i;-!. l" 
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€heé htm én 'lamelse déh sé , sk scel In thet to lum 
of nime. 

§ -XXnL Hvei*éla ma éne fona wtlogath ^ sa whA 
ma hir tbet gód ol ful lasta , aUa fol , sa kir logad 
is; upper bire hatid Prester , anda Tpper tka mri^- 
kerem, anda upper góde lindem. 

• • • • 

* $ XXIV4 Hversa hir én iunefiron hia seloe bi- 
riucht^'iefta mith ene monne logath , sunder feiders 
anda móders anda tróthere réd , sa sceppe thet thi 
feider ief^hA thi brother , hu ful hia hir to bollscbet 
reke "wlle. 

'^ XXV. Hrasa innen monne sinen hals (ri ma-* 
kath, anda werth hi thenne wither didslain oppe 
tné othere téd^ sa nime hi thet ield, ther hine ér 
friaid héth, hit sé tha sibbe ieff tha framede, Ac sa 
ils hit tiucht aller fresena , thet ther nén friund thé. 
otherem helpe -to ielden to siner dadslachte, ther 
mna tha londa biseiten send. 

- §• XXYI.^ AUermonnik mot ma baria ; thet* is, 
wrklagie, bihalue yniérige beme. 

§ XXVIL Barath' ma iinnen .thiaff , anda hi müge 

'm selua nawt lesa', anda hit nellenénholdafor hin» 

ielde, sa sstonda fait oppe sine ayne halse. 

': §>XXVin. Slaith hir an mon then otheren dad, 

^nd hi ne ntuge thet selua nawt bita^ia, sa ielde hi 

^t mit sf n ayne halse. 

S XXIX. Ther ne mot nën yniérich bern- tiuge* 
Ther ne mot nén mon tiuge ymme hüs^anda hoff 

ief- 
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Éo^ is r of Jat men hem eene lammlng Heeft gedaan,^ 
200 zal h^ dit er te voren afnemen* 

§ XXni. Indien men eene: maagd, uithuwe^kt» 
zoo zal men haar het goed ten volle betalen, op 
evenveel .als haar, in tegenwoordigheid van haren 
hoofilpriester 9 van de baarslieden en de goede bureii. 
toegezegd is., 

J XXiy» J^eii er, eene j'onkvrouwe s^ich zdyeii 
beregt ^ of zich aan, eenen man< verlooft , zonder d^ 
Diad van haren vader, moeder of broeder, «op be- 
palen de vader of de broeder, hoeveel zij haar t6t 
brnidschat wiUen geven*. 

§ XXV. Wie eenen iman den^ F/iIS' vrij: mitakt , 
en deze weder pp een' anderen Ujd doodgeslagen 
wordt , zoo neme hi| het geld^, die hem vroegqr b^ 
xrj^d heeft 4 bét zij naastbestaande of vreemde. In^- 
geligks is jbet: aller Friezen Regt,, dat geeu; vriend; dei^ 
anderen tot 1 zijne doodslagen zal helpen betalen,, die 
goederen iu, het, land bezit. : , ; ;•' 

§ XXVI. lederen man mo^t.men baren 9 dat is^j 
verklagen, behalve minderjarige kinderen. 

§ XXVn.' Verklaagt men ^nen dief, en hij k^ 
rich zelven niet lossen ^ en geene vrienden willen to?Qr 
hem betalen , zoo èta^t bet op zjgi^^en eigenenr hals« . 

§ XXVIIIi Slaat er een man den anderen dood., 
ea.hig kan het zelf niét betalen,. zpobcitaJlQ bij he|t 
met zgnen eigenen hals. . .^^ 

$ XXIX*^ .Geen minderjarig kind: kan getuige ^qn. 
Niemand kan om huis en hof, of om vastighedeu 

ge* 



to 



iefthct ttaaéÊt' w^e f hi ne. hebbe setiia htts anèa irtrff 
«nda erue. Ther ne mdt it nement tiuge vnnii» 
repUok gód,. hi ne hebbe alsa Itd buppa- seeldSsm 
ta ibj6 «iJm dreitb. 
$ XXX. SuagftT anda raora tha mngen atta umb 

§ XXXI. Hvasa otheren bitigatb partie^ sabiwifli' 
tiia ^ bim mith sex tiiignm f leff tbi otbdr vnguiige. 
^ inkh twelf üttgnm v bit ne té » ibet bi muge ym^ 
giiogt fdilb «in Haiid|Mmier ^ tbei bi Tnscbeldich sév 

J XXXn. Hversa-^r ën moa dn kiU bavnd,fiMt 
•in ayne fiiJDre^ anda bétb bi inna sinè buse fon ene 
Olberem ditber^ gold ieftba sehier^ ieftbaodier gód^ 
91^ ne tbur bi 't in siner plicbt nawt ferre bebbe^ 
aa bi tin ayn gód bécb : Hit ne sé , tbet bit bim 
léndt êê ; vnsektb bi tbet lénd gód > aa biwise ma bim 
'ibet hiitb tuam tiugnm» Spreekt bit ik bebbe-^tb 
'Tntfén y and^. ik bebbe tbi tbet witber i^iven, sa bi«<^ 
«Ifvise in tbet éc mitb toim tingimi. 

§ XXXm. Hversa wa tben brond at^t inna ene^ 
ttonnes bus, anda tbet fon baicnatb bir ma h&BCp, 
^ttich ieftba fvl ^ wdhtb bia tbeiine onspceke vmn». 
tben. byond f aa aobelliitb bia 4bé teringe tolike yp**- 
atonde^ Anda tb^m^ tber tbi brond érste broclitidy. 
iM Bo tbnr nemende sin, büs idftba gód ielda : tbet 
% i:iacbt éller Fresana^ 

^ XXXiy« Kv^sf^ n^l IjpQd bi^ie y sa 9oel aSeir-s 
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getuigen, l;en e^ hi^ xelf huis, hof en vaatigheden 
he:&Ut^« Ook, kan niemand om roerend goed getui*» 
gen, tenzjg hy , buiten zijne schulden, zoo yeel heeft, 
als de zaafk bedraagt* 

XXX* Zwagers en z^agerinnen kunnen allen ge- 
,tttigenis geyen. 

i § XXXI. Wie een' anderen van oproer beschid- 
^gt., bewijze het hem m^t zes getuigen, of de an- 
^re pntzwere hat met twaalf getuigen ; ten z;^ hg meft 
a^n hóofdpriester kan hewgzen, dat Iq onschul-^ 
jüg il. 

:> :% XXXn. Wanneer iei^iaiids huis door zya eigezi 
Yuur afbrand , en h^ van een ander Ueederen ^ gpud ^ 
«ilver, of suot^ goed in zijn huis heelt ^ zoo be- 
jboeft b^ heft niet: verdepE! te ver^twoorden^ als z^n 
i^igen goed : ten s^ig het heiiti geleend is ; ontkent ;hp 
h&t «ekwde goed, zqo bav^ze men het hem met 
twee getuigen ; zegt hij : ik heb het ontvangen , en 
ik h^ het u wedexigegey^i ,. zoio bewijze hgi dit ook 
met twee getuigen. 

S XXXIIL Indien men den bnmd m eens an-^ 
devs huis stedit, en hierdoor meer hvnzen branden ,. 
Avéinig of ¥eel , willen 29 hem dan ^m den brand aan- 
apreken,, zoo zulkn ijf de aeha4e(l) gezameiiligk 
dvagen , en h^ , hij wien de br^nd het eenst gèbragt 
k, behoeft memands huis.cf goed te helalen: 4it is 
afier vFrieaen tRegt. , 

t§ XXXIV. Indien men land wil afslatten,.. zoo^ 

(1) W. Ko*tcn. 
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monnick* sinem haluem slaet slate^ hit sé mna me-^ 
dem , ieftlia bi tha etfennem ^ anda thi erthe to wer* 
pen oppa betha sida, 

§ XXXV. Hversa-'r twen lond hebbath imia 
ener fenne y anda thi other wel sin dd fon alate j 
anda hir ne sé nén ald slat bituiskum> sa scel thi 
ther fon slate , the-^r fon wel j butha thes othere» 

«chathe, anda twen deler to nimen inna siner erue, 

t 

anda then thrimnath inna thes otheres erue , anda thi 
twen deler horres oppa sin erue to werpen , anda then 
thrimnath oppe thes otheres erue, anda then slat sex 
ird fét; ther efther halde bia then slat toüke fon 
betha sidem* 

§ XXXVI. Hversa-'r twen hebbath lond inna 
ener etfenne , sa is hit riucht , thet theC littic tha 
grata folgie , sa f ir thi maste dél sin selue bruke 
wel. Ganckt hit bethe to hér , sa nime monnick sin 
ayne here. • 

§ XXXVII. Hvasa lond wel dele, sa dele thi 
thet , the-'r fon welle , anda thi other kiase thet lond , 
sé lessa ieftha mara. 

§ XXXVIIL Hvasa lond héth kapatb anda bita- 
lad , anda énse fagat , ieftha ette , ieftha to hér selde ^ 
anda thet welde én other thenne^mith niar kap hebbe , 
sa bihalde thet lond ,- ther hit érste kapad anda yoiv 
gulde^ heth , sa fir thet thi kap hebbe epenbér 
wesen^ anda hit tha friundum to fkra bethem 

heb- 
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zal ieder ' zi^tieli halven sloot slatten, het z^ m i{e 
hooilanden of de weilanden,, en de aarde op beide 
z^den te werpen. 

§ XXXV. Indien twee [per8onén[| een weiland 
bezitten^ waarvan de een zijn deel wil slatten, en 
er geen oude sloot tusschen beid^ • is , zoo zaji hi^ 
er van s^tten , dié het er van wil ^ buiten schade van 
den anderen ; en twee deelen in a^n eigeü et£yen hel 
derde deel in des anderen erf te nemen ^ daarvan twde 
deelen aarde- op z^n wf, en het derde ded op het 
erf van den anderen te smeten, en de sloot zes aard^ 
Voeten [wijd te maken]* Daarna onderhouden z^ den 
sloot te zamen. 

S XXXVL' Indien twee (personen] één weiland 
bezitten , zoo is het regt ^ dat het kleinste het grootste 
[deel] volge, voor zoo verre de bezitter van het 
grootste gedeelte het zelf gf^bruiken wil. Graat het 
beide te huur, zoo neMe ieder z^n eigen huur (1). 

§ XXXVIL Wie land wil deelen , zoo deele hg 
het , . die hetzelve wil gedeeld hebben , en de andere 
kieze het land , hetzij minder of meer. 

§ XXXVIII. Wie land gdtocht en betaald heeft, 
en eens daarvan de vruchten genoten (2) , óf hetzelve' 
beweid , of verhuurd h^ft, en een ander dit met niaar«* 
koop wil hebben , zoo behoude hg het land , die het^ 
zelve het eerst gekocht en betaald heeft , voor zoo verre 
de koop openbaar is geweest , en de vrienden het te 

vo- 

(1) W. Willen zij 't bcid^ zelff bruik«B , 2^0 neme ék 
I^u eigen deel. ' 

(2) J^- VeMibcid , geploegd. 



74 

luftbbe. LMdUp inei adft BAvn ma sa éoae we|^ 

§ XXXIX. Hvasa lond wd wrkapio , aa lüade hi 
't ^ir fin «yn6 liumr, liia *aé leiae ieftha jtBara^Jeftha 
•une airna aiKbeste friundea^ sa uime Üu thety ther 
hit büuua sn^gfc, anda tlier hit fon kernen sé , and« 
id^ him sin ield» tken haUie biniu fioivrteak deguniy 
•nda ten fitherea halfte huMia wa m^nath* Déth H 
iM M««(.9 ca ia '«.alle ^dam firi w ci|Ke. Tsiwadi 
]m «QUM 't trósithj» $a HyaeA thi ihet, iher hU ^ 
ichtt 'tholt hit alaa UU ifAdexBachtQ» jLc iucft ibi sihr 
d^i ihel wwt Ikebhi»! ia mey thi MVHd^xiAf ieff ïAi 
ther nest lith niar cap weisa* Londvnxel Biey ma 
fkvfi% ynivfi mi^b niar fcape^ bit j6« KbJad/sm gold 
iefiha vm seluer« 

. $ %1h Hér ia üastav aa tbi eép^ bit ne aé siset 
fiUL «tbet Wffoilpie» ieftba vs^nmilie; tbacb aa jckdltbs 
itbet brukaj» tber tbet berd bétb^ tbet iér vrr, anda 
iAd mme. ih& hme^ iher bit iCipod, idhba mdmi. 
bétb. 

S XU» .Hixaaa inacn mem oppa ainen werffsetb^ 
'#a ae mot«-er bine ir WjtMwuohdey nawt Tordriiieii 
biMtr-tar tben laanff mr iSimite. /oAintieea, aa nemeajic^ 
^ibine thssiëisa lumrt «rrdrine. Sprecma vnaneiéiv* 
411^9 aa aeel xbi jdier-^mi :werff iroitt Tngnnga:óudi««er 
4b9«dda bond ^ Jeff ihi ^eümc btwise tbet Biitb tuaaa 
XiHgum. Fon londbere is H ölsaJIdem dóm. Hétb 
i ;|ben jackar dxuged, ^ tili M-tie thria iér cf-r 
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Toren aangeboden Js. Landkoop mag men niet meer 
dan ééns weigeren. 

- J XXXIX. Wiè land wil verkoopen , het zg weinig 
of veel , biecle het zijne eigene buren aan , of zjfne ei- 
gene naaste vrienden, zoo neme hij het , dïe het naaste 
h, en daar het van gekomen is, en beLalc hem xijn 
geld , de hdtt binnea veertien dagen en de andei'« 
lielft binnen eene maand. Doet hi} dit niet, zoo 
«laat het iedereen vrij het te koopen. Zijn zij oneens 
om de waarde, zoo bewijze hij het, die het vi-oeger 
toekwam, dat hel zooveel waardig was. Wil ook 
de naaste bloedvi'ïend het met hebben , zoo msg den 
aangrenzenden , of die daar naast ligt, niaarkooper we- 
zen. Land verwisseling [wandelkoop] raag men met 
geen niaavkoop te niet doen« ten zij t^en goud of 
pil ver veiTvisseld, 

§ XL. Huur ia vaster dan koop , ten zq men het 
Verkoope of verwissele ; evenwel zal h^ , die hei ge- 
huurd heeft, hetzelve het jaar uil gebruiken, en 
diegene , welke het gekocht of gewisseld heeft , neme 
den huur. 

§ XLI. Wie eenen man öp zijnen werf zet, moet 
hem Yoor ffalburgisdag niet verdrijven ; hezit hg 
den werf na den Heiligen Johannes [dag] , zoo raag 
hij hem dat jaar niet verdrgven. Twist men over 
den huurtqd , zoo zal diegene, welken den werf be- 
hoort, met den derden hand ontgaan, i^ de ande- 
re bewijze het met twee getuigen. Van landhuur is 
het regt hetzelfde. Heeft hq den akker bemest, zoo 

be- 
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ther , «Isa fir .^het hi dévg^ sé , bi tha Londliere 

wille. 

$ XLJI* H versa- 'r én seth én hds oppe tkes 
others erue iefta werae , anda hi thet hu» welle 
ieftha scel Hfrc&fidf sa is hit riucht» thet thi lond-*: 
hete to fara sé« Ac wel thi Londhere hine wrdri-» 
ue ,, anda hi sine here nawt muge ielde^ sa scel thi 
londhere thet hüs nime to góder Uude sedaen, anda 
sin ield hi steithe anda bt atande to xfkuu Acm^ 
hi sine here ielde anda ma hinethach wrdriwewel^ 
le^ sa scel ma him ain réd ield ledze oppe then; 
dreppel , sa mey^er hine wrdriwe mith aller Fsesewa 

riucht. 

$ XLIII. Hversar-'r én mon hétb innen thianst 
anda hi dwA tha ene (scalkhéd ieff thi othere , anda 
thi here hine efther vnhalt, dey anda nacht, sa is 
thi hushere sceldich 'to ielden hrecma anda bóta f sa 
fir f thet hit hi sin; withen soheu sé. 

§ XLIV. Hversa-'r én mon hèth wunnen dnnen 
thianst^ anda sin diar hine hent, hfth ieftha slaith 
ieftha mith tha horn stat, sa is thi hushere him 
scheldech fon tha bed to hilpen , anda thet érste lan- 
and nawt ma, ie scel ma him tha tid nawt offkir«> 
the, ther hi dahuile wrsümath* . 

$ XLV« Hversa-'r is én waynpath, anda ther 
wél ma innen slith bi makia, sa maki^ma then slat. 
ynna slnna ajn erue* 
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fcébottwé b^ hem drie jaren cUaraa^ voor soo' verre 
kq Inet toestdinming van den landheer is bennest; • 

§ XI JI. Wanneer iemand een huis op eèkis an- 
ders «f of wedf zet^ en h^ dit huis wil of zal ver** 
koopen-^ soo b het regt, *dat de landheer de naaste 
zj^. Wil de landheer hem verdreven ^ en k^ de 
hma niet kani betalen , zoo zal de landheer het 
buis> Gp goeder mannen z^gen', nemen, en z^n 
IgüA op staande voet (1) betalen. Kan h^ zjgn 
^bunr betalen, en men wil hem evenwel verdrj^ven^ 
■oo eal men zi^n gereed geld op den drempel leg- 
gen, waarna men hem, vdgens aller Friesen regt, i 
mag verdrijven* 

§ XLin. Wanneer een man ieenen bediende heeft , 
die dën eenen of anderen misdaad doet , en de heer 
houdt hem daarna 'dag en nacht op, zoo is-dehuis- 
keer . schuldig breuk en boete te betalen , voor zoo 
verre het met zijn weten is geschied. 

§ ■ XLIV. Indien een man eenen bediende heeft 
gewonnen , en 'z^n ' dier hem beschadigt , bigt of 
zlaat , of met de horens stoot , zoo is de hiusheer 
hem schuldig de genezing > te betalen (2) ,• en het 
eerste loon , en niet meer ; ook zal men hem' den 
t^d niet afkorten, dien h^ intusschen verzuimt. 

§ XLV. Indien er een wagen pad is f^ waar 
langs men een sloot wil maken, zoo make men de 
sloot 'iui zign eigen land^ 

SXLVL 

(1) W. Op «gd en plaati. 

(2) W. He» yui hst b«4 tt hslpe» L e. genestn^ 



- S XX.VI> AUe scardinge seél ma setlé oppa thi 
riucltta swetha, AUoimonnic thï scel hebbe thri 
Ut buu sin baWepfF. 

§ XL VII. AJler monnic thl scel hebbe botka- « 
boLse Vwéit fót , for thaa osedropUia » andft fbr \ 
iiladdergiHig. 

§ XLViUi Alls ierÏDga tha sceUath weisa inna tl 
BUHuies ayn w«rue, anda other halues lótes widwi^ 

$ XLXIi Éa ntéoa lona ihiü scel weisa twelffidi 

fiu 

S Ih ' Aada alle Uiu^patbe acellatb woüa tex. i 
fét. 

§ LI. Alsa tbi mon lilh oppa sin cronkebeddc , 
sa ttd inev bi iiawt m& WQy reke biita sin erfnoma 
iwlle, sa beliguiu aiida berem elk ia angelsk merc. 

§ LU. Alsa loug sa tlii manscbe 19 sirnd , anda 
macbticb iten anda gungen , sa mey bi sia gód reke 
buam sa bi wel , butba sfn erfnome wille. 

§ LIII. Hversa tbi siin dadslattb then fcider , iefF 
tki ene bróther tben otlieren , ieS tbi mon sin wifT, 
ieS tbi Ewagei' sinem here, icfV sin frouwe, ielTamg 
othcren , sa ne mej tbiu bli5dicb boud nene lawa 
jagie , ac al tbet foQ tba bona sprütb mej fon thifise 
lawem ne nawt uima , sa nime tbi tba lawa , ther sïb- 
Itesb sé f badia tbisse hasdum. 



5 LIV. Hversa thi Leye dad slaith antfea Pres- 
éf, sa scbel bi sine werlike Riuchter annen brecma 
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S XLVI. Alle schurtmgen. 
Ieder zal dri 



'.al 



op de regte 
zijlten hooi- 
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scheiding zetten, 
■werf hebben, 

§ XL VII. Ieder zal twee voet om v^a huis heb- 
ben , voor den waterdrup (1) eii laddergang. 

§ XLVin. Alle mestslooten zullen ia iemands ei- 
genen werf zqn en anderhalve voet ^v^dte hebben, 

§ XLIX. Een algemeene laan zal twaalf aard- 
voeten zijn, 

§ L. En alle kerk paden zullen zes aard voeten 
ïgn, 

' S LI. Als iemand op zijn sterfbed ligt , zoo mag 
liq , buiten den wil vau de erfgenamen , nïets meer 
tveg geven, dan alleen aan de heiligen en heerea, ie- 
der een Engelsche mark. 

§ Lil. ZoD lang de mensch gezond is,, eten en 
gaan kan , zoo mag lig , buiten den wil van z^ne 
erfgenamen , zqn goed geven , aan wien hg wil. 

§ LUI. Indien -de zoon zijnen vader doodslaat , of 
de eene broeder den anderen , of de man zgiie vrouw, 
of de zwager zijnen schoonvader of zgne schoonmoe- 
der , of iemand van dezen den anderen , zoo mag 
cte bloedige hand geene erfenis nemen; v^der mogen 
zij , die uit den mots^enaar gesproten zgu , van 
ieze erfenis BÏet nemen : doch nemen ng d» erfeni», 
die , buiten deze handen , de naasten zijn. 

5 LÏV. Waaneer een leek eenen Priester dood- 
Utoat , zoo ral h^ s^nen wereldschen Begter eenen 

breuk 
(1) W. Ors-drop. 
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«i^keii Slaith Uii Prester tinnen Le^e, sa is Uii Bis« 
^op sin Riuchtar» 

§ LY« Alle wrrualde dethe^ spil-dethe, wrbec* 
dethe , 'wrhas--dethe j iber én man^che déth al 13. 't fuL 
bóu anda ful brecma. l* . 

5 LVL Hversa-'r is mon ieftha wiff| and hia 
hebbath Iwyerleye kinder^ anda hia makiath ene re-r 
dinge ieftha scedinge toiska tuine kindem i wr hire 
Haudprester, anda Tpper góde burum, aiida:nimpth 
thet yp sin steruen y thet hi 't alle riucht maket heb- 
be , sa schel thiu redingh stonde , hu sa hia thet 
makiath 9 anda ne scel ther nén mon buppe dele 
ieftha riuchte. . . , . 

§ LVIL Huersa'-r mon. ieftha wiff falt*oppa sin 
cronkbedde hu sa hia thet thenne makiath wr then 
Haudprester anda góde burum , anda thet thenne nén 
mon weigerath , sa schel thiu redinge stonde. Is hit 
£c thet hit hua straffie., sa scel 't na wt stonde; Anda, 
sa . maki hia - betha gód , alsa gód sa hit was , da 
hia to hape komen; anda dele thenna bala anda 
scathe. . , , 

§ LVIII, Hversa-'r send twd senne , anda hia 
lewath kinder ; a . beftha , anda tha kinder sé nawt 
wtbabhy . sa feth< thi sun anda tha ajdere law^ on^ 
mith tuim hondum, anda .thiu dochter 'mith ener 

hond. 

. • » ... . , 

- § LIX. Hversa-'r send twa senne , sgu^ar hire 
other wirthe bisinne ^ sa dele lm t^a hew^ 1 . tl^ef ^ se 

mith 
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I fct-euk bclaleii. Slaat de Prtcst«i- eenen LeeL , E04 
Bisschop z^Q Regter. 

jV. Aüe niet opzettelijke daden , speeldaden , 
#uggeliugsche daden, in huis gescliledde daden (1), 
die een niensch doet, zijn volle boete en breuk. 
" § LVi. Indien een mau en eene vrouw Iweeër- 
Jbi kinderen hebben , en zij maken eene beschikking 
^ schelding tusschen tweeërlei kindereu , ïn tegen* 
woOTdigbeid van hunnen Hoofdpriester en van goede 
buren, cii verklaren hierop te willen sterven , dat zij 
slles regt gedaan hebben , dan zal de beschikking van 
kracht zijn , zoo als zij die gemaakt hebben , en gwn 
mas ïal daar boven deelen of regtcn. 

§ LVII. Indien een man of eeue vrouw op het 
sterfbed komt, zoo als zij het dan, in tegenwooi'- 
Öigheid van hunnen Hoofdpriester en goede bu- 
ttn, beschikken , en niemand het dan weigert , dan 
zal de beschikking van kracht z^n. Is bet , dat 
iemand zich hier tegen verzet, zoo zal bet niet van 
kracht z^u , en dan maken zij beider goed even goed , 
gelgk het was , toen zij te tarnen kwamen , eu deelen 
dan de bate en schade. 

§ LVHÏ. Wanneer er twee echtgenooten {2} zijn , 
die kinderen nalaten , en de kinderen zijn riet uit 
geboedeld , zoo vat de zoon der onderen erfenis met 
twee banden en de dochter met eene hand. 

§ LIX. Wanneer er twee echtgenooten (3) »ijn , 
«n een van beiden wordt zinneloos , zoo deelen zq 

de 
(1) DaoiW.DietïcrUali. ^2) W. Zoonen. (J) W. Zo»TitB. 
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mitli/nuchte to falie muge^ anda fóde then bisiime^ 
alsa hit bérth, bi réck anda bi tha sibdél^ anda bi 
(ha lawum. 

§ LX. Hver$a-'r sterfth wiff ieftha mon, anda 
thet gód fal a lawa , sa tali hia tha noU , thet is , tha 
offnoma fon butere anda korne anda fon ther te- 
tinge , alsa hit béreth y bi suioers dey , ieftha "winters 
nacht* 

LXI» Hversa-'r én mon werth fén anda bunden , 
anda him bitigath deuerie^ ieftha othere quade de- 
tha, ther hi sin liff mithe machte wrliase, anda thi 
dethe nawt epenbér ne sé, sa biwise me him thet 
mith twelff tiugunu leff hi reke him to bóte en tue^ 
de ield anda annen tweden brecma. 

§ LXII. Alla dethe, ther schiath oppe ztiurk 
hove ,. hit sé , dath ieftha dolch , al is hit thri bóta 
^nda thrifalde brecma, anda thi tuednath fon 
tha botem scel yvese ield, anda thi thrimnath 
weir. Mith alsa dene ielde scel ma bèta tha hüs 
bóta* ;t^ 

§ LXni. Hvasa otherem sinen sath ieftha walle 
to dampth, én grat merc to brecma, anda then 
yfallsL to schenien. 

§ LXIV. Allermonnic thi scel sinen sath wirtze 
mith ene plonckeue hlide, ieftha mith ene tian spetze 
fial ; nis thet nawt , sa scel hi then scatha ielde bi 
Asega dóm anda bi liude Londriucht. 



S LXV, 



«8 

Ae bezitting 9 aan wien ze met regt rertalt^ ta yfoé-^ 
«den den zinneloozen y zoo het behoort, als kinderen > 
^s naastbe^aande en als erfgenaam (1). 

J LX. Indien er vrouw of man sterve, en het 
.igoed in erfenis valle, zoo nemen zq de vruchten (2) , 
fdat is ^ de opbrengst van boter en koorn en van de 
veeteelt , gel^k het behoort , hi^ zomerdag of winter- 
nacht. 

S LXI. Wanneer eenen man geVange^ en ge- 
bonden wordt , en men hem van dieverjj of andere 
.kwade daden beschiddigt , waardoor h^ z^n l^f konde 
verliezen , en die daden niet bewezen z^n , dan be- 
w^ze men hem zulks met twaalf getuigen , of men 
l>etale hem tot boete twee derde geld en tweede der- 
de breuk. 

§ LXIL Alle daden, die op het kerkhof geschie- 
den , het zij, doodslag of wonding , zqn allen drie dub- 
bele boete en drie dubbele breuk, twee deelen van 
de boete zal geld wezen, en het derde waren. Met 
zulk geW zal men [ook] de huisboete betalen. 

§ LXIII. Wie eens anders put of wel dempt, èen 
^oote mark tot breuk , en de wel schoon te ma- 
kken» 

§ LXIV. Ieder zal zijnen put met een. planken 
deksel ^ of met een tienspakig rad dekken ; gebeurt dit 
niet , zoo zal hi^ de schade betalen , b^ vonnis van 
den Begter en bq des volks LandregU 

S LXV. 
(1) W. fi^ gift^ bij wetergeld en nalfttenscliappeiK 
. (J) W. Not. 

6* 
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^ LXV. Mvasa dnnen vnscheldtgeu mon féth> 
fiüü^der iher RedieWQ willa , sa breekt hi én gril 
merC 9 anda alsa ful to bóte. 

§ LXVL Hvasa wrliüst in ener kase gold, ieftha 
t^eluer , ieftha scepene cléther ^ sa idde me gold mith 
golde ) anda &elüer mith seluer ^ anda tha clather mith 
ielde, anda thet to finnen mith sin cthe. 

§ LXVIL Hversa thi bróder sine sustCM vnliö 
tvtbalth) andahisterue^ anda lewa tha susterem thet 
gód ) sa maki hia thi bolbrengar allike gód , ieff 
hit is^ is ^t nawt> sa halde-')^ monnic huet hi 
liebbe. 

§ LXYIlL Hversa thiu snstér wtbalt is, sa ne 
ttity hi4 tiannen becfengha dwa | safir> thet* ter hua 
fon tha bróder libbende sé. 

S LXIX«^ AUci diune diara dethe is twede bóte 
and nenen brecm^» 

§ LXX. H vers a-V én erfnisse forfait buta tha 
fifta kni, sa "SCel ma thei gód dele oppe threhapei^t 
then èrste hap then scel nima thi RiuclAr, then 
Citheren part scel hebbe thiu tziark anda eime liude. 
Ten lesten threddendél sthel ina mith-er beytéxie 
dommar anda dikar , ther tha méne ménte to knmpt 
to faaldene» 

$ LXXt* *t^her ne mey nén mntiik néne ei&iksd 
ieftha kiv^ fagie> alsa hi biiewen is , fon féider nódh 
fon móder , fon stfst^r noch fon bróder , noeh fón sSoüa 
Iriondem 5 nén gód Vrither ^nie , ther hi inna-th 
claster brocht héth , ieftha inna elastet' vrunneh héth* 

S Lxxn. 
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§ LXV. Wie oenen onschuldigen man vat^ aion- 

ik 

der toestemming \an den R^gter , verbeurt een' grooteii 
mark j en evenveel tot boete. 

$ LXVL Wie in een gevecHt goud, zilver of 
gemaakte Ueederen verliest * zoo hetale h^ goud met 
goud, en zilver met zilver, en de Me^deren met 
geld, en dit met zijnea eed te winnen. 

§ LXVIL Wanneer de broeder a^ijne zuster on-* 
gel^k uitboedelt, en hij sterft, en laat de zusters het 
goed na, zoo maken z^ de med^giften gelijke goed, 
als het [er] is; is het [er] niet, zoo houde ieder w^t 
h^ heeft. 

§ LXVIIL Wanneer de zuster uitg^bpedeld i$^ 
zoo mag z^ geepe terugtasting doei:^, voor zooveri*e, 
dat er iemand van de broeders i^ leven is. 

§ LXIX. IXe daden van aUecitomme dieren, s^ju 
halve boete en geene breuk. 

§ LXX. Wanneer er eena erfenis ))uiten dei^ vijfr 
den graad veryalt, zoo zal n^eu het goed Pp ^ri^ 
hoopen c|<^en, de eerste hoop zal den Begter ne* 
men, het tweede deel ;Bal de kerk en arme Me^eu 
hebben ,, het laatste derd^ deel y daarmede za^ n^^u 
dammen en dijken , die 4^ gei^een^ gemeente xnpet 
onderhouden , hers^llen. 

§ LXXI. Geen monnik tnag, van vadev uQCJj 
van moeder, van zuster noc]i yan bi*oeder^ noch 
van z^ne vrienden j. eeue erfenis of nalatensph^p ^vt 
ven , omdat hij begeven is 5 geen goed vererve ^ dat 
hij in het klooster gebragt of gewonnen heeft. 

J, LXXIU 
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§ LXXIL Hversa-'r én mon én raff hallath ïnnsn 
ene othere riuchte, vmme ene seike, tber him né» 
riucht fon schia machte , huasa him thet tslS bi^ 
nimpth, anda hine wundeth , ieftha slaith , sa seet 
ma him reke thiïfalde bóta anda thrifalde brecmay, 
therumme , thet hi sin liff waged hede. 

§ LXXIII. Thiü moder^ thiu mey nime fan hire 
vniérige bern thes iéres ffff scilL for lutherlan ^ 
Alsa hiu an other mon héth nimen, alsa long thet, 
hit is sogen iér ald, anda hiu hire feiders gód nawt. 
ne bisit. 

§ LXXIV. Huasa annem mon hent inna ther fügel 
schiil , ieff inna ther bere , ieftha inna ther schet 
schiaky sa is thiü bóta, anda thi brecma thrimne^ 
furthere y al huet him scén is. 

§ LXXV. Hyasa innen menen wey smellath^ 
ieff to délt , sa breekt hi én pund , anda alsa bréd ^ 
anda alsa gód to makien , sa hi was. 

§ LXXVI. Hvasa satha délt inne otheres saddi-- 
kum , sa breekt hi tua pund j anda thet' saddick 
wither to feilen, sa hit ep was. 

§ LXXVII. Hvasa thet lond mith-a dkk wet 
wrreke, sfa gunge hi oppe then dfck, anda werpe 
thre satha inna thet ieth , anda swere, thet hi thei^ 
dfck nawt langer muge balde, sa scellath tha sex 
sibbeste nime dfck anda lond, anda al sf n tilbar gód ^ 
wda warie, anda halde then df<5k. 



S Lxxvin. 



87 
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§ LXXII. Wanneer een man een pand (1) kaalt m 
een ander regtsgebied , wegens eene zaak daar hem 
geen regt van geschieden mogt , vrien hem dit pan<ï 
Leneemt, en hem wondt of doodslaat , zoo zal men. 
hem drie dobbelde boete en drie dubbelde breuk ge- 
Ten , omdat h^ zijn leven gewaagd heeft. 

S LXXm. ^ De moeder , mag Tan hare minderja- 
rige kinderen jaarlijksch vijf schellingen behoedloon (2)^ 
nemen ; wanneer z^ een ander mian genomen heeft , 
zoo JSang tot het kind zeven jaar oud is, ën z^ 
haar vaders goed niet bezit. 

§ LXXIV. Wie eenen ntón in *de vogdkooi , of 
in een dorschschuur , of in een beestenstalbeléedigt, 
zck) is de boete en de breuk een derde meer , van 
alles wat hem geschied is. 

§ LXXV. Wie een algemeenen weg versmalt of 
vergraaft , zoo verbeurt hg een pond ^ en al zoo breed 
en al zoo goed te maken , als hj^ was. 

§ LXXVl. Wie in een anders zood- dijken zoden 
graaft , verbeurt twee ponden , en den zood-dijk we- 
der te maken , zoo hj^ eerit was. 

§ LXXVII. Wie het land met den dijk wil over- 
geven, zoo ga big op den d^k, en werpe drie zoden 
in het gat« en zwere, dat h^ den dijk üiet langer 
onderhouden kan, zoo zullen de zes naaste bloed-^ 
vrienden d^k en land en al zijn roerend goed nemen ,, 
en bewaren en onderhouden den d^k. 

§ Lxxvin^ 

(1) W. Rpof.» en geroofde. 

(2) iPTv Luther-loon. 
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§ LXXVin» Hvasa hent tBen df ekriuchter ^ 
tha then gliene, ther then dick makiath^ dahinle, 
thet hia sé oppa dick ^ anda bi tlia dick send , t\yi- 
falde bóte and twifalden brecma. 

§ LXXIX^ Ther ne zney néo Tneddn^on for* 
munder wese fon siner feider side, theC/üf £aa sia 
&iders friandon; ac mey-er nén fonxuindar wr 
sin ayn feiders gód wese» 

S LXXX. Ther ne mey nén mdder ncne yn^tq 
kinder tja to bir ayn gód ^ buente tbi feider fakeqi 
vnwis is. Wertb tbiu móder dadslain f sa nimptli 
tbet kind bire móders liff anda lawa^ anda iha 
friunde nawt» Hétb tbid mdder afte kinder^ sst 
ddatb bia bire móder gód , fJsa bit bert bi boi^ 
dumy twa austere aien annen brótbeiv 



vlf 
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§ LXXVni. Wie den Dgkregter , of degene» , die 
den d^k maken , bdeedigt, terwijl dat z^ op den 
d^k^ en bij den d^k z^n, dubbele boete en dub* 
bele breuk* 

$ LXXIX* NIemAnd ^ die geene vaste goederen be-- 
zit (1) y mag van zjgns vaders z^de^ dat is, van zi^n 
vaders vrienden , voogd wezen» Ook mag h^ over z;^ii 
eigen vaders goed geen yoogd zgn. 

§ LXXX Geen moeder mag tot baar ^ea (on- 
derlak) goed onecbte kinderen trekken , dewi^il de 
vader dikwijls onzeker is 5 wordt de moeder doodge- 
slagen, zoo neemt het kind z^hs moeders lijf en 
nalatenschap [van losse goederen] , en de vrienden 
niet. Heeft de moeder echte l^ind^rezi, jt^g^ dqeljen 
zi| haars moeders goed , gel^k het behoort , bij handen y 
twee zusters tegen eenen broeder (2)* 

(1) W. Een onedelman* 

(2) Wf hjceft dit aldus yertaald : » Een ipoecte^ .^an getn 
» Qnechjte Linders yooitl^reogofoi tea aanuen van hA»r Mgep gcted, 
9 schoon de yader c(ikij?i}ls on;K€iker is. W.onU de 2no«der 
9 doodgeslagen dan I^rijgt het :kind zijn sa^edexs .^^cergeld en 
]» en nalatenschap , en niet de yrienden. Heeft de moeder echt» 
3» kinders ^ dan deelen zij hun moedei^s goed , zoo het bebooi:t ^ 
i^bi) handen y twee «usïera tegen een biroedev gerekend^^* 
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AANTEEKENINGEN 



OP HIT 



EMSIGER LANDREGX. 



§ 1. Hérhreudy haartrekking, van hér^ haar* en briieny 
oudduitsch aantrekken. W. pag. 747; Ihre, Glos. op het 
woord brij; A. op brida, 

Houwey hoofdbulse), ook hidf^ hoeyeke genoemd. Zie Ki li- 
aan op huif, 

Strewedy A-s. strewian, siernere, In het boetregister in de 
oude lat^nsche overzetting (door de rhoer uitgegeven) p. 27 
16 het : pro expolicUione capitis femine , viddicet mf sirevene, O. 
p. 381; WiARDA, TTük, der Brocm. § 208. 

^ 2, to tanckTy tot spot; zie ihre, Glos. op het woord 
iiant; A. op tonder. 

§ 3. clinga, haak; b^ Ki liaan klinghe, 

§ 4. stickdbendy gestikte band of gordel der Friescha 
vrouwen, welke met goud of zilver bestikt was; zie winsb- 
Mius, Ckromqut van Vrkslandt^ fol. 150. 

§ 7. Sinkaal^ ook skinkad , en b^ halsema, in de F'erh»^ 
V, h, Gron, Gen, 2e dl. voorber* p. 42 v. h. Hunsing, handr. 
skinkde en sinkde genoemd ; is zamengesteld van sin of skin , 
het schim, dp oppervlakte der huid, en kael^ kély kaal, 
iuud- ó{ vdkaaly lüt had plaats, wanneer, na de genezing dei* 

won?*^ 
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wonde, geen haar wederom op die plaats groeide; zie O. p.. 
346 op kadcL W. p. 230 n» f. en p. 738 n. w. ; A. op dit woord. 

§ 9. thi kuda door den heer wiemdsma d^r verander 
ring overgezet, scHZSzii, Grlos^ daarbig aanhalende ; deze 
vertaling sch^nt m^ toe de juiste niet te zgn : liever zoude ik 
znlks dan a^eiden van het Gothisch kukgan^ kussen, ge-- 
kust worden, hetgeen in de vohnaakte ^dkukula heeft, zoa 
als gafi kukida itnma^ en heeft hem gekust, — lUKivs,. 
dos, Gotfu op kukgany p. 222 — en het alsdan door het kus-^ 
&en overzetten ;. doch deze vertaling past ook niet hier, het 
staat hier eenigzins in betrekking tot Jrenu/ec, slag met een 9* 
ser, en daarom zoude ik gelooven,^^ dat dit kuda^ hetzelfde als 
hod(k\&. Bij Kiiii AAN vindt men ^o^db, voor kn o ds, c/oro^ 
hét woord kodik vindt men ook voer de Knods van Hercules „ 
big cooRNHXRT, Btdr, der vterdd^ bl. 53; bi^ ons is het nog 
over in het woord koddébdjer^ en in Drenthe kent men den 
koddesleper ^ zie scubltsma, {?. en L. Mengdw, 3e dl. 2e>. 
st. bl. 72, aant. 31; het l^dt overigens geen tw^fel, dat kuda^ 
door vokaalverwisseHng koda , tot kodde verhard is , waarom 
ik het door knods slag heb overgezet. As. 198. 

hdlga swerde\ hedga, buik, balg, het is hier een b^v.n.-^ 
woord en letterlijk de buik van bet zwaard, dus het plat-^ 
te. De heer wierbsma zet het over: zwaard in de sche- 
- de en haalt wachter óp het woord balga aan. ^ Ook in het ' 
Gothisch vindt men dit woord; zie xvNiifs, Glas, Gotfu op 
hcdgeis, In het A. wordt het door slag zwaard ovei^ezet; zie«. 
ajdaar op balga. 

§ 10. Metevnd^ maatwonde; voort^ds werden de wonden 
gemeten , en hiernaar werd de boete gerekend. Men vindt 1^ 
v. W. 733 twee tafels van die berekeningen; zie ook p irr F en- 
BORF in Ohs, Jur, tom. 3 in append. p. 121 , en O. 376 §47. 

jlbel and Irtseptka, en de O. 381 apd and incepia ^ oókbi óiü 
Landiw <J}d and insep genoemd. In de O. vindt men o&e/ over-^ 
gezetdoor: likteeken, dat, na de genezing der wonde, bo-^: 
ven de huid is bligvcn staan, en incepta^ likteeken, dat, 
9a de. genezing, beneden de oppervlakte der huid is. 

blq- 
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liiij^en ftaan. T. W. 730^ en wiJlEOa, in zqn A. op het 
woord abd , hebban eene tegenovergestelde beleekenis aan 
die woorden gegeven, abd afleidende van bet Gelibche A^ 
bali, d^tctum^ txüiwn^ cUsddiumy en iruq>Ui door verhpo- 
ging overzettende, omdat het van inkepei^, str^ekswi^ie ieta 
maken , b.v., gekeperd doek, afkomt; evenwel is wiahda. 
"van dit gevoelen terug gekomen, en het gevoelen der (X hi|-*. 
^treden; zie As. p. 194. 

§ 11. Tkrira Buakana hreiuru Wplke beenderen hier be-- 
doeld worden, heb ik ni^t kunnen opsporen, evenmin als de 
onder Thrira Bunfuma ndgang in deze § voorkomende betee-*> 
kenis. Wanneer ik de O. naga, en aldaar pAg. 354 § 9 vind: 
trt heen hrecken tdalpia heta in dtr^ breinpannay drie beeiw 
breuken zal men in de hersenpan boeten^ dan zoude ik 
gelooven, dat hier eigenlek mede bedoeld wierd, het boeten 
voor eene wonde , waarvoor men drie beenbreuken boete kon^ 
de rekenen, en dit zoude ik ook zoo nemen voor thrira Btm^ 
kfffia Hiftgong^ Ik wil evenwel niemand dit gevoelen doen om^ 
helzen. Het As, 214 heeft wederom feene andere lezing be-^ 
trekkel^k Thrira Bunkana wtgang^ en niaakt er splint^s van,, 
die uit de wonde komen ; maar wat is dan Thrira Bw^ana 
hrttbtn? Zie mede § XXXIX C. H. 

Wlüewlemdsa y zamengesteld van MflOe^ aangezigt, en 
wiemeluif schending; in het A-rS. beteekent ¥/aeme een ge- 
brek;, zie O. 362, v. W. 726. Wiakoa in z^n A. stelt ivée^ 
melsa o{ wiemme/sa gel^k met lemelsa, beschadiging. As. 196. 

NecEana, 2nval, meerv. van necBe^ naald; A-s. noeeUe^ 
Goth. moBe^ Eng. neetffe^ A. necBa; naedel b^ kil. acus. 

bénsechiich. v. W. 741 zegt aldaar in den noot u: wat ei-- 
genl^k beensetig (het zelfde als bénsechiig) beteekent leert ona 
best het Oud Fr, JLandr, ; Hwereo dio ndrsen tkudi siain is. 
oen dat been^ ende ma hU navi sava md^ dal het gUda ne mUy 
eic» Wanneer de nmpd doorgehouwen is tpt op het been, ent 
men het niet sdiuiven kan , dat het met kan gleden ; dezelv^e 
zet het daarom door knocken vest, aan het been vast, over« 
Zié verder O. 355 op het woord benis ouisiai-, A. op bén* 

§ 12L 
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§ 1'i. Ltim, heelmeester, v. W. 162. A-S. Latcc. 'Zla 
Il ASK, ji/iffs, Sprogleare 27 ( A. op L(ck, in Let Golh. Leih. 

Brtmsiaiaa, bersenvucht , ook brcimia genoemd. A, op hel 
woord brln, eii v. W. 738. Zoo ook liihyama en grislelsyama , 
iidwBler en knarsbeen water. Grtsid, knars, knar»- 
been. Zie A. op griidcs; wiarda heeft djl, gel^k v^ae 
Ihcesle woorden, daar neder gc^el, loo als hij het gevonden 
}ieeft ; bel is do 3 nval van grüd, gristei of gresiel, gerstd. 
Zie B. Ji 210. 

hidbréd, bq v. W. 739 hadbreda, en m bat Hims. Laadr. 
ha^rcda genoemd; in de Lux. Fris, Tit 22 ^ 7 nemim/ia, qua 
-rerebrimi couióiciur, d, i. , bet vlïes , waarin de hersenen bevat 
«^o. Zie O. 354, A, op helibrcda, puffend, Obs. Jur, ton. 
3 p. 95 de heloArak; dat ü dé hüdt, de over dal bregen geit. 
voN Wicht zet dit door: die ^rsptdtung des kopfiover, het 
«neidende x-aa Imei, het boofd, en brylan, hrekcu. Aa.194. 

Inruetsa detka. WiEaaasiA aet dit door iawaardscha 
daden over; inbelA. vindtmenop renda, scheuren, binntt 
\ 211,204. Komtvan/vnc£i, scheuren, Duitsch 
waarvan rukken, inrukken. 
snabba, snavel, sneb, mond. V. W. 715, O. 361, 



1 daarvan 



A.wBto. 
egter. 



A. op imciAa, en voegt er bg wake, de mon 
•sjiakkcn , spreken. 

wifera, getnigen, 3nva), meerv. vanWAiigel 

hrei£ewen, vaa hrei£ewa, redgeva, regtge; 
A, op red, 

av/cd, declw. van owa, aanloonen, vertoonen, be- 
kend ï^n. V. W. 650, 716. O. 281; in hel A-a. «wAot, 
■tovnian, osleiidere. A. op dge. 

§ ik. grtsfailen, in het Huru. Ltmdr. gersfelle; de latijn- 
sche tekst heeft exie&ium, id est, gasfel. Zie O. 379, v. W. 
759, A- op gas. Dit woord komt ook in de beteekenis van 
ongeboet voor In de irük. der Broekm. § 9 en 219: »^trih 
<ü hogere dain sa lidse hi gtrsftlle, d.L : Wordt den boog- 
schutter doodgeslagen, zoo ligge h^ zonder boete; z^nde het- 
«dve ïaniengeïteld uil gert of gru, gras (bq Kit. ghen) 
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nxkfdlay vallen, zoodat het letterlek in het gras gcYaU 
ien heteekent. B. 8. 

§ 16. brdndoua^ hersenpan; A. op Brin^ As. 194. 

éfia Frtstery wettigen priester,, dat is, die priester, 
^iraaronder hij als leek behooit, en in wiens kerk hi) gehou— 
^n is zign Paschen te nemen. 

§ 17. Uskay rimpel, v. W. 741, A. op L/etskê^ a 358; 
het is hetzelfde als wirsine. Het komt m^ niet vreemd voor , 
dat Mfirsine eigenlek spier heteekent , van wir öïmfirk en simt^ 
«enuw, spier. In de beteekeiiis van. rimpftl zal h^ met 
liet woord mromden ^ fronsden overëenkonien. As. 192, 210* 

§ 19. Mdsdodck is eene wónde, die doorAeene verplettering 
.^ran het vleesch, onder de huid, ontstaat, zonder dat het vel 
gebarsten is. 0.$ 8 p. 352 en $40 p.382. A. op dolg» As. 20è. 

indsken, ingedeukt; zie A. op (£p. 
' r€ndy scheur, van renda, scheuren, r^ten. A. rencH 

Haud-^iusinge y hoqfdduizeling ; zie O. 343, dcated dudnge^ 
• § 20. ii/^, een Igf, ook het weergeld, het leven; 
Jiet komt hier meest in de beteekem's van weergeld voor r 
het is de boete , die iemand betaalde voor eenen doodgesla- 
.genen. Thranen Uff is dus een derde gedeelte van zoodanige 
boete. 

§ 22. pli anda plicht y in het Huns, Lanct, $ XLII ple^ m 
.de (X 357 ovexgezet door gevaar en rekening. Pk of 
f^ is het ArS. pleo^oï pkok^ noxa, culpa; en plicht y A-s. 
plicht^ periculum, leije, Dict, Hetis ons plegen, en ons 
f>ligt, verzorging, verpligting. As. 202. 

5 23. htktzm^ gesloten, van luha, sluiten; het deelw. 
is nog overig in ons beloken Paschen , P a a s.c h t ^ d : het tijd- 
stip, waarin iemand zign Paschen moest houden; dit was korter 
of langer naardat, t^d en omstandigheden zulks miedebragtat : 
hier in Friesland begint het veertien dafgen voor, en eindigt 
:Veertien dagen na Paschen. As. 205. 

- onstonden, v. W^ lib. 3, cap. 75 zegt aldaar: «is de hant 
^ourtande an den arm, dat is, dat de hant stif steit, und dat 
: men 'dat Ut .dair de arm und hant tho hoepe kaem^, nicht 

mach 
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mach upWartta noch deleweilz bringeii , sa la de hant lam , im J 
Jseindordepart liwcs." Hel zal hier van beloog door oDbewe- 
gelij k moeten ovei^ezut wonlcn, van on ot cme [aieloni] , aan- 
vang nemende nanduidende, en rfonifeïi, dat aangevangen heeft 
te staan , dal is, waar de beweging uit ia, * 

tow, tranen; A-s. Taehr, Eng. Teare, IJsl, Tar, waar- 
Tan, bij omzetting van den 3 n,val van hel mcerv. Torent, ona 
Zie A. in Thér. 
■hbré, wenkbraauw. A.-%. braeme; w i a a d a zet dcA- 
ri»s in z^n A. verkeerdelijk door oogappel over; het is de 
ring, die de oogleden maken. Zie O. 360, As. 193. 

^ 24. v/agar , 4 nval, meerv. van vack, de waad, de zijde, 
■wordt ook voor de wangen gebruikt; zie A. op viach. As. 



natthe , mula , miubi , demon 
miitk, Goth. muidh, IJsl. mynni e 
op rmJa, As. 199. 219. 



T«n, 

mn 

" ring. 



: genoemd ; 
hel HoU, no 



niuit, £n^. mouAi. Zie A. 



zoude ik lie- 
amen, A. op 



\ 



ook athma ea etkm 
ver ama schrijven , ii 



iodeik, oeder of toezakt, vaa<iele, ncdcrzakken; hier- 

ax del, een dal; Eng. <h}e; en déll, de grond; i&lua, graven; 
£lga, verdelgen. As. 217. 

5 25. tsiakt, stkrake, slhrlake, de kaak, kinnebak; de 
k, ft, Hk en si worden dikwqls onder elkander verwisseld. 
IL. op kaccke en O. 362. A. 388. 

onkeme, ihruchkone, hel aankomen, hel doorkomen; 
beteekent hier het begin en hel doorgaan van de wonde. Zie 
V. W. 753, As. 194. 196. 198. 208. 

5 26. were, lip; A-a. v/aeran, verweren; sounebs, 
SicL In de Glos. ABTJiBi,B. vmdt men u/trwoerrfvoor boven- 
lip, v. W. 362. As. 200. 211. 

Sptdchpring, speekselsprongi sie O. 381, A. op spla, 
aldaar vindt men men ■ Spet&hpng , tatcrspjing ist , wenn ie- 
mand dergcstalt verwundei ist, dass er den speichel nichl über 




4£e lefireh hmxis werfeo kxan* iSptckl^rig sumUt iippa , wèttL 
<kr speiohel aus ckm monde iallt ohii6 lefzen , Hurts, Jj,IL jr.. 
37. Maar cfezelre luid hel woord breszü: er b^ moeten voégéti^ 
s^de bet dan jnilt het omgekeerde Van het ki^, en betee- 
kent^Speekselsprong^ zonder lippen breuk« lAhet Hu^,£,.It!. 
«taat er bresrie ; dit is , ouder de menigte fouten , die hier in 
c^n, één, ni^aaraan de httfr VrtARBA geen' zin heeft kmitieii 
geven , en daarom dit woord er maar heeft afgelaten : i»resxit b 
breuk , het gebrokene , nai kteka , ên èas is spfècklq^rig het ón-* 
«rilleketii'ig ük deti UhbCid ^prkigen Tan hét speeksel. Asl^lO. 

§ 27. imskkf 'odderscheidën, Van itm, M, tw«<); 
Cft liibb^ xiMfar^ Séhéidèiij m tiireé^ schtidéti. 
. $ 29. Ü^4i VtthlSi^; itifckkéti^ DuitSth-»^^ ^^{ 
V, W. 780, A. op tapa, 

S-dfrie, slttap-, zie Itii. DlrOöriier, döttttJtatór. 
. 5 30. *ö«öw&, dóór t. W. 777 overgezet èöot g&tget, ÖL 
366 door luchtp^p , en A. door keel. Wi^ hebben het nog O^ 
v^r miva^^meHi éèe^ékn, lucht geven. 

tnejty A-Bi meléf sp^ze^ vöedseli MArt*. tOL iy ixkd 
kys mtte Mféés gtier^étpéth ttriÜ ^fudu humg^ d. l, en ^tt sp)f- 
se was sprinkhanen en wilde honing. Goth. rmUSy ivs. Glos. 
üoth. p^ 209, IJsl. m&ty Deensch mad^ Fr-th. muos. A. op 
nigdé, v.W. 777,H* 29. 

kruUndty rochelende van hruta^ ntUL A. op rutoy en V. W. 
753, H. 29. 

' $31, ^^^akhistncy rügZetiuw, rUggeépfer. Deze gé^ 
lieele $ vindt men in de Cod Èylortt, , b^ i^. W. 763 , aldns : 
-«( ^cNt jtfhaiïd géwoHdet €ffi sijh ivoiisene tf nn syn rüggty dtU 
9Me syti ri&c/k fó r&ggè /to, imd sijn mgtsichi fupthee; sym 
backen [rug] nkkt ummeweHekn han , Uni syné hackm , iö ffói 
nkht uplhón koH: JD&t 1. }M hé ito i/9d Hkhi upseOk kén^' 
i>ëf % dal kè só ivol mekl tktle kim^ kén; Ddf 3. dtdheuptk 
wrofer [ regter ] sydt mcht liggen kan; i)ócl 4. dat he up ét 
i»È^et iWket] sytè iuchi liggen kah^ Dai b. dcd ki ^ ^wol 
9^hi Mn 90 ^gt kümerk (dit is in deZé Gödet het ze^fè^, 
tllMA liét V^^ ^t üi^j;eiateii) ; J>ai^' dkl he só üfol fi&kt 

vorcU 



97 

^rdt kamtn kmi JkU 7 , dcU he so 9fol mtkt roni rnmm^amem 
iüm; Dms€* t^onekreptm 7 warvelen synnen iilic em darckpart 

HuarcBar^ wervelen. De A is bier eene aspiratie. 
V «cow/, van fwma» afnemen, minder worden» hinderen, A*- 

$ ^ hdthe^ As. aoa hcikti Hum. Z. A p. 46 ook hMti 
ID -het y.XF« wordt het (m bdimo^ in het bad overgezet. 
WiARDA zet bet door am Tishe^ aan den tafel , aan 
den . discb > over / vo%ens B s n s oiï: sub b , heet bead^ d • 
tafel, eettafel)* zie As. 203. nog overig in ons ontbot. 
•$34. heüe^ A. dkferse^ de biel, de bak. B. §210. n. 1* 
' $ 35. kamed^ deelw. -gehouwen , ontsteld gemaakt. A* ho^ 
mdinge^ hamdingty bet afsneden ^- zie aldaar op homdia. Aft» 

201, ata 

Uiksmelmga ieftha growmga , bg v. W. 755 I/yismtümge ge» 
ooemd , is wanneer bet lid dunner , en grxminga wanneer bet 
dikker \s geworden ; in het £ng. is to ^row^ aangroeiden ^ to«* 
nemen. A. op /m// As. 205. 

. $ 36. scuM^ de kleine p^p der arm , v. W. 756 : 4k sceM^ 
dai is de lutke pipe en tMfty \ in het Lat. minus brachii medit 
Or. A. scidd. 

• honde ruist ^- b^ v. W. 756 haniruisie genoemd, en door 
wervel der hand overgezet; £ng« «t7*ü/, bg Gysb* Jap* Mfersi% 
A* werst '^ O. 369, aldaar staat: »A--s. Hand Mryrste vindt 
» men in de wocnrdenboeken niet anders, dan voor elleboog 
» (eubitus)»" 

• ividebén , B. 198. n. 3. WidMn das wette bem , <£es ist. das 
sckuiterbiatt , ader das sehHisse&óin» DcU wideben^ dat is 
skulterblady Hofmann , Obs* p. 215* A« 29 €ér hmbacktn ; As* 
216.fileutèlbeen;. O. 368 sleutelbeen* 

. pré^ Lat. rcuüus j de bovenste armp^p, PiTisci, Lexieam 
op :radttu , - zoo is dan sddd de kleine , en pipe de groote 
.armpqp, > van -.den «Ueboog tot de hand;, ca pre de armp^p 
van den 'schouder tot den elleboog. 

. S 37. ^riddama y sirumphaH ^ stefgende, B* §21Qsrickaltamd 

7 ^^fi* 
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^ê^fyfetua^ «Itkar ii>r«rg«set : ttrauchi Jmmnd {tin Mtewmttó-) 
mU dan /uue, mms tr mit tinan Mabe gdten. O, 396. f 391 
^ ftrmkhaii ^Atpickma-éoior aanstoot«aid« cvMneUeu, en 
beroeptJuLeb op liet 0.r.L.lib. 3 cap. 79, alwaar ilaat: JSin 

r$ci af f «m ^^hff-^ ^^^ ^ ^t'*» ^^^ #^ sindmp€i€Fuk.t £d$ 
dorde part lywes ; doch ik zet zulks Uever door i€im , om «*db 
la Strike» oror, van siricm^ streken, ea/om, lam* Sirun^phdn^ 
«tmikeJea , vindt men A. 354. nog orw in ons strompehroeleak 
ItL . strompelea ; xu^ strompdea, eeapUare^ SUfgauk set & 
lierer door stijfgaande o^r, en niet, gel^k B« f 210, dbor 1>§ 
den stok gaeai , juist omdat dit er np rolgt. 

mth^tébvm^ 3 airal meerv. van mühréth^ tQgenbew^seed* Yer- 
flchillend zqn de ipevoriens omtrent <lit 9tkh-éih en de andere 
eeden, m de F« W« Tootkomende; en daar ik fan ai doe 
scbrig yers verschil , zoo heb ik gemeend bier, in bet keit, m^oa 
gedaditen daaromtrent te moeten opgeven* 

mührMk^ zasBengezet van ^ith , mtiur , weder, t«geji,cB 
Uk^ eed* JQet was een eed, waarmede men de aankkgt koo 
ontzweren , komende als zoodanig in dit L* R. iiet meest voor. 
Uen vindt <n bet Mum. handr. miih dkum anda iha wflfifti«e, 
maar.dese zjgn iets anders ( dit la^n eeden op de oveibJ^MdM 
der heiligen gedaan, en verschillen hierin van de nMnéik^ dal 
^ene van de xi^de des aanklagers , deaè door de beklaagde ge- 
sebieddel In -de 'D>. £. W. pag. 128 ataat wi^t-edenj ik sos 
met de vertalers , in de noot op $ 6 , deze e^den iiouden voor 
eeden van menacben^ waar niets op te zeggen viel, die vog 
nimmer eenige straf badden ondergaan , aldaar wüat^^ mam* 
men f M^cüigc mannen^ genoemd.: te meer omdat de hoedan^^ 
heid en de vereischten van znlke .mannen aldaar opgegevis» 
wordt Wie hieromtcent meer wil weten, .de v^W. 2Sè%% Am 
op bet woord étk\ As. 41; F'^rL ». L Uran. Ook SdL'OWi/S» 
ep 'de JfTük^ wm HpmtkrkxruL pag. 84. 

J^ed-éth^ uran dtd^ dtik^ daad, dauidsaeiks is JMt Od 
F.Xi.iMJ V. W. üb. 1, cap. 25 BXaAX^.tm^ddMdimil mPM0"i» 
-staan van penenen^ ek umérqfi^'k uad tmbortkiéfgfei <«imt| 
^HMMndes megm dar üt^dmidkbeiU .in liet M^urtkr: Imnltr. 
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p. 123, dsd eed: ekiih is eai reddHrdig tairuént^ dk er nkki 
guahwann hiffi md ü wéeruehi^fedt^ v. W^ pi. 149 küMii 4Ü 
woord af VVO ekd^ tkmta, dht^ iküfda^ dat, eM^géne^Jem^ 
tiOy ook genus, en verstaat hierdoor Tolk»- g<ala€ihfc«v 
óf iiiaagsek»pseedeiiy dezeh« fptÜ^k Mdlendè' i^M JT^^ 
iwiéNedbi, irrieadcne^deiiy kioHsmffkat^ eedsh Vah 114^ 

OElf IN DXN JDE&PkN «BAAD; AfjBYXAV»^ Cooyi. JUT, CmdLmi 

SUiitsifBEiiesaps» Rsgedae Jwie €mtb. beide b^ Ws8VF9ii&Kii, 
üfb». MecL Cimb, torn. 4 , p. 172Q en 1887 ^ \nJiBDA , ea de 
yerUiltri der O. F. W.<niibelzen4it gevoelen ook $ maar watn«er 
wg de v^fde kest der O. F. W. p. 127. naauwkeurig. naleaenv 
dan sullen wii de aldaar opgegerene «IfiMi^^fo ab eedctn^ die 
ecne saak beUisffen , vinden^ De k«9t kiidt eièie^ : Dm fi^ 
kut is: Dai ma tred /eines lawa ende aid^ist lemeÊ, mil dèd ed^ 
l^Mck sonder ^d [yitmtk tolef mtmm eda^'^'i d. i. Do ti^fde 
JSmit is: Dat men nalateo&diappen in bet deinde gelid en ^udssM 
l^ke tialatenscbappeo beboudè mdtdud-edenz^aéerMt^d, {»mel 
tmmlf matanen eedèit''} Hier wondl duidei^kigeziÉgd) ^dak déiia 
daé-i^de» dódr twaalf mannen eedea moest en; gedaan wopdéaa; 
wanneer bet net rolkaeeden; waren» v^t was hel dan. ilócidig 
mith tdef meama eekm er ]m| te voegen? waarom tk het 4x 
voor boud» dat ded bier niet voiftk» maar wei aaaik b^le^ 
kent. Wanneer de erfenis betwést ^lord,^ ea men ic^i^aod ^il4e 
weren y dan moest b^ mét twaalf maimen eedea bewigzen^ dat 
big de naaste was. As. IIL 

Fhr^thy goed-waarderingseed. Men ziet atbier 4u4de- 
l^k^ dat dit door waarderingseed moet ov^x^^et yr^lrdi^n; 
IPegitts de«e verwendingeB mO^est m^ met vier eeden op 4* 
beiügen zweren, dat bet waar v^^ ex^ er moest een' oed ffkr 
aworen worden» --^ daar d^ yarwo^dar ook de scbade moest 
betalen en dftkaüen der gmaaiiig dr^bgeA*-" he^ve^ dk 4e zamtfn 
Jmdroeg. Het ia dia oed , die dé sobadeviergoedii;^ bepAakle , 
of de waarde wi iets e^pga£ v.W. 281^ 1286. A. It2. 

iPremelk^étk^ «en eed niet doer bleedirerwi^ten of vriend$|i 
giBdaan ^decf komt Iner $ I der «Igomeene doemen voor. A. IIL. 

&tttid"étky de eed, dien d» Uag^ svKMreti.MKoe^, itóórdlit 

7* don, 
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den strqd begon, dat zjgn aanklagte te regte gedlaan was. Zté 
hierover D R 2 u £R » Abhaauüung van dkm mdzen des trekkat 
gtdkhts Bankt ck Voss^ pag. 346^ alwaar men een fenmdier 
Vftn dezen eed vindt. ' • 

Fréd-éthf vrede eed; de blcedverwanten moesten, als zêf 
liet geld voor den gedooden ontvingen , zweren , dat «^ den 
vrede met den doodslager zouden houden. A. 115. 

Mena-éth^ meineed, van meoif, valsch, onregt» A« 11& 

Munka y A-8. scanca , sceanea , het been, ook het dikker 
van het been, A. op teonck^ Hdaeh^ esk aldaar op detk^ ded^,- 
voorheen. 

emukeêe zat hier het bovenste der arm zi^n , v«n den schoit* 
dtr tot den elleboog; w^ zouden zeggen het been en dedge, 
dt onder- en bovenarm* 

driupU V. W. 768.* vnmn de voei drüpet^ dai'isy fmn he si^ 
«Kit voet koegtr upbaerei^ mii den treden ^ der Mfondtnge halven^ 
'dan he 'vorken plach , und de voet ü nichi lam , und hunckei tkm* 
eek nkhi meck^ eie^ b^ ons nog overig in trippelen*^ A. diriapmy 
%iiiem^ Hrauchdny kdnenfesien triit haben^ mank gaanr A. 98» 

$ 39. Thüt other cl ia f ui ^ dat is, wanneer de beide bor-* 
sten afwaren , was de boete der tweede of andere ook een 
derde Iqf, en men behoeÉfe geene itrhóie te betalen, soodait 
de beide borsten geheel af, twee derde lijf waren. 

-marie. A-s. mear; Buitsdli irarze, van weer, knop, uitwas 7 
zie KIL. weer, Vfortej vfraüe^ werte, verruca^ 

mesty migef Ysl. migaj pis. A. mue, 

$ kO» • basfeng y Bag. base f turpis ^ slecht, schandel^k; e»« 
genli^k iadum wipudkum membrarum genMatnu Zie v. W» p. 
328, noot /en 772. A. o^fana. 

seümsse. Cad Zylom. b^ v. W. 772 stihusse genoemd ^ e» 
door naiueriicke kranckheid overgezet ; stonden , meminuu 

$ 42. büewen, bleven $ kmwenfón iherrualdty zich van der 
wereld afgezonderd hebben ; vanhier vermoedel^k den naam va» 
Segynen; hoewel anderea van ^gevoelen z^n, èssX ^YL, Begga ^ 
die de stichteresse dier orde genoemd wordt , den naam aan de 
B^^gynen gegèv«n heeft. 7^ was de dochter van Pt^n , eerste 

. - Her- 
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Hertog van Brabtnd.' AbR^ ScHooNdkfiK, Afbtdd. êet Gtesb 
Orders, p. '38i MoxEKt, />ic/. -zegt dat lamb£rt Bftoif, ^e^ 
liuikenaaf', ift 1137 » den ' imam laan deze ord^ gegeVen heeft ^ 
xi« «Jda^or art; Seguines. J9^^Atf of 'JBSé^^ stichtte, in 680/ 
Iwt klooster ^an Andamt ^ • zief ^^oiusu | ■ die echter • op> het 
woord Begghardi wederom steh, dat baükhslkmi BBciitK, 
Uithoofde h^ z^n huis aan hun had afgestaan, hieraan den 
naam gegeven heeft, zeggende iats later, dat z^ de H. Beg^ 
tot patrones hadden aangenomen % te weten die hegynen , welke 
xich in>.de ïfederlandtn hadden nedergezet. A. op h^emen. 

§ 44, somUk , van soma , êogena , somnia , êonanana , verza- ' 
m^en; A-^ samniqnf A. êonia; B. $ 214, 218. ) 

§ 45. wimkra praUmg , Hnker teelhal ; A-e^ mnaira , ook 
kfkra^ kfkr genoemd; Duitsch Utf4ér. Gothf. Bshhevdm, 
Leip. CrU. Befir. lom. fr, 17 stiik» p. 254 seq. Y.W.p.764^ 
en O. RW. 384. 

f 46. Desma. — DuAkc» A. 92. JJesene^ duizeling; dudd»^ 
tUteh^ een slag, waardoor men duizelig wordt, of inzwqmvall* 
Af. 194. O. 340. V. W. 717. 

$ 47. wdsich^ van tt^^, weÊese, sl^k, modder. A. opii«p. 
üer/ KIL. «Mieftf,* Epkxha, WoardaA. cp G.J.; WAss. /a&b^ 

$ 50. ' Wtihenffotdinga ^ weèrsvetfaidering; wanneer iemand,' 
ten gevdge eener hekomene wonde , de verandering van hét 
kichtgestel kern gevoelen, en hem dit hindérl^k was; in hei 
lat^n abrit muiaiio. v. W. p. 744 nMÜerwandiung. O. 382. 

5 51. nost^ een goot, vuilnisgoot. A* nosU . 

§ 52. skermgefi van skem ^ ëcham ^ mest. £ P S. Wb. op 
G.J. skem^ drek, mest. A. *kem; lUK. scom^ nog overig m 
het .Friesche ruigscheme , mesthoop. 

§ 54. hdpvnda^ hulpwonde; het is die wonde ^ die ter g*-»^ 
nezii^ van iemand aangehragt wordt, y^^yi^isiM/iyanMic A.;V* 
W. 766* 

. N i- 56. '. naubna^' T» !W« p. 784 en het A. door gemach% 
tn> O. 385 door gezondheids band overgezet ^ . is die 
TpmoAy. dien men öm h(A ligchaam «Iraagt, en in Friesland on- 
der den iiaam van Gesork^KeMf bekeAd is. 0.i^52» Udeel.stoat 



\\ 
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Jfimso f^fin êMdma mki, hetwelk^ Unonregte, door getond* 
hM k orai^gesett hot sal aklMr Iwl gtmacbt iMteck«Mtt^ 
Ook vnÉiBBJk tast hier mis» sie A* ep mmi^ ot»4at er op volgt 
tfeer hi mei berm imrJ^ daar hf mede geboren was [werd]^ 
Pftg«391. f 6Sderiiool(X Tindtmen: »Zoo iemaad den endenon 
}9s4° Gosoadbsid»-^lMnd sdheurt, of den anderen ziin braek-gotdoi 
sbreekt}" hiertikToigly dat noMlMa heide , gesondheidahandk 
eft gemncht, gtmialiay heleekenlL Vroege waten het buBodo 
handen van sekeve iloffen, eb griin, damait^ ena^ gemaakt^ 
die Toor het liff berden Tattgeknoopt of gtge^; Ihma wordt 
hiervqor aeest eea' lap vfaggedoek gcnemen , dien men, tofrstfun 
en TerwarmiDgy om deft middri riaat. Hetgeen m $ S2 TcAgti 
Jtfler a^wmn qm^^ dat kimwr ai êo^ fya du trwe dÊlen.fvrlirm 
iMi m dfufiardmdki Hktikhi^dmêjSmdBndBd m nki lm kHèk 
&o, ¥Êeni hi nawi gerrfaUkh ü\ d. i», zoo leiaand klai^^ dath| 
▼an al zijn leden [van z^n geinacht] de drie deelen verkatfei en 
het vieixb deel hehonden heeft '— zoo mag h^ dit viesde éral 
niet hehhen [rekenen] dew^l het mei grasvalüg 15; duidt genoeg 
aan dat daar het gemacht bedoeld wordt $ 49, 50^61 huido» 
len mederan de gmikJia. 

Mghetddi ook drr^§rcr«ft/ genoemd, broekahandi r. W\ 
78* en O. F. W. 391, odk Tindt men^^dsfe, hetireik men 
hiermede niet moet ve i wa r rany heteekende ditt-eene gddbeort 
ef een gordel, die men vroeger gewoon wae met geld om het 
ligchaam te dragen, gel^k sommige \ koojJieden desehro nog 
gebruiken* A, op gerdd» 

{ 57, êhttr O. 394: é» 0x0 nuk joUka rtda-^cetUê Mte, 
de boete van een e^ en ieder jrundbeesti zoo ook pag. 96. flfet 
sch^ntmethet Moeso-Gothbcho 9ckai van denzetfden ootsproi^ 
Ie z^fi« A. lüoH. B. 46. 

} 5& quk^ ree^ jirKtirs in wiz^lzsaw. p. 134 fHkk^ 
VIVU8 vividus; TEN XATS, jianldd. II. dl. p. 505; aPihrDll*- 
^0^-%%^ aankeek, «p icktiisieToKX^ I. dl. p. 5M. In de iky. 
JSthéb. : O^ keo cmc bêorm gdfyreth^ d. i. zoo haar ^eiileif%bd% 
kind geboren werdu A. op qmk\ B. f 61; v. W. Wè| 
svx. JTb. opG.J.ép ftiitk^', a 9i en 2M$ Wf-A (fma 

De 
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- Dq zlii deier § is lieie ■ Indien ieiuaiiJ cei» anUers vee 
steelt gf wegneemt, en men liem op de lUad betrapt, vier 
pond; doch indieu ket in het huis wedergeuonien is, zoo moet 
Jiij bet beest , boven de lioete , betalen. Hierdoor zal inen 
«oocleii verstaan, dat bij het beest ia zijn huis rerborpn heelï : 
is bet des nachts gestolen, eii in zqn buis wedergeuomen , een 
jderde meerder. 

. § 5i). tnitheri mordian, ook *uthert genoemd, een snijder, 
Ji.leermaker; Eue A. sulher, 

i (jl. rawalh, van ravia; dit woord roovcn en panden 
betee kenende , komt liier in de laatste beteekenis toot. Het 
ktfiut mq voor, dat men eenc psodiiig als ecne ODwIll^e daad 
Jteeft beschouwd, waardDor iemand, als bet ware tegen s^nen 
wil, iels werd afgenomen, en men bet daarom met eeneroovïug 
of berooving gelijk stelde, In dit gevoelen wordl ik versterkt, 
Wameeur ik § LXXXI van dit handschrii't iniie ; Hverta-'r ért 
BWH én raff hailalh inna ene oihere riuckte, vmme aieseikt, tAer 
Aan Tién riuehi f on schia maclUe , hitasa kim thel rt^ binimptk , 
fioda hint wutu&lk, ieftha tiail, «a s>xl ma hita reit ihriftddt 
hótc anda tkrifalik brecma , iherunmie , t/at hi Én liff waged 
iiede. Uit deM! laatste zinsnede blijkt, dat deze panding ei- 
genlek uiets anders als een roof was, hebbende bij , die !■ 
dat regt op die panding werd betrapt, ivfi. hals verloren : zoo~ 
danige Moviugeu en pandingen konden met locstemmbg van 
lien Regter geschieden. Zie A. 297; B. f 40. 57. 

§ 65. sim, strik, eigeulijk een wilgcotak; cie Wacatek 
()^ iims\ SCHOTTEL, yon der Ueulsnhai sprache, p, 1416 en 
y. W. 794^ in de poot. Men gebruikte de bast der wilgentaki? 
^en, te dier tijde, tot Itet maken van strikken ea banden, welke 
de Friezen, volgens de geschiedschr^vers , onder de Noordsche 
Qverbeerscliing zouden gedragen bebben, en onder den naajn 
van wilha bekend a^n, doch hetgeen verkeerdelgk door baii.- 
ten balsbanden is «vergeiet. Wixasji heeft dit mede ver.- 
}teer4 o^tgevat , nisiar voegt er bg : wtittie, ein band, rieme; 
in bet A-s. Zie KIL. op veeds. 

- W«k, g«Jg. A-i. rode-, rodgaigan, kruishout, kniisgalg. 
A. Bodi\ V. W. 79ü. % 66. 




§66. Ari^i6e7db*, ringbinding<n;ihet in' banden sbAni 
dit is er-b^ Y.W. 79k uitgelaten, wmar ook ism Toor i«fm 
.«iMit :>' rhin§fiemk ia hetzelfde. Mf^AaJ^A maakt liier ondow 
jcbeld tasschen-^ noemende kra^enèkf het leggen vm eea 
ijzeren ring om' het l^f, en krenéemde of rtnimuk^ dm bmdiDg^ 
met riemcan , zie aldaar op bendcu O. 386. 

§ 67. wr marar anda wr merca^ over meren [idotenenaeliew 
dingen] en- grenzen, ▼• W. noemt deze -woorden gel^k* gel- 
dende, en zet het pag. M in de noot over i wer greimenm 
markm; m de O. p. 386 wordt hei vtrtudd docnr: oter zee 
en over grenspalen. 'A. vdgt^y. W., zie iddaar op mor, 
. vr ene swinga, hi) epxbica p. 471 'een dwarsba&, ImA^ 
ihiitbalk; A. een slagboom; in hét FWeseh nog overig in #rM|^ 
KiJLtAANs iwó^Ae van een wagen rdisMlboom, iigmanlreé^ 
i^etMtin êemenum'' . • 

. • $ 68l mey^iaiden en fivyimnxgtf, w«gbelemmering , aanval op 
den wi^$ zie 0> 397 ^ v. W. 808$ A« op wein^ die het mei^ 
mmingu y ^^mxhettinga tys^eukX, 

i 69. hemtekinga^ geweldadige aanval op een huis; zie Ai 
op je^, O. 397« ^ • ....... 

.hodsy alarratiBekénen, in de^O. door veld t-ee k-en» 
overgezet, -zie p. 397; ▼. W. 831 laat het aldaar onveftaaId> 
■doch zet het p« 19$ door sturmhaube^ stormhoed over: het 
was een teeken (onderscheiden van het vaandel), waardoor 
men het volk bi^einbragt, hetwelk 'zich op dit teeken nuMSst 
terzamelen, om-in deanood bestand te iMeden^ ' y 

J}eme^ andren^^ venster. A. op andren^ dit dernt Éek 
misschien andoTte moeten "z^h , : en i 'dat ' #», door het sdhrf*- 
«en van het vorigen anda ^*s achterwege gebleven, v. - W» 
785 zegt aldaar, hetzelve {caidren) in 'deze beteekenis m- eM 
kkm Woordenboek .van- oud IVicsohe woorden in .het bnd 
va». yNütsienXt hebben gevonden. > Ibde O. wórdt hetzelve^ 
aeeker verkeérdel^ki door bolders overgezet. 
: ioe, locsief^ slot, sluitboom^ van luka^ slniten^T. W. 
393j O. 397; A. op litk. . . » 

.iwmhtele, muurst^l, het bindwerk der muur: eett^dt wa^ 

■ ren 
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rêö <Jr zbBr wéStdgè iteèil^ hui2en. T. W. 198 vtandsch^^lU , 
^balk, mtturbalk. Ö.'397; A. op ^ac^. 

'2>»ivy^'An2il^<'/Wey^/iiiWaai^ènd en uitwaai] end. 0.p. 396, 
§ 71 ; V. W. p. 193 zet het door weg over , hetwelk mg niet 
Tréeiad vóórkomt. Wei^ een weg, too zal- het woordeligk 
inwegs en uitwegs beteekenen, dat men in en door het 
het hua gaan, en de eene wind de andere kon ontmoeten r 
ik heb het daarom door een ifttg door het htds maakt ovet* - 
gezet. B. § 47. ' 

ptseldura , k e u k e n d e u r / pisd ^ kleine kamer of keuken % 
zie KIL. mpusd; A. oi^ pisel; B. § 142. 

'§ 71; erócha^ kol en pot'; big kil. kroegh, bluspot, ' 
oUa carhonarm; zie v.W» 782 v Ar-s. étoeca ^ kruik; A; op 
, crecka; B,§ 146, 147. 

§ 73. mztefdepme y ook ^vepdckpne^ PnqxlcKepingti j popddc" 
pene genoemd; zie efkema op Mfapeldiepinga ; O. 347; T. W. 
199 c^ 789,* A. op nfckr; alwaar ^foptlpina gezegd Wordt: de 
pijn , die men na de waterdooping gevoelde , te beteekeném 
Ik houd dit voor eène misschr^ving j en zou veeleer gelooven, 
dat het hetzelfde is als wapddiepinga, 6. 205« ' 

-sptra; kil. speuren; C.H. 40 heeft: thet hintmu^c grund-- 
gesluy ni hand sia^ d. i. dat h^ den grond niet kan ontdekken , 
ii6ch den hemel zien. Zou dit gesla ook hetzelfde z^n als 
ons HoU. gadeslaan, en^qxru , ons speuren, bespeuren? Zie As. 277/ 

§ 74. hiwarmga door v. W. 792. /oo/^/SeiocraxTieTt/ overgezet:; 
b^ WiERDSMA kerkelijke régten , en onder déze bcnamin- r, 
gen nog heden ten dage big de Cathóügkén bekend. Het is^ mr 
de Cathol^ke kerk eèn gebod, om de zieken, die in gevaar z^tt ' 
van sterven, na gebiecht en berouw over haar kwaad getoond*' 
té hebben, het heiHgavbndniaal tóe te- dienen, Wnièt den hel^-- 
gen olie te zalven {Sacrtortentuni Conjrsswnüy' 3Sïtèharüiieeel^ 
UncttOTUs gettóéiAd) \ én daar mëh' hierdoor den miensch in 'eJEMké' - 
goede gemóed^steldhéid trachtte tè bi^^eu j iHin^n grocteli^ 
overgang te- doen, zoo noemde men ziilks eène 'bewaring. §TI 
komt het onder de benammg van heüigt èaeranwU voor. k* 
bmannga. ' • 

8 $ 7fc , 



§ 75. soickde,, »ollin|^, zuUingj Klu op,suU«i-,T. W.7T7 . 
enA. soldede; 6. § 63 en 207; As. 184b s ad e U ka t. 

§ 76. /m/tmwc, vuiligheid, morsigheid. v.W.777iA.op^. 

§ 77. délty deelen, deWeHi ook dollen bq XFXLsikU' 
A-s. €klfani v. W. 586, 805; juk. Qias. Qath. op dafgr-, 
'SVXCUTZTL op doLen* 

€^/4> ploegt; dat era ploegen b^teekent, vindt men in 
het Oud Friesch Landregt, p. 82, No. 18 : Hwasa^ cks d^'kes 
hdde délt ieftha dijkt (dit zal dijpt of diupih raceten zign) «^/SsAo; 
mith fpack grefl irftha rmth ploge etrihy wie de heUiug' 
van den dijk vergraaft of uitdiept, of met de 
spade vergraaft, of met den ploeg ploegt. Lat. 
arare, A. tra; ti ij** orare^ eren, hetwelk b^ deHolLschrq^ 
vers meermalen voorkomt, 

skérih^ scheert, sn^dt, maait; v. W. 805; A* schera^ 
B 5 60. 

fachia^ vruchten; V. W. p. 805 zet dit door hooi en 
andere veldvruchten over. Zie kil. in yacht.^ h» feckU 

forda^ r^ ddam; zie Aj Q'^post; B. $ 60 en 61 trifi, 

$ 79. Zie B. $ 61. 

$80. 7MK/, vee, rund. Ai op mu^, das. vieh, horn^ 
vieh, rindvieh. 

$81. Ariiafer^Aor», runderhoorn; A-s. hrijih^ ccxt . 
ruvd ; in de O. 11 d. § 68 staat sceüishqrn. A» reder. 

§ 82. Jamd^hifm,; deze woorden heb ik in het friesch ner- 
gens kunnen vinden;. W. heeft dezelve, door honden UrfoYeT'" 
gezet; ik kan mq hiermede niet vereenigen, maar heb he^^eeE- 
ste door ploe|[atok en het laatste niet yertaald. v. W. $5» . 
spr^kt aldaar, van Hund und. radiragens. du plugens^ 

.Gaimm in hi^t Zatickr^i J^ GtMj^dichim BJidUi.^ 
scfftfL (Btriin 1816) Zbd , ^ 43, yondarpoesiemrechHj.yiff^Ti^ 
hwtd. door stok met, 9^ er ovei^ezet; b^ mvjulsb^ JDqifif(ijk\ 
J>at$ieh Wartei^h (Schhtwig imd Kopenfiti^;iM.l9XiX^^ ^J^'^fd*. 
a:(i|i den bergifrerken) r d«r hund, einlanges.sMicl^holft^^it^iaeiP^r 
<rp/Qn . zakken;'', kan het hier pok een poJs of springsfpk be-* . 
teekenen f bitta heb ik niet kunnen vinden, en dus oni^^rlMddr 
g^teiu § 83. 
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I fö. suartesumghj hiiid begiet ing, van üt^ord^, huid , 
A'S. iwoer^ én stienghy sla'g, zwing; oók betèekent beteén 
xwarte ^ag^ eeh iskg, waardoor het geslagéti ded zwa^ öf 
blaaiiw- wordt : 'het t^rtïénde deel ded dér O. heeft ten bp~ 
schift: fanda "sweria swengfun^ en hier zal het zwarte mis- 
daden, zware misdaden, beteekenen; Zie ftc'HOtAHüs, ifè- 
tchrijving 9an Fritskoi<L A. tweng^ As. 134. 

iOihe;ys^ Km.cibos eHxoSy en As; 135; briihe^ saus, pék'él. 

pipennose^ pepermóes, zie kil. op wapekfrencken éa 
O. 39^1; V. W. 786; As. 135. 

iére.irf(ha mest; iert \i de jerre of jarrë, 'gier ioff aal van (^ 
stallen, de wegloopende mist of het mistwater; zie EPKieMX, 
'Wh^ op G, /. in vdcé, én mge de pis; kiL. mèghty myghe^ 
^sse , unna% 

$ M. Dit' is hi hét Hwis, Zé R, het 25e Landregt. 

keuwena; 2 naamval, ihéerv. van hewe^ ham^ bezitting* 
A. Aflwo ; As. 276. 

Hèr^uddt thré €tnd niuJgèii épetüt'fitÜ^ galg én tadyd^A^^ 
r& haHen^ heAlH^ hdiende, hèdlenck^ b^ verkorting halden; 
boom 16 in het Deensch ircs; Eng. tree; Goth. trht; ÏV--th; 

'dera, M'; Cell. dar; Grieksch Jöi&Cj Ysl. irk; 'm decidÖ! 
der 'Brok.^ IW fetaat bom. Fidl^ wiel, rad; óud-Öuitsch VeT. 
v.W. 798. n. t. Öb^ HorfJidide tre y imd ddtnegempaktdeöldevel^ 
dat is dat rat. A-s. kweol; Eng. vfhed; Holl. w^le/,* A. op yZd/. 

9 85l frovlikt %6te; Wëgèns daden aan ëenè vrouw gepleegd, 
was alt^d de bbete èeVl derde meerder dan die aan éenen man. 

$ S6. hona^ 'inisdadiger, doodslager. A-s. hana^ ho- 
micidiütift, ÉLomtcida. Ó. 163en 272; v. W. 172opJo7ia,- 
B 5 181 : zie hief acfatéf óp dé aant. ^ der dioeihen. 

5^7. fügel-'icidé , Vogelkooi, eendekooi; v.' W. 703 
Zél ^ door vtkkhMe^ veestal, «óver, en sJcetsklale bg hem 
èchë^iUde door kukstaiiy koestal. Ik geloof dat h^ hier, zoo- 
^rèl ids pag. TÏMl, waai» hij ickièp door schip, in plaats 
vAfi ëchaap öVerzet, gethist hééft: het zal hier vogei moe- 
t)eit bèf(!ékeil)[M; in Frtedlatid zi^h zoodanige vogelkooien no^. 
bckèhd; A. skuiè.. .» 

Sc* bc^ 
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■ here zei r. W. 703 door, scb^ over; alhoewel het deze beteer 
Lenis ook heeft, zoo heeft het nogtans bovendien drie beteekc- 
lussen, als: met de korte e, draagburrie, verders b^l, 
aks^ en dorschvloer, dorschschuur, in w^ke 
laatste beteekenis het hier voorkomt. A. op 6ere, jvn. Giof» 
GotJu ben. Zie $ LXXIV en B. § 128. 

§ 88. tzuüt, in het A. door pels overgezet, hetwelkikheb 
gevolgd y alhoewel ik zoude gelooven, dat het ons tegenwoord^ 
Test of hemdrok is , bi^ het scheepsvolk een irui genoemd. 

§ 90. eg and ord; A. het scherpe van het zwaard 
^n de spiesi ook het zwaard zelven. bfksma» Wh. €p 
O. /. op Jg^ 

osa is da goot, waarin het water van het dak loopt „ ook 
het regenwater; bij ons nog overig in hozen, hoosvat; zie 
xii«. in oose, gieter, oosen, oosdrup. Osadrupiha 
§ XLYU de waterdrup, watergang. 

leid, dak, van leiden, dbcere, zIeKti*. enA« /sm£ 

andren. Zie § 69. hoxvfft, Oud Fr. Spreekw^ reg, p» 5. 

S 9L kp^ spits; Uip^ A*s.. £ng. en Holl. Ook eene 
muts^.topmuta in Friesland genoemd; eene kindormots 
met een top er op y wordt ook wel een ponnemuts g&- 
Qoemd. Biervan ook tipmuts, muts met punten of tippen^ 
i£e onder de bovenmuts der Friesche vrouwen gedragen 
wordt. 

i^tfr/ijq^f, onvoorziens, van «t^omo, wachten; A. op^vira, 

§ 92. post irftha fordeu Zie § 77 ; post is eene plank of deel, 
welke men over eene sloot ligt, om over te loopen. A. post. 

S 93. beye^ buigen, achterover trekken. A. baje. 

Tker weren. Volgens eene aanteekening op het werk van 
ïANCKO BoxrwAMA zouden de jongste zonen de erfenis 
huns vader» ontvangen ; do^ ik heb nergens hieronitrent iets 
kunnen vinden. Zoude dit ook in deze geheimzinnige regelen 
opgesloten liggen ? Dikw^ls heb ik dezelve gelezen en herle-* 
zen, maar kan derzelver beteekenis nog niet regt begr^peni 
misschien is hier wel eene speling met het woord iawa. Dit 
woord hcéft eené algemeene en bg zondere beteekems t in dei 

al^ 
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«Igemeene. is liet dê nalateuschap van aUe, .zoowel vaste ah 
losse , familie al^ andere goederen $ en in da b^ zondere he^ 
teekenis is het de erfenis van los goed en van' dat, hetwelk g^n 
familiegoed is^ Zoo zal dan, m^ns inziens, de zin der eerste 
bepaling deze z^n: ccËr waren drie broeders, en deze- waren 
«volle broeders, toen nam de jongste huns vaders nalaien- 
« schap y [dat is , het familiegoed] en de anderen mogten hem 
«niet weren, volgens vonnis van den Regter,' en volgena 
cLandregt." 

Die der tweede: «Er waren drie broeders, en deze waren aUe 
« volle broeders ^ toen sloeg de jongste hun aller vader dood; toen 
«betaalden Jhem de twee anderen (omdat h^ , volgens de wet, 
«erfgenaam van zi^n vader was) het weergeld, hetgeen voof 
«den doodslag moest betaald worden, en waartoe z^ voor hun 
« gedeelte , als vrienden Tan den doodslager , gehouden waren , 
«en de jongste, die hem (de vader) doodsloeg, nam beide. 
< het l^f [dat is , het weergeld] en de nalatenschap van den va- 
c der, volgens vonnis van den Regter en 's volks Landregt" 

Die der derde , welke ons nu het raadsel oplost , is deze :. 
<r £r waren drie broeders , en deze waren aüe volle broeders , en 
« daar wa« niemand anders , ook geene zusters , maar z^ wa- 
tt ren met hun drieën , en toen deelden allen hun vaders en 
«hun moeders goed." Onder dit goed moet men verstaan, al 
hetgene niet tot de familie-erfenis behoorde , zoo ' als uit het 
eerste is op te maken , waar lawa tegenover goed staat, en dua 
daarvan wel moet onderscheiden worden , de bepaling . in dit 
Landregt voorkomende § LIII : Sa ne mey ihiü hlódick hond 
nem lawa fagie^ zoo mag de bloedige hand geene nala- 
tenschap nemen, ziet op dat gedeelte der goederen,' waarover 
de doodgeslagene mogt beschikken, en het komt m^fniel 
vreemd voor , dat opze Fries(^ fidei-commissen mt deze 
wetten, waarb^ bepaald is, dat er een famüiegoed {etkd) zal 
z^n, ontstaan zign^ Ook $ XXTT spreekt voor dit gevoelen; 
tie aldaar. Zie hieromtrent B, i 117, alwaar gezegd wordt? 
Der hrudar^ und iverm mehrere vorhanden Mfaren^ 'unier ,€Kesem 
der jungstè\erJueH dsn elterlicken hoerdi; Ostfr. Land^i^h» I. 

c. 
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tN 128; L. U. e» 160$ L. U. c 128; L. U. c« 85, 88, umi 96- 
J>€n se mach Mfol iffedar erfgenaem vttsxn to oer oldsr guety ibid. 
Big de boeren in Ierland bestaat nog, en heeft alcifd êè 
gewoonte bestaan, dat de jongste xoon het landeigendom des 
raders erft; terwigl de oudere kinderen verpligt e^, Toor 
«ich xelre te zorgen* Zie Trcdtt and Storüi of Hie Iruk 
peasarUryj {DMin 1830) U. 30. Ook in Bomhohn bestaat 
eene wet, waarb^ de jongste xoon het ^adoi^k er%élB«l 
erft; xie K. M. fstersens, Deenscbe overMtting' van 
o. B. DBF FIN as, Hüioirt eiu» 'tj^iütiomi murdmm du 
Kormands ei de leur ÉiMmemaU en France^ tm dixih/m Sièeie^ 
(Ki^mkcigef^ 1830) fi. 10. nooi 2. SnuUê^ HüL ^flhgim.^ 
1, & S8& 



DE TWAALF DOEMEN. 

Daéle , daddt , moet wel onderscheiden worden vmi MéS^ 
de^ddeel mdadd^ doodslage hei kamt TttA€hdi dbd, taak, 
handeling; dus zoude het woordelijk handelingen bétéeke^ 
nen, zoo als d« Heer wisrdsma zulks heeft overgezet* As. 
74 wordt het door verwonding vintas^d. Zoo ook As. voorrede, 
§ 3L Zie T« W. Lib. L €ap. 137; het kentt hier in eene meef 
bepaalde beteekenis voor, en wel voor %chainel^ké bèleecfr* 
gingen, zoo als slagereen, enz. 

tuid, nuttig, het nut. A. 278 staat: nathan; cBt ^ éèm^ 
fouty én moet na^ z^n; van naihomi ^ée naamval racfetVa 
komt tmthy of nadj het nut, muk^ nuttig* 

h Mgm dey^ door dg| Heer W. féigen^ véiligell^ 
genoemd, hebbende er evenwel op de kant b^gevoegd, y^rlt, 
bevredigden: het komt m^ voor dien dag Ie ^^n, bë» 
doeld in het Hum. Landregt^ wtarop alle de Regters htttooini 
eed noesten doem 2^ W^h. i>tm kü Grim. Gen. If di\ pég^ 
Xiriii fi! , 9 m tó vooH^. op dat L^Bu 

2. 
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sJadiger, scluilJiy;e, ee 
mourd beschuldigden. A-s. Óotm 
d. Wachteh, GioB.Gtrm. Ai 
n doodslag beschuldigen. Zie §8( 
■oogden, advocati ecclaiee , di 



iL hona, Lana, bima. K.&i 
moorder, eigeulijk eeufii vb 
■derj bai, de mo 
161, £ona, bonia, iemand i 
itiurkfogedan , k e r li 
de wereldsche belangen der geestelij theid waamanien : een 
Itcrkvaogd is iu het geestel^kc de Bisschop, liet zqu dezelfde 
XVI , onder den naam vatifaihcrem voorkomeo ; zie aldaar. 
^^aihs, in liet Golh. voogd, hoeufft, Oiü/Z'r. ^rwAw.p, 169. 
ddddél, hier is bet dooddeeJ, Zie ni^nc aantcekcning 

1 op daiile. 

4. bigripath, bi/uialk, ledaik, is hier het lUMrv. ; enkv. 

higriphl, bint/l, Icth. Het woord ^*urtrf beeft hiertoo misschien. 

aanleiding gegeven^ het was \ia\svfriimda; men vindt zooda~ 

nige missehrijviiigcM dikwijls ; W. is door dit fr'amd verleid, 

birma yér anda dey. Dit l^dstip ' 

' plaatsen werd hierdoor 

I «ndere een jaar en =ei weken; wedt 

■ weften en i^ie dagen, en elders 

[ <fr« dagen verstaan. 



liet altiid hetzelfde; 

m jaar en een dag ; op 

op anderen etn jaar , 

:a jaar, au v/eken en 

n A I, E N , Mon. Rer. 

Germ. et Cimb. in proef . Tom. \. p. Wlseq.; wao-enaar. 

Beschrijving van -drmterdoDi , /// Dul , p. 148 ; w i e- 

Jurisl. HaruBiuch,, p. 588. ; VAN de ■\vali, , 

Handi/. en Prml. l D. p. 143. Welk tqdstip hier bedoeld 

ardt zoude ik niet slclli^ durven bepalen; ik vind, ibid, 

pag- 271 en 871 , dat de overtreders binnen een jaar ea les 

a de begane misdaad , daarover in reglen aangespro- 

|](en moesten worden, anders waren zq van de straf vr^, 

1 hierom zoude ik voor dit cnengeooemd t^dstip zijn. Zie 

rerder van l££VWe,K,, Aanteek. tyi de Cott, van B]iijt^ 

land, 5 JX man. G, pag. 147; ki,üit, Hisi. Grit. Tom. ƒ. 

Pari. 2. p. 301. ' 

£h to ielde driff, -rarrt^^nie, coQJuuctivus van driwo, 
drijven tot geld drijven, boeten, hg vonnis- boeten opleggen; 
itld hetcekent ook boete. A. ü/oC 

6, ringk, spoedig, plotseling, h'gl; KIL. ring, to ringtH, 




112 

heilige Sacrament. Zie béwaringa, § 74. 

f., frelhelós mon. A. 178. ferdlcet^ yredelooss een gereg-» 
tel^k TogclviTg verklaard pei^on. • 

htnèdy van A^rta, bescbadigen/ misbandelen, be-^ 
acbuldigen, benen; hana^ beleedigde, bescbul- 
digdc. A. hena. Zie § XLIV cri LXXIV. ' • 

. ^riéfhmt ^ farkft^ vergering, kw^ ts^belding, A.op 
jwn^ funrjtwQy ererg^^en; urje¥a^ urge^ ks, 6. God ori^ 
Mmjseit twd stenena tefla^ God gaf aan Mozes tweestee- 
ne n • t a'fe 1 e n 'o ▼ e r. Ook orergcTen ^ scbenken aan iemand ,. 
van w , óver en je^a , geren. 
- 8. ld ihd bikand ü ; bier staat is, in plaats van hÜkf b e e f t. 

hiitandicky bebülpzaam, van bisiay bestaan, 

biseiten , deelw. van besifta , bezitten^ HolL bezeien, geadOK 
S XXyi komt biseiten voor in de beteekenis van bezitten va# 
vaste goederen y zie aldaar. Albier naast gelegen, die bet' 
naaste bewoont. 

ddddély dooddeel en doodgeld, verscb01endvand!i<&iC/, 
doodslag: geld» betgeen men voor een doodslag * moest ' 
betalen; dit werd ook wel ménide ot meenteele genoemd, ook 
vergeld. Zie O. 261 en- 270; A. op beta-j As. 132. zoengeld. 
Daddd^ ligcbamel^ke misbandeling. Zie de aamii. op bet begin 
der ]>oemen. 

9. hiórey bier buis. A. biar; bet bier' wordt ook liHuea 
koijt genoemd. A. koijt* IMhe beb ik gevonden in bet Hnns. 
bandscbrift, alwaar , in margine, staat 'cum cerevisiay en op dit 
gezag beb ik er b ie r voor genomen. Zie Huns» X. JR. b§ 
HAL8ÏMA p. 26. lin\ 23. VtrKv.h. Gron. Gen. II DeeU 

. 10. -keekn en halven JR«^üea| Een bede Regier was , die hii z^ne 
beerligkbeid alleen regt spnik, en een balve, .wanneer bei' 
regtonder twee Heeren verdeeld was. v. W. 60; Beninoa , p. fö. 

;11. hüeténe, van ^,'boe en dwa^ doen; HoU: boedanig ^ 
tiéne is bet deelwoord gedaan, a^oo ook damgj vui doen, 
deehr, gedaan, en. hierv9^9 d«nig bqv.nw. 

• At- 
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ALGEMEENE DOEMEN. 



as: 



frtmetke eike. Zie $ ^. 

ieih^kch^ bekent^ gesland do«t, 3pers. van mi ^ be« 
kennen, waarvan imajaf soo komt ons nee» van hatwerkw. 
ma^ ontkennen. A. 202. 

j IL fiw, KIL, wcyr, /waewib/ Dttitsch, fmkr.' Ebq^ 
ünrt, Ak||^#e/e, waren, goederen. 

f JJL hMUUk^ bespreken^ van /^(£(<(iy aprekea^ /c£^, 
iél^ de spraak, /lof a//e fitMH tmgk In iwkn tók^ d. i. , dat 
alle Frieten b^ tegenspraak pleiten. A. $£* 
• Jkff-dapannighy vierde penning; toen ter t^de was het 
geld niet zoo algemeen als nn, én daarom bepaalde de wetge- 
ver, dat taeh ook goederen in betaling konde geven. Soni« 
mige voorwerpen , als : boter en koom , moest men met ge!d 
betalen, too ook de Imur en de arbeidsloonen. Wanneer men 
evenwel waren in betaKng wilde gevetf,- dan werden vjcr 
maHten waarde aan goederen, tegen drie marken geld gerc^ 
kend. Zie J IV, V. 

§ ly,^ sddy van seia^ geschieden. A% 335. 

§ yl nUth smer selcy met x^ne ziel, opz^n ^t-^c^ 
ten, inèt zijnen eed. 

$ yi. U> hapt iexn^ te zamen geteeld, Van fkiy telet). 
A-s« i3km. Zie A. op /ia, telen; E. $ 90. 
' J Vil. n^n&oó^»», noodzaken, noodd wang en, weU 
tige beletselen. Deze vindt yen m het2deL. R.derO^ F. 
W. p« 152. In dien Huha. Codtx vindt men de wettige rede> 
nen van verhindering, om in het geregt te verschenen, Isté 
L. Bl., aldus: ThtiU tkeifonnesfe londriucki tdrafrepma: ThtS 
€dm ifèofma hivelic a sim góde bUitté -vriberawtuL Hit ne sd^ 
ihet ma hine mik iele and mitk rethe and mit riuckfe tMHgélAt 

9 llf^- 
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urwirme. Itfilia\ hit ni U ^ thtt hm ihd thria Imdthmg utiük^ 
ihtr kim ihi frana fon thes kenenges halmn beckn sé to har^ 
none (dit zal hdhant moeten zign) cmd te htJdane ^ Andnelle nor" 
dtr retxia m riuchia^ m deithinges bidiay ni mardHa^ *a óch kl 
onfere enck thet gódy ihery nutk Astga chme and mith liuda 
londriuchtey nest tpreka muge; Ac jev-^t him tki Astga ü handtê 
délty thtt tit him binome thi setta brand ieftha tma JeAier, irftka 
sinre fuunena daihy ieftha sines se/uet siumeay ieftha iveter bree^ 
may and wi iet dOtia eeoick mther tha salta sé, and ihd midd 
heve y enz. a Dit ii het eerste Landregt aller Friezen : Dat i»- 
« der z^ne goederen ongehinderd hezitte , ten z^ men hem met 
cc reden en met bewqs en geregteligker wqze OTerwinne, of ten 
« z^ zq de drie rolksgeregten verzitten , welke de Frana him 
«van 'sKonings wege bevolen heeft, te hebben en te houden, 
«en wil niemand betalen, noch regten, noch in het geregt ver^ 
«schenen, noch zich verweren, zoo komt hem de invaart 
c< in het goed toe (bezit van het goed) , die , volgens vonnis 
« van den Aegter en Landregt van het volk , de meeste aan-^ 
«spraak daarop heefV, Ook ten zq de Regter 'hem toestaat, 
a dat hig verhinderd werd , door aangestoken of eigen bnyad , 
a of der z^nen dood, of zqn eigen bezw^ming of waterbraak , 
adat h^ z^n gat moest bed^ken tegen de zoute zee en de 
«woeste baren," enz. Daar dit niet b^ halssma gevolMlea 
wordt, heb ik gemeend deze aanhaling hier te moeten opge* 
ven. Ook in het Iste L. B. der O. F. W. vindt möi do 
needsch^n^ hetgeen hetzelfde beteekent als nedseke; jsïtiaewA 
nedseke d^^r als eene behoefte, en in de aangehaalde pJaatsii 
als eene verhindering voorkomt. Zie mede As. i03 en KML 

thet other LoncHucht, Hieruit ziet men, dat*er aldaar ook 
Landregten bestonden , daar hier op het tweede teruggewe^ 
zen wordt. Deze Landreg^ waren, wat den hoofdinhoud 
betreft, allen gei^k, en ge^kgeldend in de zeven Zeelanden* 
Zie m^e voorrede^ 

§ yin. anii/wrdiey verantwoorden; in het HoUandsch 
is antwoorden niet meer gebruikelgk voor rekenschap doen» 
B. $ 91, 92L 

% IX. 
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$ IX. De voogd^schap over de kinderen werd altijd aan 
de naaste mn vaders zigde gegeven, omdat deze b^ oveH^den 
erfgenaam was; h^ moest aan de famïKe van moeders z^de 
borg stellen , bestaande in groen of vrucbtbaar land« Zie § 
LXXIX. B. § 94. 

§ X« iondteika, B. $ 93, Tmdt men hengongy heer- 
vaart. 

fmnme, «omtf, «rort^, afnemen, minder worden. A. 
fMM, gebrek. 

bihalua müker^ Buiten toestemming van des moeders vrien- 
den mogt geen voogd het kindergoed verzetten of verkoopen ; 
ook moest hij tot den koop de toestemming hebben. 

§ XI. warensiew^ behoeden den staf, van iftara^ be- 
hoeden, en sUffy tUw y staf. A. op mara. 

ihi Dther, Door deze anderen worden zonder tw^fel die^ 
genen bedoeld, welke een tegenovergesteld belang als de 
voogd hadden. Het staat hier in het enkelvoud, wordende er 
een zelfstandig woord onder begrepen, de ander e- part ij. 

$ XII. noma, door den Heer W. verkeerdelijk overgezet. 
Zie de noot aldaar. Noma^ hï\ omzetting mona^ morma en 
manda {de nn verwisselt in deze, gel^k in andere Noordsche 
talen, met 9k/) , voogdij. ' 

bema is niet dorschen, maar geboren; zoo is 

kema, gekozen: 'De vrouwen stonden onder voogdig, wat 

hunne goederen betrof; indien er meerderjarige mannelijke 

alïfiamteelingen , van vaderszijde, waren, gingen- die voor, 

. en waren de bema; die van moeder» a^de i^ótéïde men 

' keriia, 

1^ HALéXMA , in de Verhandd, van het Gron, Gen. , IljDeet, 
%da petóió:Thiich thei Coiene hét bi aida tidtm Agrippina end 
€Ü€ nóma, omdat Keulen b^ oude tij den Agrippi^ 
otf getto emd werd, en aller voogd (was). Keulen 
waa^ het Aartsbisdom, waaronder f^rieslaud, in het Geestelij- 
l&e', i>ehoorde ; h a l 8 £ m a , ibid. p. 441. Verder vind» men 
aldaar , Hum. X. 72. p. 25 : Enrtfroiwa Jdre dre uieriven-y bielleve 
merkmn\; itftha bi dhne eïhan^ J^f ^ tht^ biUgia ^sklk tkei se a 

9* «o- 
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noma je, (L L, «tene vcouw haar oor uitgeacheord» elf 
«mark, of eljf eeden, ten zij zij klagen wil, dat. zij gehuwd 
tL\sJ* In d« Wükkewrtn ven Fredewolt^ art. Il : Mdar umme.^ 
dat dat kynt an der e olderen ü allykt na namen* B. $ 96 vindt 
men dit hevestigd, alwaar men yoot alle fnntmee TMMta lec5t: 
Sa fkelin alla frowa a fort monda etonda^ en deae $ woor--^ 
del^k daarmede overeenkomt. 

$ XIII. inna iha hondt^ woordelijk in de handen; wan^ 
neer iemand, ziek z^nde, zich niet allten konde helpen, nod|i 
z^no goederen heheeren, da^ was zoodanig iemand onder 
verzorging van hem^ die zign erfgenaam db inteaMo wmi^ 
B. J 98. . 

S XIY. Zie B. I 99, 

% XV. In deze $ vindt men het regt van Successie, dat 
«aa den lande moest worden betaald ; erfenissen , buiten den zes^ 
den graad, betaalden van zes mark waarde, eene scheUing.: da 
mark tegen tien schellingen gerekend ,> maakte h^ 1} pGL -^ 

S Xyi. biieiny beteeld,, van /mk, telen. Waar geen», 
kinderen zqn, verèrft de nalatenschap, aanv de onders: tjf^ 
ihen hérih\ waren er kindskinderen (en de ouders waren dood> 
in den derden graad der z^dlinie van den broeder, dan gin^e» 
deze véör de qog levende zusters des «overledenen. 

biscrien, besehreid, ook overschreden; men noem-* 
de het eene beschreide erfenis, wanneer de erfgenamen, inge^ 
volgo de wet, db iniestaiQ erfden;, en wénich^ van weicff, 
we enen, en i^, ^ggty hoek, z^de., een^ zoodanigan ar%e- 
naam. Wae deze er niet, dan waren de vier hoekijn (vier 
staken) overschreden, en deze werd dan anweem lauw^ ot^ 
beweende erfeni», genoemd., A.320, biscria^ bo-sehrei- 
ïen; kil. besehr^ den, /N»jiiaiS^^$«r0,* o v«r schril 
Tramgreéin, Biscrien^ dus ook overschreden, v. W. 20GI 

faikerem^ kerkvoogden; waarsch^nl^k ook bdait 
het houden der geboorte*-, huweUjka^ en sterfi^egisterc, omdat 
^«9 er b^ tegenwoordig moesten zijn, on^de a^preijghfMlt» 
bewqaen) zie camnerk. no. 3 dbr Doemmu 

Thtt Mtelhlk, alk Jmaga. Pit zol^ na«r m^h inaien ^ betee^ 

ke- 
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kenen, dal dit rcgt over geheel Ermigerland vaii kracht war>, 
gelijk de uildruklting ; Thei u aller Frcsona Rtti-chi, betpflkc- 
nen zal, dat dit in alle deelen van Friesland als regt gehou- 
den werd; zoo ook: Thct vidlaih Brocmai, dal dit door ge- 
heel Broekmerland regt was. Het is genoeg bekend , dut In 
ieder der zeven Zeelanden, welke Friesland uitmaakten, ieder 
district van ïiilk een Zeeland dikwqls verschiliende weiten ge- 
had heefl , gelijk uit de overgeblevene stukken genoegzaam 
!s op te maken; en de Heer -wljlitDA, die in Ihct tnellatk 
Brocmen een bewijs Toor do groote vrijheid der Friezen meent 
Is vinden, beeft, mqns inziens, misgetast; ik voor mq vind 
hier ten minsten niets in. Zie hem Brocm, Wilk, , voe»ie-~ 
rigt, 5 7,8. 

S XVJI. icnne,- door den Heer W. door zonen overge- 
BBt, gelijk ook. 5 LYin en LIX. Stnn£, sirmeihe en sinhi- 
gen, zijn woorden van ééne beteekenis; het zijn echte lie- 
den, huisgenoolen, én deze beteekenis aannemende , 
ïijn deze drie pa'^g'"- duldelqker. Zie A. op sea, en As. 244. 
Deze 5 houdt bet volgende in : Twee eclitgenooteo hebben 
eenen zoon, en dese zoon heeft ook een kind, en de vader 
(des zoons kinds grootvader) sterft eerst, en de zoon (vader 
Tan het kind) wordt dood geslagen , en daarna sterft het 
kind, waardoor de erfenis open valt, dan deelt de moeder 
(van het kind) mei de grootmoeder en grootvader van bet 
kind, haars mans dooddeel. B. j 103 staat: moTine iefthami- 
ve. WiARDA heeft hier evenwel de lezing der Cod, Oe/richi niet 
begrepen, en sin ieftka lirme (zinnen of geiigt,) door of den 
xoon van zijn gezicht overgezet. 

5 XVUI wil, dal bij uitboedeling van alle kinderen,, het 
goed der overledene kinderen op de ouders vervatle , en inge- 
val er een der ouders dood is, dan deelen de broeders en 
zusters da helft der «alatenschap , en de andere helft krqgt 
de overgeblevene der ouders, 

wdxildaik, uitboedelt. A. 59. kil. boel, boedel, mp- 
ptUex, el dos; het uitzet, hetwelk de ouders aan bimne kel- 
deren en de broeder aan zijne zusiers mede Icn huwelijk gaf. 
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. hHeynai si'e A. 232 Mnii /dfra, bezogenes, daff ist. 
-beërbtes, Erbschaftsgut; het eerste Tin tia^ trek^ 
-ken, en bet tweede van üns, telen. 0$ifr, L, IL heeft r 
betogen Loefgut. v, W. 260. 

§ XlX. mtherréchi^ wederreikt, terug geTenf 
van rdka^ rcka^ geven; de cA ia hier Ar, deze worden 
•onder elkander verwisseld; ook eh met ^,* zeldzamer k en g\. 

B. 5 100. 

§ XX, fids^ b^ Vf. aanvertrouwd goed; het komt 
m^ voor, dat het hier, in het algemeen, voor eigendom 
ataat, en zoude het liever door geld overzetten, omdat er 
op volgt: thei kim kld u hondt iewen «e, dat hem geld te 
bewaren gegeven is} er ligt zekerÜgk het denkbeeld in 
opgesloten, maar het \s in den tekst niet steUig uitgedrukt. 

$ XXI. fid-élh , with-^th , zie $ 37. Hier iis de fid^h dien 
eed, welken diegene doet, die het goed b^ de scheit&ig ge** 
gewaardeerd heeil^ en de mih^ih, bew^s, dat alles te regte 
19 uitgekeerd. B. § 102, alwaar ^ér- en ^<A/-eed gel^k ge- 
steld worden. 

§ XXn. Hieruit ziet men, dat de vader, geditrèndt z^n 
leven, de vrqe beschikking over z^ne goederen bad} wan- 
neer er zonen Waren, dan erfden de dochters niet in dezeli^ 
de mate, maar slechts half. Zie § LXXX. Indien het 
volle broeders waren, dan deelden z^ hun ouders goed» ia 
gel^ke deelen. Hier wordt van goed, niet van Amm!, 'na- 
latenschap van vaste goederen, gesprokeïK Zie 
m^ne aanteekcnxng op § LXXX. B. § 104. 

S XXIII. wilosath, uitlooft. A. 251 en 253. 

meikerern, zoenslieden, van maka^ maken, besHs- 
aen; mee, een zoen, overeenkomst. Meciing^ is in En-^ 
geland eene vergadering , waarin men met dkanderen plannen 
waakt, om iets uit te voeren, volksvargadering. Xhk»* 
re, zoensman. B. § 107, op mee. 

* $ XXIV. bznwkiy b er egt, zonder toestemming der'ou- 
dera of des broeders zich aan iemand verlooft , hetwelk ' ha«t 
jjeoorfoofd watu A« 253. ' 
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loUstJbet, boiiSireng , Lij Terkortiug voor lodflic/iel, uïtiet, 
liuwel^ks medei^ift. h. op bodel. 

S XXV. biseilen; zie no, 8 der aantukta. op de Doemm. 
Het beteekent liier g roodbe E itter, die bcielen of gexeten 
is , een lagezeteD. 

5 XXVI. baria; xla v. W. 274s XIL. baoren; A, baria, 
apeulqk schreijen, geluid, gebaar maken, orerdragtel^L 
klagen. B. 134, 139. epkema op baren. 

§ XXVn. kolda, vrienden, van Aold, houd, hou- 
den, aankleven. A. opAoW,-B.§ 139, 01 ; Mkiikh, Ao/ofc, 
hotui, vriendj houw ta trouw, gunstig en getrouw. 
Kii.. bold, hisld, houd, arriicut btmgnut , faveiis. 

j XXIX wil, dat geene minderjarig en zulten getuigen; ook 
mogt nieinanil getuige zqa of hij moest inagelijks liergelq- 
ke goederen, als waarover verschil was, rrg en onliezwaard, 
beiitten. B. § 150. Zie Vaw hb wali., Handi/. en PrtvU. 
pag. 113, alwaar deze personen onder den naam van Even 
knien [dat is, evenboortige , van gelqke geboorte,) voorko- 
men. Deze § schijnt met de Handvest van Grave JAN vaw 
HENEQOUWEN, van den 9 Junij 1303, aan die van Zuid- 
HoUand gegeven , overeen te komen , welke naderhand door 
KAREL <& yijfd£, den II Maart \\\\, >s vernietigd. Zie 
V. 1). WALL, ibid. p. 964. Even hoe komt, in de O. F. W. 
gewoonl^k in de beteekenis, van naast bestaanden iu gelijken 
graad van bloedverwantschap tot eenen derden staande , voor. 

j XXX. snora,- meii ER, snorre, tnurre, snaar, 
broeders of zoons vijf; KIL. SDOrre, snurre, 
Bnarre, nurtu. 

g XXXI. portie, oproer; eie A. oppartie,- t. W. 293; 
XIL. paert^e; B. § 151. 

f XXXllI. teriage, schade, van tera, verteren, 
jnïnder worden , veiminderen. A. op tera. 

Deze en de vorige § handelen van hrandstïch^gen , en in 
hoeverre iemand voor brand moest inslawi; in de eerste plaats: 
brand door eigen vuur, zonder opzet, verpligt niet, om van 
goederen, iu bewaring gegeven en bij dien brand verbrand. 
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d» waarde terug* te gevón; ea in de tweede plaats: brand 
door een ander veroorzaakt , geeft geene actie tot achadelooe* 
stelHng aan jdiegenen, wier huizen, ten gevolge van deien 
brandy mede e^n verbrand^ tegen diegeneA, wieaa boa in 
brand gestoken is; B. 153, 154, 

5 XXXIV. Zie B. § 168. 

$ XXXV. horrtê^ 2de tiaamv. enkelv., vmn h^^^ ^l^l^t 
modder. A-s. hórh; A. hor; B. § 168| r. W. 579, oÈrds* 
In Hamburg roepen de stadsbèdienden , als aij aMlkoiid%en 
dat de straten moeten schooti gemaakt worden : JSfoar vtoè 
dar straatmj tddar fnijm heren fmrdtin pandai iaUn. A. IW; 
B. J 87 en § XXXVIL 

irdfét^ landmeters Toeteti^ aardiweteo. ZoeO. IdL 
$ 13, mUlesfirien. 

$ XXXVI. De zin dezer $ is deze: Wanneer twte per* 
«onen te zamen een stuk land in gemeenschap hebben, de eene ■ 
meer, dé andere minder, dan zld diegene, welke het meest 
heeft, dit land zehren kunnen gebruiken, en de andere moeC 
hierin- toèAemmeii ; indien z^ het verhuren , dan neemt ieder 
zign aandeel van de huur. 

f XXXVin. fagot; W. verarbeid, geploegfdi r^VT. 
556, geploegd. I>eze heeft ybcA/a vroeger door Vrnclitett 
overgezet, hetgene van fagei afstamt Zie verder pag. 805, 
ibid.; het staat tegenover eitt^ geweid. A. zet het ook 
door ploegen over; het komt van y^$ró(,^]^,yS0fa,yir, 
vatten, nemen, vangen, plukken; waarMi/KA/, 
fetht^ de vrucht, de vacht. B. § 86. 

ette. A-s. etariy eten, weiden; hiervan e j%i;ie, wvid^ 
latid. Zie hierovier breedv^rig v. W. p. 6566to5n, noot ó. 

h^selck^ te huur, van hér^ huur, en^jd/a, verkoo- 
péki. Ziecrver «//a xtL» op'sellen$ «n V. W. ^mg; 296; 
B. $ 86. 

§ XXXflt. 'meêfkd^ Éangrenzende; zie -Kix.; op 
iW'tfUenV'iwètgettH^otrv- W. p. 584i A.^cip^siw'et; 
B; { 8^. ]l9t grenssibheiffing tusschen LeiBuwardaraabéi en Jfê- 
meiéumadui wivdt neg tegenwoord% de SHnHk geiioemd. 

De- 
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J>eze j, g^li))' ook de voorgaande, bepüEtlt het ragt vtti 
niüarkoap. liegt tot niaarkoop hadden: 1" de naaslo vrien- 
dea ; 2° de aanzwettendc , en 3° die daar naast lagen. Was 
de verkoojiing door overroeping dezer geschied, en niemand 
wilde het hebben, en een ander had het gekocht en betaald, 
geploegd of geweid, of verhuurd, dan was zoo ieraaud rustig 
bezitter, en men kon TaahetninarregtDÏetnieer gebruik maken. 

(i XLI. fF'albureheh/ , dag van den H. WALBuno; 
deze vak in, volgeos v. W. p. 590, nool^, op den 4Maarl. 
v; W. zegtaldaar: «Volgens zeker geschrift; zou bonifa- 
ncitrs de oom zijn geweest van WALBuno; en wunni- 
«BALD en AviLBOLD broeders vau waXiBurc." ud- 
BEBI noemt haar zuster van wdsdjibali); zie Grand 
Dict. op w Al. T VB. CE: deze dag valt in op den 2£r Febniarq, 
Zie Acla Sanclorum Bdgii selecia ,- tont II. p. 319: B, $ 160, 
alwaar den 1 Mei wordt opgegeven, 

itnnel, huurtqd; t. W. L. 2, cap. 276 en p. 271, noot 
g: B. 133, 160. 

tili, 3de pers. van de aanvoeg. wqs , tegenw. t^d-, vaD tila, 
bouwen, A. op tia; B. 5 133. 

$ SLIL bi sldthe anda bi stundt, op t^d en plastSf 
eie V. W. p, 593, noot k; A. op tid. 

% XLIII. tkidmt, bediende, van /Aonta, dienen] sia 
A- op tinia, 

sculkhid, misdaad; <:ii>. s^iaJkheydi O. 314. Ook 
dienstbaarheid, van sealk, knecht, lOOD, vriend. 

§ XLIV. fon tha bed io /rJpm, van hst bed te hel- 
pen: de kosten der geoezing betalen. 

J XLV. Zie B. S 165. 

S XLVI. seardinge, scheiding, hek, schutting, 
A. ikata; B. S 167. In het O. F. Laodr. vindt men: all« 
fichardinge, dal isscheding, lusschende» hue- 
»en. V. W. 297. 

§ XLVII. oia droptha; %k biervoor % 90. 

S XLVI II. ieringa, mesialoot; sis A. ap «rt. Eï- 
I r M A op jtrre. . ' l ' , i ■ ' v •■ i pj» 
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$ LI. herein; 3de naamv. meerv. van Jter^, heerj Lier 
Kerkhecr, Priester. B. § 175. 

% LU. Zie B. § 176, alwaar men dU andt mnd^ friscfa... 
«n gezond, aantreft. 

S LUI. svuctger siTiem here^ de zwager zijnen schoon- 
vader. Zie K I L. op jfvoc^er , sioeger, swegerheer, 
sweer, socer, paier uxorU. B. § 179, 181. 

blódich kondy bloedigehand, moordenaar, doodslager* 

§ Liy. De zin dezer { is : Dat de leek voor den wereld* 
3chcn, de Priester voor dén geestelijken Regter moet te regt 
staan. In { 54 en 55 der Brockmb* wordt dit eenigzins om- 
standiger opgegeven , en daar w i A R d a , m^ns inziens , ai^ 
daar misgetast heeft, zoo zal ik hier deze plaatsen aanvoe- 
ren. $ 54 : Sleith ihi leia tkme Papa , sa skel thi redieua m 
under sete driua , hiiJta hresze and huia fretha , alsa dén idd sa' 
re inna re Biscopis sone is hisenedy and thi Biscopjmme^sine 
hwmar* d. n, «Slaat de leek den Priester, zoo zal de Reg- 
ff ter hem onder borg brengen, buiten en behalve de breuke 
aA den vrede ^^ Voor al zoodanig geld, als in het Bisschops 
« geregt bepaald is « en de Bisschop neme z^ne bangekien.'' 
f 55 : Sleith thi Papa thene leia , ^a driue thi recGeua ne undar 
sete, Alsa thi Brocmtn thene^ {othente) deth buta/reda. d. i., 
«Slaat de Priester den leek, dan brenge de (geestelijke) R^- 
«ter hem (den Priester) onder borg, gelijk de Broekman dea 
«anderen doet boven den vrede." Wiarda heeft dit al- 
dus: Erschldgt der Laye den Pfaffen^ so soll ckr BiclUery f^ 
doch ohne Brüche und Friedensgddy nichi unier dem ^atne das 
Wehrgdd heiireibeny so wie es in der Bischofs-Sühne beglicka^ 
isty und der Bischof nehme seinen Bonn ,• en : Erschldgt der 
Pfaffe einen Ldzyen^ so soll der Richter {das Wehrgeld) nicht im^ 
ter dern Sai^ beitreiben, als der Brockmann es (don andem) 
thidy jedoch ohne Friedensgeld Hg heeft m en ne niet: ver- 
staan, niettegenstaande hij in zqn A. F. W, sette^ sete^ ca»- 
tion, vorstand, heeft vertaald; sele is hier geheel en al 
verkeerd oveiige^etj hoewel hg het in J 178 der B.. weder 
goed hefift vertaald. Prof. & a s k heeft dit ook r^eds in s^ne 
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J^ns, Sproei, S. 110, opgemerkt. Door v. W. p . 97 is dit ook 
niet begrepen, en aldus overgezet: Erschldget der Lcdje eineit 
Priester , So solider Richter darunter er gesessen , ausser Brüche und 
Frieden , • das geld welckes indem vertrage rm't dem Bischioff vf r-»- 
glichenvforden, enz. Zie mede Oude Wilckoeren vcai Langewalt ^ 
in de Verh, van het Gron, Gen, , I D, p, 10 , j 15. 

§ LY. ivrruaide dethe^ onwillekeurige daden, niet 
opzettelgke. A. op ^elda; B. 5 ^^* 

whus-dethe , door W. niet overgezet , zal misschien betee- 
Icenen : in huis, zonder opzet, gedaan. Ik heb he t 
niet kunnen vinden ^ ook in de B. $ 182 komt dit niet voor. 

f ld bóta anda f ui breqna; bóta is de schadeloossteDing, en 
brecma het geid, hetwelk men aan den Regtcr betaalde we-< 
gens overtreding der wetten. fFest, Wold L,R,kd. 2 stuk 
p. 58 der VerK v, h, Gron, Gen, 

$ LYI. redinge , ^edinge , bes o hikking, scheiding, 
'zie KIL. op reden; A. op red^ ea sctda^ scheiden^ 
op skata^ en v. W. 265. 

S LVm. ¥fthaith y M^thddot , uitboedeltj v. W. p. 268 
«n 425; A. op boedel-^ B. J 103 en J XYII. hiervoor, 

$ LIX. bértk^ behérth, behoort, betaamt A. op 
heren , toedragen; B. $ 1Q3 en { XVII. hiervoor, 

§ LX. notoy notf veldvruchten. £pk£MA en O. 32 
en 329 noth. A-s. notian ^ uü^ fruaium capere. v. W. 469. 

tcdiy d e e 1 e , aanvoeg , w^s van talia , d e e 1 e n. A-s. iaih,. 
Wacht. Glos. in vocej v. W. 469; B. $ 97. 

ietinge y veeteelt,' bg v. W. 469 telin^e, en door vieh- 
zucht (fokkerij) overgezet, van tia, voortbrengen» 
hiervan ook de^en, ged^en. A, op teten ; thailng, vieh zucht. 

J LXI. fen, deelw. ysLn/a\ vatten, v a n g e n. A. 121^/5j7ïa. 

én tuede ield, twee derde der boete, in het latgn du^ 
pla pars unius compositionis. A-s t^aede^ bincepartes ex tribus, 
LXiiE, Dict, Twede ield h halve boete, msiair saunda tn'eds 
"wederom zes twee derde; zoo heeft men ook fivfertendesi^ 
ihrimine\ dertien een d-erd-c. Jfljuns* L. R. v, hals. p, 47} 
O. p. 263. 

10* § LXII- 
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I hXjL tBitctudh en tuuk^ twee derde) ikrvnnaihj een 
derde« A. op iwa. Huns.L.R. voorber, p. XXVIy num.25^ 
wordt dit yerkeerdeli^k door twee deelen en d e r d e deel over 
gejuBt: ^Idaar beteiekent het tweede maal en derde maal. B. $ 52, 53^^ 

S LXUl. /o/A, put, Ar-s. scUh: Marc. XII. 1, and befynds 
fyne, and deai/ anne taih; dü^ en omheinde het, en groef 
•ene put« Kx l. op s o de s A. op uui^ v, W. .p 812. 

wd/e, wel, bron, van ^nUa^ wellen, opborrelen- 
T.W. 812; A»op#o/<l;^ 

S liXiy. Mnrlu^ werken, arbeiden: de üs is de it| 
sieA. 419 wirk^ Hokufot, Taalk. Bi/dr. p. 10. 

S LXyL ic^Kne deUher^ gemaakte klee deren; nog te* 
genwoordig wordt nheppcr in het Ylaamsch Toor kleerma- 
ker februikt. A* op scapaf B. $ 158; kil. os voce^ 

S LXyiL De zin dezer § is deze : Wanneer een broeder, 
die aan zigne zuster , b^ de uitboedeling , niet aeoo Teel gege* 
ten had , ab haar toekwam , stierf, zonder mannel^ke of andere 
nakomelingen natelaten, zoodat de erfenis op de zusteren rer- 
9aH, zoo mag die zuster, welke niet naar behooren is uitgeboe- 
deld, in geval er zooveel in de boedel oveng is, haar te kort 
komende van de vitboedeling, er eerst uitnemen, ZieB. $ 117, 
betwelk verder geblekt uit B $ 118 en de hier volgenden 

I IjiXVUL hecfengha^ van 5ec, de rug, in Friesland nog 
overig in te bekgaan, teruggaan, rugwaarts gaan, eafmgh^ 
vangen, van/a, vatten, deelw. /»i; hiervan het zel£itji.w. 
fingh. 

$ LXIX, /Wecè ód/Sff, halve boete; in de B. wordt hier- 
voor volle boete genomen. O* 165 mede halve boete ; O^ 11 
dL S (T en 68 worden de verschillende boeten , naar verschil-» 
lende omstandigheden opgegeven. 

jf LXX. huia thdüfta kni^ buiten di^n v^fden graad; 
het komt m^ vopr , dat dit km hier in eenen anderen zin 
'moet genomen worden, mi wel: dat bi^ ontstentenis van erf* 
l^enamen , in den , b^ de Wet bepaalden , granid , -r- diej waaiw 
^•hignl^k ^ct de zesde , maasr eene latere vi gewast , -*^ en I19 

óntr 
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^xAsienUfDiB t^p den echtgenoot , .d» etïms mp den lande 
Terne), y. W. 266. 

Jbeyiérity verbeteren, r. W,p. 452; A. op bei, 

^ LXXI. büewen; zia in^ne acaiieek, f 42: aisa Jii büemttf- 
iSf omdat hg in het klooster i& 

nén gód Mfither erwty geen goed vererre. Dekloostery 
Ungen. konden geene erfenissen op hunnen naam aanvaarden f 
maar waren van alle erfenissen uitgesloten; .en al het goed., 
dat zg mede J^r^gten, of in het klooster ziende, wonnen of 
verkregen, was het ^eigendom van het klooster, en niet vai| 
hen in het hg zonder : daarom konden z^ geen goed weder 
laten erven aan hunne familie. 

$ LXXII. ra^^a//a/^,* zie £ 61. 

$ LXXIII. lutherldn, behpedloqn; bq V, W. Lib. 2, 
cap. 163, vindt men: «Wanner de soene ein w^£f nimpt, 
« ünd syne bruit tho huiss haelt , so sall he geven sjner Moe-^ 
«der 12 jaer lang des jares 12 schilling, indeme de Moeder 
poeren soene bewaeret hefft in syner Jpeget vor water un4 
«cvor vüer, dat he dorch oere yersUmenisse genen schaden 
Ran synem lyve hadde." Zie verder O. 28 en 187; A. op 
/ena. Wiarda Jeidt dit luier van /o/, wedervergel-» 
ding af, en ▼• W. 462, van luier y vuilnis, slofheids 
ik heb het door behoedloon overgezet, omdat er het 
denkbeeld van verzorging in <>pgesloten ligt, en zoude het 
liever van louteren^ zuiveren, willen afleiden. O. 186 id 
het mede door behoedloon overgezet, en wel op grond,, 
dat er in bet Jif.iS. smmiüs hudarslan staat; doch is niet 
▼re^Qxdt ^^ l^^t yau het fr-th« Xvilt^x^ pvru^r moet afgeleid 
worden. 

j^^lilCXlV. Zie Qugne aaat op g 97« 

1^ liXXV). ufiha^ sadcUkum^ zode, zooddijk. In 
het, A. verkeerdelijk door moeras overgezet; zie aldaar op 
9ad; V. W. 890 , alwaar men mede d^ze bepaling vindt. 2fie 
iBede fVA. van het Gror^n^. Gen, , UI Jf. aant. op ck fVUk. 
tal Mumfkrkmdf |>. 41. 

$ LXXVIti; 
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J LXXVni. Zie déze bepaKhg mede in hel O. F. L. hy 

▼. W. p* 887, alsmede in de Wilckoeren van HumsUrland^ 
§ XXI , pag, xxxri. F'^rh, van het Gron, Gen, JU V. en 
óeffUeek. aldaar p. 42; alwaar men médê de w^ze, in Orer^s- 
6el en Gelderland hieromtrent gebruikelijk^ rindt besclire>- 
ren. "* 

: § LXXIX. mecklmon^ betcekent hier niet eeh' man, die 
niet Tan adel is, maar een', die geene vaste bezittingen heeft. 
Eikel beteekent in het O. Fr. erfgoed; tthding ^ zoon Van 
een erf bezitter; zie v. W. p. 35, in de noot/?. Endelingöt, 
(delingen komt af van edel^ ethel en ling^ zoon,* etkelhesXaaX 
uit aehte (siéstaniia) j oorspronkel^k van ee, ewa^ instelling, 
regt, en uit ihél^ d,e e\ ^ pars ^ portio i een edel is dus/wr- 
tio legitima hqnorwn^ wettig deel der goederen. Swes- cf 
«uef-deel is ' hetzelfde als etriel» Zie / u M. Glos, Goth, op sfves^ 
Men vindt dit in het zesde Landregt der O. F. W. p. 157 : Soe 
meddai him syn Fader kftha syn Moeder ieflha syn Foermond 
rmcht suesdeel tfther sine degem; di, i. , aZoo verzekeren hem 
«jzgTQ Vader en isijne Moeder en z^nYoogd zijn wettig^brf- 
^^deel na hunnen dood.'' v. W. 534. 

J LXXX. 0)7} ^</, geërfd, vast goed. Daar ik, in 
het vertalen dezer $ , aanmerkelijk met den Heer W. verschil , 
{zh mijne aanmerking b^ dezelve) zoo heb ik gemeend m^n 
gevoelen hier, kortel^k, te moeten ophelderen. Het eerste 
gedeelte , waarin dan ook het verschil is gelegen , luidt aldus : 
Ther ne mey nén móder ncne vnafte kindar tya to kir ccyn gód^ 
het hier voorkomende iya heeft de Heer W. door voort- 
brengen, en ik door trekken, overdragtelijk erven, 
overgezet. In beide beteekenissen komt dit woord in het 
O. Fr. voor; maar ik meen zulks hier m de beteekeni^ van 
trekken, ervente moeten nemen: «Geene moeder kan 
«t [mag] onechte kinderen haar eigen [vast , geërfd] goed laten 
erven 5" en waarom niet? kuente tki feider faken vnwis ix, 
<cdew^l(W. heeft schoon) de vader dikwgls onzeker is.** 
Doch nu volgt er eene uitzondering: Werth thHtginóder 'ddd^ 
slmn^ sa nimpt thei kind hire móder s liff anda lawa^ anda tkd 

friun^ 
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^riimck nassi. d. i. n Wordt de moeder dood geslagen, dan 
« neemt het kind zijn moeders lijf [weergeld] en nalatenschap 
c([van^oss« goederen, en niet haar ayn gód: dit yerërfde op 
«de vrienden] en de vrienden nietj" waarvan de meerdere 
bevestiging volgt : Heth ihiu móder af ie kihckr ; sa delaih Ma 
fure móder gód, alsa hit hert d,i, a Heeft de moeder echte; 
9 kinderen, zoo deelen z^ hun moeders goed , gelijk het be-r 
cc hoort;'' en hoe dan? bi hondunky twd susierc aien dnnen. 
bróther^ «hg handen, twee zusters tegen eenen hBoeder,'* Ia 
de Allemyesie Wückoeren van Langewolt^ § 26, in de /^«rA, 
9. h, Gron* Gen, I dl. wordt wel gezegd, dat de moeder geene 
onechte kmderen heeft, maar bepaaldel^k als z^ aUeen z^n, 
en alsdan kragen zï\ het doodgeld, indien de moeder dood 
geslagen wordt, hetwelk hier io deze $ bedoeld wordt. 
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